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MPEJITOBOP

Tpuneceroronumme Mo TydaBamke KIACHYHNX je3UKa, TPUKOT U JJATHHCKOT,
pPa3NUYUTUM Yy3pacTUMa, TeHepaldjaMa W CTYAWjCKUM Trpynama JONpPUHENo je
CTBapamy OBOT yIIOEHWKa, OJHOCHO YIIOCHHKA 32 YUEHe U caBial)iBambe JIATHHCKOT
jesuka. Bberosa cBpxa jecte ma 0crmocoOu CTyJeHTE — IIPe CBETa CTYACHTE HCTOPH]je
u punocoduje — 1a mocie roANHY JaHa YUeHha JaTHHCKOT je3UKa MOTY Ja, y3 moMoh
pEeYHHKa ¥ TpaMaTHKe, IpeBey U3BOp Koju ux 3anmMa. Hajsehu neo mocseheH je
MOpGOJIOTHjU JIATHHCKOT je3HKa, ajli He M30CTaje HU CHHTaKca, Maja OHa HUje
JeTajbHO objarmbena (netabu ce paspal)yjy Ha camum TekctoBuMa). OCHOBHH IHJb
OBOT YIIOCHHKA jecTe 0XpaOpHBame CTy/IeHaTa U CBPIICHUX CTYACHATA /1a HaCTaBe
C M3y4YaBameM — a Mpe CBera IpakcoM IpeBohema — Kako Ou OWIM y cTamy Ja
npeBeny OWIO KOjU JATWHCKU W3BOP M3 PA3IMYUTHX HCTOPUjCKHX IIEPUOIA OJ
aHTUKE JI0 HOBOT' Beka. HeroBamm cMO ApHUCTOTENOB TIOCTYJAT M TMOYETH O
HAajjeIHOCTAaBHUjUX CTBapH, crajajylin KOpUCHO M MPAaKTUYHO, T€ M3 THUX pa3yiora
MO3HAaTe M3pEKe CTOje Y OCHOBM cBake Jekuuje. KacHuje ce yBoJe OpUTHHAIHU
I/ICTOpI/IjCKI/I, I U JPYTU KIbUKEBHU U TOCTCKU TCKCTOBHU, IMUCAHU Y PaA3JINYUTUM
NeproIMMa KIIACHYHOT, MOKJIACHYHOT M MO3HUjer JaTHHUTeTa. Y IOeHuk he Outn
0]l KOPHCTH U CTyJeHTUMa PomaHucTHKe 3a caBlnaljuBame KiaCHYHE TpaMaTHKe
JIATUHCKOT je3MKa, 3aXxBasbyjyhin kojoj hie ce nakie u Opxe yrno3HaTH ca UCTOPH)jOM
CBOjUX POMaHCKHUX je3WKa.

YuOeHrK UMa 1 CBOj€ HEJOCTATKe, TE MOJIMM CBE YMTAOIIE KOjU MX youe Jia
MU [HUITY B CYTepUIy IITa O Y HeMy TpeOalio YHAIIPEAUTH U MOIPABUTH.

HacnoB yuOenuka Latina sunt leguntur mHAMpPEKTHO je BE3aH 3a JIATHHCKY
cenrenmry Graecum est non legitur — mosmary y Bapumjantu Greaca sunt non
leguntur, xoja ce Haia3M y MHOTHM CpPEIl-OBEKOBHUM pykonrcuma. OBa CEHTEHIa
JIOCJIOBHO 3HAYM 2pUKU ce He MOoJice Yumamu, a yOaruBali Cy je MIcapy Ja 3aMeHU
KJIACUYHE IPYKE OJUTOMKE IPUCYTHE Y JIATHHCKUM JeinMa. OBHM HACJIOBOM jKeJlelia
caM Ja 3ayCTaBHM Taj HEOOWYHU U 30ymYyjyhu mpe3up npeMa KJIaCHYHUM je3uirMa
W 3a30p o7 KuX. M y caBpeMeHOj KEbHKEBHOCTH MOXKETe Hauhii Ha KOMEHTape O
JATUHCKOM je3uKy. Ha mpumep, y XpoHHLM CBOra AETHUECTBA KOjy j€ HACIOBHO
Semper idem, Bophe Jle6osuh murre: ,,ITucMeHr M3 JTATHHCKOT 332 MEHE j€ yBEK
OmTa HeTlIpyjaTHA aBaHTYypa ca HEM3BECHUM HCXOIOM .



Cuexxana BykaannoBuh

Menu Kao ayTOpKM HeE TpeocTaje HuUITa Apyro Beh na oBUM ylIOEHHKOM
HACTOJHMM Jia JATHHCKH je3UK MPUKAKEM IITO jeJHOCTaBHU]j€E, ajlk MOJ YCIOBOM Ja
CTyZleHTH OyIy CTPIUBMBH M HCTPAjHH y CaBlaJaBamby I'PaAMAaTHYKHX IIPaBHIIA.
Hama nmenia, npunaHUIM HaIlle akaJeMCKe 3ajeHUIlC Tpeda Nla 3Hajy Ja 4uTajy
JATWHCKH je3WK, a Moja he Opura Outn mga 6oraTiM mpUMepuMa U Caip>KUHOM U3
WCTOpHje aHTUYKE KIIKEBHOCTH yBehaBaM Jby0aB rmpema JaTHHCKOM je3UKY, KOjy
OH y TIYHO] MEpH 3aclyXyje.

Huje nemoryhe. [Ipo6ajre!

Cuexana BykanuHoBuh



Latina sunt, leguntur!

3AIITO YUYUMO JIJATUHCKHU JE3UK?

JlatuHCKHM je3uK MMa HEKOIHKO oapehema. HajocHoBHUjE onpelheme kaxe
JIa je TO KJIACHYHH je3UK Ha KOM Cy HalucaHa jejia KIaCHYHe KibKeBHOCTU. Kaxe
ce, Takohe, /1a je To MpTaB je3uK jep ra He TOBOpE )KUBH CTAHOBHUIN 3eMJbE, HAKO,
UIaK, IMaMo je/IHY BbEroBy XHOPHUIHY JKUBY BEp3Hjy Koja ce KOpucTu y Batukany.
JlaTrHCKY je ¥ CBETH je3uK jep cy, mopes mpeBoaa bubmuje, Ha beMy MUCaHu MHOTH
CBETH CIIHCH, aJHl j& U IYro KOPUIITNEeH Ka0 3BaHUYHHU JIUTYPTHjCKHU j€3UK KaTOINIKE
upkBe. JlaTuHCKH je ayro BpeMeHa OWo je3nk Hayke y EBpomm, ma Tako umMamo
BbytHoe crnimce, Komepnaukose, Pyhepa bomkosuha, Tomaca Mopa... buo je T3B.
JUH26A (PPaHKa KOJUM Cy Ce CITY KU CBU 00pazoBanu EBposbanu. Y Xa030ypiikoj
MOHApXHjH IyTO je OMOo je3nK aqMUHICTpaIrje, a 3a Hac je Ono 3Ha4ajaH jep je To
Om0 je3uK NCTOpHjCKuX U (rtocopCKux n3Bopa o antuke 1o 19. Beka. [lopen Tora,
MOT'€ HAIMOHAJTHEC KILbUKCBHOCTU UMAJIC CY H CBij KIBbUKXCBHOCT HAa JIATUHCKOM
JE3HKY.
JIaTMHCKM je31K NMPHIaia MHI0EBPOIICKO]  TpyIH je3uKa.
* [lopoauiia HHAOEBPOINCKHUX je3UMKa jeHa je O/ HajpaclpoCTpameHUjIX
JE3MUKHX
nmopojuna Koja oOyxBaTa TOTOBO CBE €BpOIICKE je3rke y EBponuu y
3eMJpaMa Koje cy Hacenwnu EBporubaHu, anu W 3HAaTaH Opoj je3uka
y jyro3amajiHoj 1 jy’kHOj A3uju. Tu je3unu — moceOHO y CBOM cTapujeM
00JIMKY — ITOKa3yjy BEJIUKY CPOIHOCT U MOIyAapHa o0enexja y (JOHEeTHIH,
MOpP(]OJIOTHj1, CHHTAKCH | JIEKCHIH, KOJH MPEACTaBIbajy JOKa3 Ja Cy OHU
Oounu Mel)ycoOHO TOTMKO TECHO MOBE3aHU U JIa CY YHHWIN jeJIHY je3UUKY
3ajeIHUILY.
Ha npuwmep:
Jlat. mater, rp. meter, eur. mother, vem. Mutter, cpn. mamep TIUE * méh,teér
nar. famus, rp. thzmos, canckpr dhiama-, cpn. oum ITHUE *dewh,-
nar. ante, rp. anti, cauckpr anti, I74E *h,ent-
enrd1. fire, roxapcku puwar, rp. par ITAE *péh,wr
nar. ursus, rp. arktos ‘, canckpt rksa, ITHE *hyptko-

[IpernocTaB/beHN MPaje3uK U3 KOT CY C€ Pa3BHIU CBU WHIOCBPOIICKH jE3UIU
HazmBa ce npamamoeBporckn jesuk (IIME). On mera HHje OCTAIO0 HHUKAKBOT

! Msrnena na ce TepMuH unooeeponcku IPBY NyT jaBiba 1813. roxune.


https://en.wiktionary.org/wiki/Reconstruction:Proto-Indo-European/p%C3%A9h%E2%82%82wr%CC%A5

Cuexxana BykaannoBuh

nuca”Hor Tpara, ajlu Cc€ MCTOJaMa KOMIIAPATUBHE JIMHIBUCTHUKE 2 Mmory

PEKOHCTpYHCATH [0 PEUYHUKA M rpaMaTuke TOr je3uka. [IpermocraBibaMo aa ce
THM j€3WKOM TOBOPHIIO Ha TIpena3y u3 Miaher kameHor y OpoH3aHO 100a.

2 HayyHa AMCUMILIMHA KOja NpOydaBa je3HK Ha3MBa CE JMHTBUCTUKA WM TJIOTOJIOTH]a.
CaBpeMeHy JIMHTBHUCTHKY je yremessno @epannana ne Cocup, Koju ce 6aBHO IPOyIaBamHeM
WHJIOEBPOIEUCTUKE, C MOCCOHUM aKIIEHTOM Ha MPOyyYaBame JIAPUHIJIA Y HHIOCBPOIICKHM
je3urnuMa u Ha anoHgoHujy: cpm. 6epem, Oupam, ogadpax. lberoBu HaydHU TPETXOTHUITH
y uapoeBponencturn omnn cy @pann bor u Kpucrujan Pack.
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Latina sunt, leguntur!

NHJAOEBPOIICKH JE3UIIX U IBUXOB PA3BOJ

WH]IN]CKU BEJACKHN | KJIAC. ANy, MPaKpT OeHranmy,
E CAHCKP CAHCKP JTHj aJICKTH XUHIY,
&) T Mapartxu,
= T ryhepar...
<
E MPaHCKH ABECTA HaxJIaBy, MoJIep. HepC.
o CTapOIIEPCHjCKU COT/IHjCKH, KYPCIKH,
§ CaKUjCKH OCETaHCKH,
= adram,
0anyxHu...
= CTapOjepPMEHCK | jepPMEHCKHU
= o u
: |
=
) aI0aHCKH
=
< 3
T
E
WCTOYHHU TP. (atnuko)- KOUHE myj. on | caBpemeHn
JOHCKH, BpEMEHA p.
apKaJCcKo- Anexcanapa
KUIIApCKU Benmukor (maxoncu
QjOJICKH: awj.)
J1e30JbaHCKH,
TeCaJICKH,
= 60joTCKH
E 3araiHy 1p. JOPCKU:
o JJAKOHCKH,
aproJINJICKH,
KOPUHCTKH,
KPHUTCKH...
C3 p.
JIOKPHUICKH,
dhokuncku,
€JICjCKH
BYJITApHU (dpaHIycKH
JIATUHCKA KaTaJIOHCKH

11



Cuexxana BykaannoBuh

TaJICKH CTapOUPCKH HPaHCKH
HIKOTCKH
=
i‘ .....
8 OpHUTaHCKH CTapOBEIIIKN BEJIIIKH
5 cTapoOpeToHCK | OpEeTOHCKH
= U CTapOKOPHCKH
KOHTHHEHTAJIHU
ur I'OTCKU
cr CTapOHOPBEIIKN | IIBEACKU
JAHCKH
HOPBEIIKH
= UCTIaH/CKH
5 3r aHTTI0-(QpU3UjCcKU CTapOEHIJIECKH SHIJIECK
E CTapopu3NjCKH u
= bpuznj-
E CKH
= HEMauyKH BUOKH CTapOCAKCOHCKH naq
HUCKH CTapo HHUCKO- HEMayKH
(dbpaHauku
CTapOBHUCOKO
HEMauKH
OaNTHYKH CaTOJIMUTBAHCKU | JIMTBAHCKH
E CTapOJIETCKH JIETCKH
Q CTapoINpyCKU
5 CIIOBEHCKH JC? CTapo LPKBEHO- | CPICKH
no: CIIOBEHCKH XPBaTCKH
5 CJIOBEHAYKH
@) MaKeZIOHCKH
; Oyrapcku
3 3¢t nonabujcku TIOJBCKH
YeIIKH
3 JY)KHOC/I0BEHCKM je3unLm.
4 3anaJHOCIOBEHCKH jE3ULIM.

12




Latina sunt, leguntur!

CIIOBAYKH
BEHJICKU
ncs pycku
Oenopycku
YKPajUHCKH

M3ympiu WMHI0eBPONCKH je3unu cy ciaeaehm: XeTHTCKH, IyjcKH,
Toxapcku (ucrounu TypkectaH), (PUTHjCKH, JIHKHJCKH, TPYCKH, TpPadykKd U
WIIMPCKH.

JlatuHcko-pamnmhancku jesuk TOBOPHO ce CEBEPHO
on Puma mpema Etpypujuu  Moxxkna Ha octpBy CapawHmja, a JIaTHHCKHM
jesukom (lingua Latina) rosopuim cy JIaTHHM, WTANCKO IUIEME M3 IOKpPajHHE
Jlarmja (Latium), y kojoj ce Hamasuo u rpag Pum. JIaTHHCKHU je3WK je OApiKao
BETMKH Op0j MHAOEBPOIICKUX je3NYKHUX KapaKTePUCTHKA Kao IITO cy cienehe:
anogonuja, nat. facio feci, caedo cecidi, I1€go Iggi...
¢daexcuja (mpomMeHa 110 JIMIKUMA H TTaIKUMA),

JekcHuKe camuanocTu (pater, mater, levir, mare...),
CHHTaKca U MOP(OJIOIIKH KapaKaTepUCTHYHN HACTABIM IPAMTHYKUX

ORONOND)

o0iuKa.

JlatuHCKY je y eKcuiy OHO Mo yTUIajeM PYTUX je3UKa U3 CBOT HEMOCPETHOT
OKpYXKera, alli M TOJ| YTHIAjeM je3WKa W3 JPYTHX je3WdKHX rpymna, mpe cBera
eTPYPCKOT, KEITCKOT M TPUKOT.

Ca ocBajameM ATICHHHCKOT ITOJTyOCTPBa JATHHCKH CE IUPHO, J1a OU ce ca PUMCKOM
JIOMHHAIIM]jOM TPOIIMPHO HA II€0 3alajHu 1e0 MeauTepaHa u 0CTale Ie/I0Be jyKHe
u 3anajHe EBpore.

JlatuHCKY je 10 T3B. KeHTYM rpane. KeHTym rpymna 1o0uia je Ha3uB 1o
n3ropopy Opoja cro (100 — centum). Ora rpymna jJaHac yKJby4yje M POMaHCKE
je3UKe MPOUCTEKIIe u3 JIATHHCKOT -
WTaJIMjaHCKH, IINAHCKH, IIOPTYTaJICKH, KaTaJOHCKHU, IIPOBAHCAJICKH, (PPAHILYyCKH
U PyMYHCKH.

5 IcTOUHOCTIOBEHCKH jE3UIIH.

13



Cuexxana BykaannoBuh

MATIIA® AneHuHCKO MOIYOCTPBO y 6. BEKy IIpe HOBE epe, TIIaBHE je3UUKe TPyIIe
JJINTYPCKU, PETCKH, BEHETCKH, €TPYPCKH, YMOPH]CKH, TaTUHCKH, (paniThaHCckwy,
0CaYKH, MECAIICKH.

6 http://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
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Latina sunt, leguntur!

JJATUHCKO MMCMO

JlaTuHCKO THCMO pa3BWIO ce M3 XaNKHICKE BapujaHTe Tpukor aidabera
(Cumae/Kvuar) mocpeactsom Etpypana, Herme y 7. Beky mpe HoBe epe. Ha camom
MOYETKY MUCMO YrHH 21 3HaK, 1a O KacHUje — Y 1. BEKy — y JJATHHCKO ITUCMO yIIUIa
jour yiBa 3Haka 3a Oenexeme rpukux peud (Y, Z). Mu gaHac KOPUCTHUMO JTATHHCKO
mucMo ca MmoaudukoBaHuM cioBoM V, 1j. U kako He O norasuio jao 3a0yne VVA
za UVA. Ty je jom npumoaaTo ¥ HHTEPBOKAICKO | y 00muKy 3Haka J, u G 3a 3BydHO
C, Tako na cMo JIOILIH 0 yrnoTpede 24 cioBa abenese.

*  https://imgur.com/gallery/FyVXx

Pumibann Cy nmucajiv CaMO BCJIMKUM CJIOBHUMaA!

A! Bl Cl Dl El Fl G*l Hl I’ K! Ll Ml Nl
O,P QRS T UV XY, Z

* 3By4HH rytypai ym. Cn. 3a Gnaius
« poxkaiu. A E, |,0,U,Y.
* konconantu: B,C,D,F,G H,K,L,M,N,P,Q,R,S, T, V, X, Z.
* audronsu: AE, OE, AU, EU, EI, Ul

Hajcrapuju Hal)eHu 3ammcu nucany JIATHHCKOM abeleIoM U To OycTpodenon
cy: Fibula Praenestina u Lapis niger.

®ubyan u3 Ilpenecre, 7. Bek npe HOBe epe

MANIOS MED FHEFHAKED NUMASIOI

(MANIUS FECIT ME NUMERIO.)
15
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Cuexxana BykaannoBuh

Manuje me je cayunuo 3a Hymepuja! (pexnama)

Purtyannn Hatnuc ca Pumckor ¢gopyma u3 6. Bexa npe HoBe epe, Lapis niger.

M3I'OBOP: kj1acHYHU/M3BOPHU M TPATUIMOHATHI

e C ce yBek usroopa kao K (Cicero “Kukepo”), TpaaMIIHOHAIHO: UCIIPE € U
i kao 11 “Ilurepo”;

e tkao T (amicitia = amikitia), TpagurronanHo: “amMurmiMa’” Tpyma ti mpex
BOKaJIOM Kao “uu’ ;

e Skao c (rosa), TPAIUIMOHAIHO: “po3a” u3mel)y Bokaa.

Unak, pasnuuuTe TpauLuje dyBajy pasnuunte usrosope: Cicero, Cicero umm
Sisero; amicitia kao: amicicia, amicicia, amisisia, uT.

16



Latina sunt, leguntur!

Nako aukama Hehemo Mohu f1a yTBpANMO TayaH M3TOBOP JIATHHCKOT je3UKa, 3a
Hallle y4Yemhe je BaXKHO Ja OJIAKIIaMO M3TOBOP, YaK W OHJA KaJa OH OACTYIa Of
“HmpaBUIHOT:

* Y ce m3roBapajo Kao HeMadko U , aJid Ta MU 9ATaMo Kao “n”y

peunma Syria, Byzantinus.

* X je nBoraac Ks, lex umu pax.

* ch ce usrosapao kao “kx”, anu Mu 9uTamo kao “x” schola u machina.

* y ph ce uyna acnupara, BepoBaTHO “nX”, aJli MK YUTAMO Kao

“¢”, Delphi i Phillipus.
* (U ce YUTaJIO Kao qw, aJld MM YUTaMO Kao “KB” , HIIp. aqua.
*  NgU ce U3roBapao Kao eHriecko (n)gw, arm MU 9UTaMO Kao

“ars” lingua.
* -l Ha MOYETKY peuu U u3Mel)y Bokana uutamo kao “j” , kao Hmp. iam -
ius - maior.
JANDOTOH3MU:

X3

S

ae KJI. aj/ae Tpaj. €, HIIp. rosae KJI. “pocaj/pocae” , Tp. “po3e”

X3

A

0€e KI. Wj/oe Tpaj. €, HIp. coepi KII. “kojmu” , Tp. “nenn’”

X3

8

au Hmp. aut, audere y jeJHOM J1axy ce M3roBapa
eu Hrp. seu

ei Hop. rei

ui Hop. huic

R/
.0

*,

X3

S

X3

S

AKIIeHAT WIH TOH peun

VY JIaTHHCKOM je3MKy HarllallaBajy ce IMocleIkba TPH CJI0Ta, akIeHaT ce He
TUIIIE, aJTH Y PEYHUKY MoXeTe HahM O3HaKe 3a Jy)KHHYy — W KpaTkohy ~ mpema
yeMy ce 1 onpelyje akueHar peuu:

ultima — mocneib ¥ CII0T WITH IPBHU CJIOT OJ1 Kpaja HarjaliaBa ce peTKo U TO
y peunma kao miro cy: illic, illuc, illac, calefac, maledic, Arpinas, Samnis;

paenultima — gpyru cior ox Kpaja HarjamaBa ce ako je OH IO ITPUPOIN
JyT, C AYTUM BOKAJIOM WM AU(TOHIOM, Kao y peuuma: natura, primus, vita, amicus,
Caesar, aurum win mak 1o IoJIoXkKajy, ako je y ’heMy JBa WIN BUIIC KOHCOHaHATa
WM TIaK CJI0KEHU KOHCOHAHT y3 Kparak Bokai: puella, infectus, conspexi;

antepaenultima — tpehwu ciior o/ kKpaja HarjairaBa ce Kajaa je meHyJITHMA
kparka: Cicero, populus, misera, libertas, philosophus, suspexerat, nim 1o npaBuiIy
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Cuexxana BykaannoBuh

vocalis ante vocalem brevis, 1j. ako nmamo 1Ba BoKasa y CyceACTBY OHJA je APYTH
CJIOT Kpatak, Te ce Haramiasa Tpehu: Sicilia, tertius, mro He Baku KO 3aMEHHIIA:
istius, totius, ipsius.

HyxwuHa 1 kpaTkoha CJIOr0Ba BEOMa Cy BaXKHH 3a PUMCKY TIO€3H1jy KOja MMa
CBOj pUTaM yHyTap cTuxa (3acHUBa Ce Ha Jy)KHHaMa M Kpatkohama), Te ce Ha
OCHOBY Tora paBe onpelene crome. Tume ce 6aBu mpocoam;ja.

18



Latina sunt, leguntur!

Be:x0a 3a ynTame

De Musis

Clio saecla retro memorat sermone soluto.
Euterpae geminis loquitur cava tibia ventis.
Voce Thalia cluens soccis dea comica gaudet.
Melpomeéne reboans tragicis fervescit iambis.
AureaTerpsichorae totam lyra personat acthram.
Fila premens digito Erato modulamina fingit.
Flectitur in faciles variosque Polymnia motus.
Uranie numeéris scrutatur sidéra mundi,

Calliope doctis dat laurea serta pogtis.
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Cuexxana BykaannoBuh
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Latina sunt, leguntur!

I'PAMATUYKHU CUCTEM JJATHUHCKOI JE3UKA

OcHOBHE TpaMaTHUKE KaTeropuje y JaTHHCKOM je3UKy jecy Mopdoioruja
u cuHTakca. Mopdonorujy unnu rpaljeme pedn, a CHHTAaKCy Ha9WH Pa3MHUIIbamba,
OJHOCHO rpaljeme pedeHna. Je3nuky HenruHy JaTHHCKOT je3WKa YAHE 1Ba OCHOBHA
cuctema. To cy umencku (AMEHUIIE, 3aMEHHUIIC, TIPHICBH, OPOjEBU) U 214201CKU
cucmem (TIIaroJIu M IIarojicka BpeMeHa) KOju YMHE IPOMEHJBHBE PeUn’, a y3 HBUX
MMaMo jOII W HEMPOMEHJbUBE PEUd Kao IITO Cy MPWIO3H, MPEIIO3H, BE3HUIIH,
Y3BUIM U MAPTUKYJIC.

HMmeHcku cucTeM ce Mema 10 NMagexuMa. Y JaTHHCKOM je3UKy UMa HIeCT
najie’ka: HOMHHATHB, TCHUTUB, JAaTUB, aKy3aTHB, BOKaTHB WM a0llaTHB, KOjH Yy
JATHHCKOM 00YXBaTa ¥ J[Ba CPIICKA MaJekKa — JIOKATUB U HHCTPYMCEHTAIL.

[Ipema ocHOBM MMEHCKOT cUCTEMa NPOMEHEe MMEHHIIA, TIPUIeBa U OpojeBa
MMaMo TI0 TeT JACKINHAIM]ja, JOK 3aMEHUIIE NMa]y CBOjy MPOMEHY.

JlekJimHAIHje ce 10 peociieay 30By: IpBa, Apyra, Tpeha, yeTBpra u neTa,
QM je TpaMaTHYK{ UCIpaBHUje 3BaTH MX 1O ocHOoBama: A, O, memosura, Y u E
JEKJIMHAIT]a.

[aaroam ce, mopen mpoMeHe MO JHIMMA, MEHAjy Y MECT Pa3TUIUTHX
TJIAroJICKUX BpeMEHa U YeTUPH THIIA KOHjyralnuja: mpe3eHT, umnepdexar, ytyp 1,
nepdekat, ryckBamiepdexat u Qytyp 2. JIaTHHCKM je3MK UMa TpH TIIaroyicka
HA4YMWHAa. HAUKATUB, HUMIICPATUB U KOijHKTI/IB M IBa IJj1aroJicka cramkba — akKTUBHO U
nacuBHO. [Tope MpaBUIHKX TJ1arosia, Ma U T3B. HEMPABWIIHE U HEMTOTITYHE TIarolie
W TmoceOHy Tpyly IJiarojia KOju Ce Ha3WBajy JETOHCHTHH W CEMHUJICTIOHEHTHH
TJIarOJIH.

[lopen WMEHCKOT M IJIArOJICKOT CHCTEMa, MMaMoO U jeAHY ,,MEHIOBUTY
KaTeropHjy, a TO Cy TJarojcka UMeHa: TepyHl, CyIIHH, ApTUIIMIT ¥ TePYH/IHB.

" Hexu 6pojeBu cy HENPOMEHIbHBH.
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Cuexxana BykaannoBuh

A WIH 1 JEKJIUHALUJA

ITo A gexnuHaMju Memkajy ce nMenule U npuaeBu. OCHOBA ce 3aBpIlIaBa
Ha -a, Te ce 300T Tora JAeKIMHALlMja TaKO Ha3uBa. Y JTUTEPaTypH Ce KOPHCTH U Ha3HB
Ilpsa oexnmunayuja. Vimenntie A peximHanmje oOyxBarajy BehMHOM HMeHHIE
JKEHCKOI poJa ¥ MambHi 0poj HMMeHHIa MYIIKOI poJa, Koje 03Ha4aBajy MYyIIKa
3aHMMama, WIK UMEeHa HapoJa W BIIACTUTA UMCEHA, YHjU C€ HOMWUHATUB jeAHUHE
3aBplliaBa Ha -a, a TCHUTHUB Ha -ae, r0sa, rosae, pulla, puellae, historia, historiae....
Takohje ce mo A mexkauHAIMK Memajy u npuaesu (bona, pulchra,clara...), Heke
samenutie (illa, ipsae...) u ogpehenu O6pojeBu (una, prima, secunda...)

Peynuuxky 00, IMK:

rosa, ae, f. , pyxa T O3HaKa 3a KEHCKH poxn

pulla, ae, f., neBojka

historia, ae, f., uctopuja

lingua, ae, f., jesux

agricola, ae, m., semisopazHmK —a@8HaKa 338 MYIIKH PO
poeta, ae, m., nECHUK

collega, ae, m., konera

Persa, ae, m., [lepcujanarg

Belga, ae, m.. Benr

IMpomena numenwuiia u npuaeBa A aexiuHanuje: lingua barbarica (Bapsapcku je3uk)

Singularis (sg) jennuna Pluralis (pl) maoxkuna
N. lingua barbarica linguae barbaricae

G. linguae barbaricae linguarum barbaricarum
D. linguae barbaricae linguis barbaricis

Acc. linguam barbaricam linguas barbaricas

Voc. lingua barbarica linguae barbaricae

Abl. lingua barbarica linguis barbaricis

Tomonnmu A JeknuHanMje 3afpikaBajy oOmuK crapor Jokatusa (1),
urnp.. Romae = y Pumy. Heke umenune cy pluralia tantum, Kalendae, arum f.,
knaenze (1. man y meceny), Athenae, arum f., rpag ATuHa, a HeKe UMajy pa3IHdYunTa
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Latina sunt, leguntur!

3HauUCHa y MHOKHHH, HIp: agua — Boaa, aquae — Oama, littera — citoBo, mucmo,
litterae — xmKEBHOCT...
Nota bene: Voc = nom., Dat = Abl.
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I''TAI'OJICKH CUCTEM

JlaTWHCKM I1arojICKy CUCTEM pas3lIMKyje YUeTHPH KOHjyrainyje Ha: -are, -ére,
-ére, -ire, tpu ouna (1, 2. u 3), aBa O6poja (jemHMHA W MHOXHHA), IECT BPEeMEHA
(mpesenr, nmnepdexar, Gpytyp 1, mepdekar, dytyp 2 u miyckBammnepdekar), Tpu
HaunHa (MHIMKATHB, WMIICPATHB, KOHJYHKTHB), [Ba CTama (AKTHB M IIaCHB).
WNunukatuB onpelyje objekTuBHO mpuKa3uBame Aorahaja y Bpemeny. KoHjyHKTHUB
u3paXkaBa BOJbY, XTEHE, HaMepy, MOJICTUIIA], 3aII0OBECT WK 3a0paHy, IBOYMJbEHE,
OCTBapJbUBE W HEOCTBAPJBUBE XKeJbe, UT/. ViMepaTHB U3puye 3amoBecT.

NHIUKATUB IPESEHTA AKTUBHOI'

[IpeseHT je camammbe BpeMme, alld c€ Y HCTOPHjCKAM H JIMTEpapHUM
TEKCTOBHMA Y€CTO KOPHCTH 3a OIUC MPOILINX Aorah)aja M 3a HOCTU3aEkEe KUBJbET
TOHA NPUITOBEamka. TakaB MPe3eHT 30Be ce ucmopujcku uin Hapamugnu. [IpezeHt
ce Tpaau O] NPE3CHTCKE OCHOBE W JIMYHHMX AKTUBHHX HacraBaka. Y Tpehoj u

YETBPTO] KOHjyranvju u3Mel)y OCHOBE W HacTaBaka Ce€ JI0/ajy M TeMaTCKH WU
BE3WBHU BOKAIIU PaJIM JIAKIIET H3TOBOPA.

I'maronu ce Y JJaTUHCKOM je31zn<y HaBOJ€C Ha CJ'IG,Z[GhI/I Ha4YuH:
do dare dedi datum = naBatm, natu
1.lind. preas. act. inf. act. praes. 1.l ind. pf. act part. pas. pf.

I koHjyramuja amo amare-————— TIpe3eHTCKa OCHOBA, BOJIETH
I koHjyrammja moneo monere NPE3CHTCKAa OCHOBA, OTIOMHILATH

IIT xonjyramnumja lego I_egeFe/y MPE3eHTCKA OCHOBA, CaKyILJbaTH,

quTaTu
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Latina sunt, leguntur!

IV xonjyranuja audio audire NPE3CHTCKA OCHOBA, CIIYIIATH, 9yTH
Sg. _ |PL. Sg. Pl Sg. [Pl Sg. |PL.

1. |amo® |amamus |moneo monemus_|lego leg-i-mus _|audio |audimus

2. |amas |amatis mones monetis  |leg-i®-s |leg-i-tis |audis |auditis

3. |amat |amant monet monent leg-i-t |leg-u-nt |audit |audi-u®-nt

1. BOJIMM OIIOMHUEBEM cJlymamMo

2. |Bonmumr YUTAIl

3.

WHauKaTUB pe3eHTa riarojia oumu sum-esse-fui

1. sum jecam/cam sumus
2. es estis
3. est sunt

Be:x0e, anai3a u npeBoj

AHaJ'II/I3PIpaTI/I U MPEBECTU cnez[ehe CCHTCHIIC.

Aurora Musis amica (sc. est).
Ad litteram.

Videmus stellas et lunam.

Ad Kalendas Graecas.

Historia magistra vitae (sc. est).
Mea culpa!

Licentia poetica.

Cogito, ergo sum.

. Dum spiro, spero.

10. Amicae sumus. Amicae estis.

©ooNOkewd R

8 Jlowwno je 10 caskuMama JBa BOKAJA a M3 OCHOBE U O U3 HACTAaBKA y Jyro o!
% Tematcku (Be3MBHH) BOKAIIH.
10 TemaTcku BOKas IO aHATOTHjH peMa 3. KOHjyTranujH.
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O WA 11 JEKJIMHALINJA

ITo O gmexnmHaIMj Memajy ce MMEHWIE W TPHUIAEBH 4YHja CE€ OCHOBA

3aBpIlaBa WM ce 3aBpiiaBaia Ha -0.'! To cy BehHHOM HMEHHIE MYIIKOT POa KOje

Cy Mpeno3HaTJbUBe 10 cieaeheM 3aBpHIeTKy, Y HOMHHATUBCKOM 3aBPLIETKY Ha -
US, pehe ma -ER/IR.*? [lo 0BOj neknuHanmju Memajy ce u nMenune Ha -UM
CpeMIber PojIa.

Peuynnuky 001MK y HOMUHATUBY U TEHUTUBY jEHUHE TJIACH:

populus, -i m. — Hapox
puer, puefi-fi—maesak— [0CTOjaHo ,,¢” 3aapakaBa ce Kpo3 ey
MIPOMEHY

liber, -bri m — kwura HE[IOCTOjaHo ,,e” 0cTaje caMO Y HOMUHATHBY
Y BOKaTHUBY jeIHUHE g

donum, i n. — map, HOKJIOH

templum, i — xpam

Nmenurie skenckor poaa O nexiuHaIMje jeCy UMEHUIIE Koje Cy IO MPUPOIN
JKEHCKOT POJIa, Tj. CBe IITO palja, UMa CTAHOBHUIITBO M UTI00Be, HIp. humus, i, f.
(3emJsna), alvus, i f. (tpOyx) umena apseha pinus, i, f. (6op), rpamosa Corinthus, i, f.
(Kopwunr), 3emaspa Aegyptus, i, f. (Erumar), octpsa Rhodus, i, f. (Pomoc) u umenure
rpukor mopekia kao methodus, i, f (meron), periodus, i, f. (mepuon) u ci.

W3y3erak uymne umenuiie vulgus, i n. (mapoxa, maca, cBetuna), Virus, i n.
(oTpoB, THOj, cMpaJI, BUpYC), pelagus, i n. (Mope, my4nHa) Koje Cy Cpe/iiher poja.

[To O nexnuHaNMju Mewajy ce u mpuaeBu: bonus, bonum, (zodap, 106po);
liber, liberum (cio6oman, ciaobomuo); pulcher, pulchrum _ (;em, memo) ¢
HETIOCTOjaHUM ,,e”.

11 Kao, Ha npumep, Hartnuc ca Gubyne u3 [Ipenecre Manios = Manius...
12 Jenuuna umennua Ha -IR je Vir, -i, M. — jynak, Mymikapan, Mys.
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Myku pox -us /-er

Latina sunt, leguntur!

M. Sg. Pl.

Nom |populus Romanus liber bonus populi Romani libri boni

Gen  |populi Romani libri boni populorum Romanorum librorum
bonorum

Dat  |populo Romano libro bono populis Romanis libris bonis

Acc _ |populum Romanum  librum bonum |populos Romanos  libros bonos

Voc  |popule Romane ! liber bone popili Roamni libri boni

Abl.  |populo Romano libro bono populis Romanis _libris bonis

BokaTus je jeaunHo kox uMenuna Ha -US pa3inyut o HOMUHATHB M UM,

Kao y CPIICKOM, HacTaBak Ha -el!!

IMpomenutn Vir pulcher (e jynak)

M. Sg.

PI.

Nom |vir  pulcher

Gen

Dat

Acc

Voc

Abl.

3a cpeamu poa Baxu npaBuiIo cpeamer poga: Nom=Acc=Voc/sg ;

Nom=Acc=Voc/pl.= a.

Nmajyhu Ha yMy HaBeJEHO MPaBHIIO, IPOMEHUTH 10 Haaexuma donum bonum

(e map)

M. Sg. Pl.
Nom |donum bonum a
Gen |l orum
Dat 0 is
Acc Um a
Voc |Um a
Abl. |O is
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Cuexxana BykaannoBuh

Ilape:xxHu 3aBpuieny Koje Tpeda ymaMTUTH

m Sg, -us/-er PI. n Sg. -um PI.
Nom Us i um a
Gen [ orum i orum
Dat 0 is 0 is
Acc um 0S um a
Voc e ler i um a
Abl O is 0 is
HMmennna deus, dei m. — 6or, 60skaHCTBO
M. Sg. Pl.
Nom |Deus dei/dii/di
Gen |Dei deorum
Dat Deo deis/diis/dis
Acc |Deum deos
Voc  |Deus!!! dei/dii/di
Abl. |Deo deis/diis/dis

Axo je OBa UMCHHMIIA HAIlMCaHa BCJIMKHWM CJIOBOM OHJIa C€ OHAa OJJHOCH

xpunrthanckor 6ora, ['ocnioga bora.
Ckpahiennnia AD (anno Domini) 3uaun zema 'ocnoomwee.
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Latina sunt, leguntur!

HNMIIEPATUB

NwmnepaTuB je 3amoBeTHN HAYHMH. Y JTATHHCKOM j€3UKY Pas3iuKyjeMo
WMIIepaTyB Tpe3eHTa T3B. uMneparus 1 (uMa camo 2. uIe jeJHUHE 1 MHOXKHUHE) U
nMIepaTuB GyTypa Wid uMrnepaTus 2 (uMa 2. U 3. IUIe jeTHUHE 1 MHOXUHE).

MMnepaTus ce rpajy o IPe3eHTCKE OCHOBE U HACTaBaKa:
dare da! date!— naj! majre! Imaper. 1.

Imper 2. Sg. da -to! da-to! — ma nam! ga ga! Pl. da-tote! — ga mare! da-nto! —
aa najy!

monere Imper. 1: mone! mone-te!
Imepr. 2: mone-to! mone-to! mone-tote! mone-nto!

legere Imepr. 1: lege! leg- i-te!
Imepr. 2: leg-i-to! leg-i-to! leg-i-tote! leg-u-nto!

audire Imper. 1: audi! audite!
Imepr. 2: audito! audito! auditote! audi-u-nto!

MHO3PABHU cy 00M4HO y MMIICPATHBY WJIM Y KOHjYHKTHBY IIPE3€HTA, HA TAj HAYUH
u3paxasajyhu xemy.

* 3apaso! 3xpas 6uo! (sg.) Ave (pl.) Avete! 3npasu Onn!
Vale / Salve! (pl.) Valete! Salvete!

*  Buaumo ce xacuumje! JTo cycpera! — Ad nos revisendos!

* Jla cu 3apas! 3apaB 6uo! Yznpasme! — (Cura) ut valéas!
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Be:xoe, anau3a u npeBoj

AHaIM3UPAaTH U TIPEBECTH cieliehie CeHTeHIIe:
1.

30

© N~ wWwDd

Lupus in fabula.

Deus ex machina.

Imperium in imperio.

Periculum in mora.

Oculos habent, sed non vident.

Viri boni est nescire facere iniuriam.
Divide et imepral

Ave, Caesar!

Nosce te ipsum!

10. Nota bene!



Latina sunt, leguntur!

INPUAEBHU O U A JEKJINHAIINJE

e bonus, bona, bonum = bonus, -a, -um = bonus 3 = nobap, -a, -0

(recnicki oblik)
Sg PI
m. f. n. m. f. n.

bonus bona bonum boni bonae bona

boni bonae boni bonorum bonarum bonorum
bono bonae bono bonis bonis bonis
bonum bonam bonum bonos bonas bona
bone bona bonum boni bonae bona
bono bona bono bonis bonis bonis

e liber, libera, liberum = liber, -era, -erum = liber 3, c1060aamn, -a, -0
e pulcher, pulchra, pulchrum = pulcher, -chra, -chrum = jemn, -a, -o

pulcher pulchra pulchrum |pulchri pulchrae pulchra
pulchri pulchrae pulchri pulchrorum pilchrarum  |pulchrorum
pulchro pulchrae pulchro pulchris pulchris pulchris
pulchrum pulchram pulchrum  |pulchros pulchras pulchra
pulcher pulchra pulchrum |pulchri pulchrae pulchra
pulchro pulchra pulchro pulchris pulchris pulchris

v Hanucatu ciejehie CHHTAarMe: 4actaH 4oBeK, jiena Kyha, Kopucran

nap, HenpaBeaH cyiuja, BeJInKa O0rumba, peaak BUpyc.

e poeta doctus
e virbonus

o populus liber
e puer pulcher
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» IlpounTarty, aHATU3UPATH U MPEBECTU TEKCT.

De Vergilio

Magister de poetis Romanis narrat. Discipulos rogat:

Quis® est Vergilius?

Discipuli tacent. Nesciunt.

De viro illustri narro.

Vergilius est poeta, Augusti necessarius.'* E numero poetarum
Latinorum primum Vergilium colere oportet. Est enim poeta varius
quia de variis causis aeque bene scribit. De vita in agris, de nautis et
viris in proeliis, de bellis et armis e libris Vergilii cognoscimus.
Initium historiae Romanae describit. Canit Aeneam®®, virum nec non
¥pium, qui'” ab oris Troiae cum sociis in Italiam venit. Multa pericula
evitat, quia deos colit et fato suo paret. Est filius curatus amicusque
fidus. Inimicos semper vincit. Regnum novum in Latio condit et
templa sacra deis deabusque aedificat. Augustum et Augusti familiam
in libro de Aenea laudat. Augusti aevum Romae aureum declarat.
Medii Aevi poetae a Vergilio Latine bene scribere discunt. Dante
valde Vergilium aestimat. Hodie Vergilium et ceteros poetas
Romanorum iterum iterumque legere debemus.

- Scitisne®® nunc quis Vergilius est?
- Scimus, magister!

B Ko?

4 [II'tuhenyk, mOA IATPOHATOM.

15 Aeneas, ae, M, uMeHnna IpUKe A JeKITHHALM]E.

16 Ilse meramuwje NEC_NON TojayaBajy NO3UTHBHO 3HAYEHE, HIIP. ,,M3y3€THO, M3PA3UTO,
Hapo4uTo, Oant”.

7 xoju

18 VIINTHU €HKIUTHYHHU BE3HHUK ,,71a JIU .
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Latina sunt, leguntur!

MEIIOBUTA NJIX TPERA JEK/IMHAIINJA

[lo 0oBOj AekTMHALMjU MEHajy ce MMEHHIEe CBa TPH poJa W NMPHIEBH.
Tpehy nexnvHanmjy AeTMMO y ABE BETHKE TPYIIE MpeMa TOME Jia JIM ¢e TI0Cie TYOUTKa
TeHUTHUBCKOT HacTaBKa —UM Hajla3u CYTJIACHHUK WJIM BOKAJ KOJl MUMECHUIIE WK MTPHUJEBA,
OJHOCHO TIPaBHMO TIOJIeNly HAa T3B. KOHCOHAHTCKE OCHOBE M BOKAJICKE OCHOBE.
KapakrepucTika oBe NEeKIHHAIMjE jeCTe Ja Cy 3aBpIISIH MCTH 3a CBE OCHOBE, ca
onpehenum uzysenuma. 3aTo NMpBO JajeMO TaOeIapHU MPHUKa3 IeJie JCKIHHAIje 0e3
CHENM(PUIHOCTH, a IOTOM CBAKy OCHOBY IOCEOHO Ca CBUM CIIEIIU(UIHOCTHMA.

Sg PI
N / HOMHHATUBCKO ,,S” 06pazoBame™® -es/ -a
G. -is -(i)?°um
D. -i -i-bus?
Ak. —em/=Nom (n.) -es/ -a
VOC. HOMMHATHUB -es/ -a
Abl. -e/*i ocH.(n.+npugesn) -i-bus

19 360or s momaTka Ha OCHOBY JONAa3H 10 TJIACOBHUX IIPOMEHA, CTOTa MMaMoO OpojHe
HOMHHATHBCKE 3aBPILETKE.

20 Jleo ocHOBE y BOKAJICKAM OCHOBaMa.

2l Hacrasax je -bus, anu 360r moremxoha mpy H3roBOpY ca NPEXOAHMM KOHCOHAHTOM M3
OCHOBE U M0 aHAJOTHjU IIpeMa BOKAJICKUM OCHOBaMa, IOCTA0 je KapaKTepUCTUYaH
3aBpiIeTak- ibus, Te ra Tako ¥ MaMTHMO.
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Cuexxana BykaannoBuh

KOHCOHAHTCKE OCHOBE

ITo KOHCOHAHTCKMM OCHOBaMa MEHaMO MMEHHIIE CBAa TPH poJa M HEKOJIUKO
pHUaeBa.
Kapakrepuctnaan HOMUHATHBCKY ¥ TEHUTUBCKH 3aBPIIETaK HAM yKa3yje KOM poay
mpuiaga MMEHHIa. Tako MYIIKOM paay Tpumnaaajy UMeHwie ca cieaehnm
KapaKTepUCTUYHUM 3aBpIIeIMa;

Nom. Gen. Ha [IpuMep OCHOBA 10J1e0JbaHa |3HAUCHE
-or -oris mercator mercatoris Tprosait
-0 -oris flos floris [BET

-0 - odis/ otis |custos / sacerdos custodis /sacerdotis |ayBap,

CBCUITCHUK

-0 -onis leo leonis JIaB

-0 -inis homo hominis YOBEK

-es -itis miles militis BOJHHK

-er -eris aer aeris Ba3IyX

-ul -ulis exul exulis W3THAHUK

x# -Cis/-gis dux / rex ducis / regis Boha / kpasb

Kenckom paay rmpumagajy uMeHHIe ca cleaehum KapakTepuCTHYHHM
3aBpIIeIIMA:

Nom. Gen. PEYHUYKH O0JIVK, HA TIPUMEP 3HAYCHE

-as -atis libertas libertatis crnobona

-io -ionis natio nationis HapoJ

-go -ginis imago imaginis CIIMKa

-do -dinis fortitudo fortitudinis Xpabpoct

-us -utis/ -udis virtus / palus virtutis / paludis  |Bpnuna / MmouBapa
X -cis/-gis pax / lex pacis / legis MHp / 3aKOH

CpenmeM _paay Mnpuianajy HMEHHIE ca cieaehuM KapaKTepUCTHUYHUM

3aBpIICIIIMA:

Nom. Gen. pEYHUIKY O00JIHK, Ha IPUMED 3HAUYCHE

-us -oris/ - eris  |tempus/genus [temporis/ generis |Bpeme /
MOPEKIIO, POJ,

22 Opaj 3aBpuieTak BeNMHOM MMajy MMEHMIIE JKEHCKOI POja, HO OBO Cy HMEHHLE KOje
03HAYaBajy MyIIIKa 3aHUMama Wik QyHKIH]e.
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Latina sunt, leguntur!

BpcTa
-ut -itis caput capitis riaBa
-men -minis carmen carminis necma
-lrls -lis/ ris/sis mel far os mellis / farris /|men, cnenra,
0SSis KOCT
» OBo HHUCY jeMHM 3aBpuIelH, any cy Hajuemrhu. Tako MMaMo U MMEHUIIE
kao mro cy: Caesar, Caesaris, nectar, nectaris, n., augur, auguris, m.,
auspex, auspicis, m. pes, pedis, m. Sol, solis, m. aries, arietis, m. cor, cordis,
n. lac, lactis, n. uta. koje npunanajy KOHCOHAHTCKUM OCHOBaMa.
[Ipomena:
m. f. n.
Sg PI. Sg. Pl. Sg. Pl.
Nom |flos flor-es virtus virtut-es carmen carmin-a
Gen |flor-is flor-um virtut-is virtut-um |carmin-is |carminu-um
Dat |flor-i floribus virtut-i virtutibus  |carmin-i carminibus
Acc |flor-em flor-es virtut-em  |virtut-es carmen carmin-a
Voc |flos flor-es virtus virtut-es carmen carmina-a
Abl [flor-e floribus virtut-e virtututibus [carmin-e  |carminibus

» TIpoMeHHTH CBE HaBeJCHE MMEHHUIIC O MaeKuMa)l

Mamu 6poj mpuaeBa MEMIOBUTE ACKIUHALIM]E Ca JeIHUM 3aBPIIETKOM
3a CBa TPH PoOJia, TAYHUje MYIIKH M KCHCKU MPUIaa KOHCOHAHTCKUM
ocHoBama. Ty Mory cmagaTu ¥ CJIOKCHH NpuaeBH mHomyt: degener,
degeneris, mmu bicorpor, bicorporis. Y nuramy cy cienehu npuiesu:
vetus, gen. veteris — crap

uber, gen. uberis — mwionaH

pauper, gen. pauperis — cHpoMaIiaH

dives, gen. divitis — GoraT

Ka)la CC HABCACHHU NPHUJACBU IMOUMMCHUYC, HOCTajy HMCHUIIC: MNpClaK, CHUpOMaAX,

oorararir.
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HNJIUKATHUB ITACUBHOI IIPE3EHTA

l“pazm CC€ OO MPE3CHTCKE OCHOBE M JIMYHUX IMaCUBHUX HacaTaBaka.

sg. pl.

1. -(o)r -mur
2. -ris -mini
3. -tur -ntur

dare monere legere audire |
1 da-mur |mone-or |mone-mur |legor  |leg-i-mur |audior  |audi-mur

dor<daor
2 da-ris  |da-mini |mone-ris [mone-mini|leg-e-ris [leg-i-mini Jaudi-ris _ |audi-mini
3 da-tur  |da-ntur |mone-tur|mone-ntur |leg-i-tur |leg-u-nturaudi-tur |audi-u-ntur
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Latina sunt, leguntur!

NHIAUKATUB UMIIEP®EKTA

WUmnepdexar je TpajHo mpouuto BpeMe. I'paau o NMpe3eHTCKE OCHOBE M
3aBpIlleTaKa, ca KapakTepucTHYHMM uHpukcoM -ba-. Kox rmaroma 3 u 4
KOHjyraluje ucipes ce Jojaje ¥ TeMaTCKy BOKaj —e.

sg. pl.
Act/Pass. Act./Pass.
1. -(e)bam/-(e)bar -(e)bamus/-(e Ybamur
2. -(e)bas/-(e )baris -(e)batis/-(e Ybamini
3. -(e)bat/-(e )batur -(e)bant/-(e)bantur
dare monere legere audire
11 |dabam |dabamus |monebam|monebamus|legebam |legebamus|audiebam|audiebamus
2 |dabas |dabatis |monebas |monebatis |legebas |legebatis |audiebas |audiebatis
3 |dabat |dabant |monebat |moneebant |legebat |legebant |audiebat |audiebant
dare monere leger audire
1 |dabar |dabamur [monebar |monebamur |legebar |legebamur |audiebar |audiebmur
2 |dabaris|dabaminijmonebaris |/monebamini|legebaris |legebaminijaudiebaris|audiebmini
3 |dabatur|dabantur |monebatur|monebantur |legebatur|legebantur |audiebtur |audiebntur

Nmnepdexar npeBoquMo HamM umriepdexktom, anu jour genrhe

nepdexkToM HecBpIeHUX o0nrKa. Ha mpumep: naBax / maBao cam.

Nmnepdexar momohHor riarosa sum esse fui

esse lsg. pl.

1. eram Oejax/ Ouo, eramus
-Jia, -JIO CaM

2. eras eratis

3. erat erant
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OYTYP

®dyTyp je BpeMe Koju Hckasyje paamy koja he ce mecutu y OymyhHoctn.
OyTyp Hema oONHKe 3a KOHjYHKTHB. ['pagm om mpe3eHTCKke OcHOBe W cieaehmx

KapaKTEPUCTHUYHHX 3aBpIIETaKa.

1, 2. koHjyranuja 3, 4. Konjyrauuja
aKTHUB I1aCuB AKTHUB I1aCuB
Sg Pl Sg Pl
-bo -bor -bimus -bimur -am -ar -emus -emur
-bis -beris -bitis -bimini -es -eris -etis -emini
-bit -bitur -bunt -buntur -et -etur -ent -entur
e AKTHB

dare monere legere Audire
Dabo dabimus  |monebo legam
Dabis dabitis leges
Dabit dabunt Audient

ITACHUB

dare monere legere Audire
Dabor dabimur  |monebor legar
daberis dabimini legeris
dabitur dabuntur audientur

®ytyp rnarona sum esse fui

1.ero
2. eris
3. erit

erimus

eritis
erunt
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Latina sunt, leguntur!

Be:x0e, anasu3a u npeBoj

AHnanu3upaty u npesectu cienehe peueHuie:

1.

© N O wWwD

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

Homo homini lupus (non) est.

Magna civitas, magna solitudo.

Homo doctus in se divitias portat.

Dura lex, sed lex.

Novus rex, nova lex.

Oratio vestra semper vera erit.

Honores mutant mores.

Mores a veteribus discuntur.

Tempus pretiosum est, sed multis hominibus temporis pretium ignotum
erit.

Cornix cornici oculos non effodiet.

Audientur? et altera pars!

Homines, dum docent, discunt.

Egregii poetae et scriptores semper legentur et ediscentur.
Amore, more, ore, re iungentur amicitiae.

Eram quod es. Eris quod sum.

Milites et comites a consulibus mittentur.

Virtus non copia vincet.

Honor portat onus.

Nomina sunt odiosa.

Nomen est omen.

Repetitio est mater studiorum.

Vulnera militibus laudem et gloriam parabunt.

lam antiquis temporibus carmina Homeri clara erant.
Amicum secreto admonebis, palam laudabis.

Mores, terrae, nations et regiones in libris variis scribentur.
“O tempora, o mores!” verba Ciceronis erant.

In vino veritas, in aqua salus est.

Quot capita, tot sententiae.

Graeca sunt, non leguntur.

Egregii poetae et scriptores semper leguntur et ediscuntur.
Mores, terrae, nationes et regiones in libris variis scribuntur.
Amore, more, ore, re iunguntur amicitiae.

23 Audiantur je KOHjyHKTUB U H3pa)kaBa JkKeJby — HeKa Ce dyje.
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40

33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.

Pylades et Orestes amicitiae exemplum semper erat.
Multis gentibus domiantio Romana odiosa erat.
Eram quod es, erit quod sum.

Non sum nunc qulis olim eram.

lam antiquis temporibus carmina Homeri clara erant.
In bello duo consules exercitum Romanum ducebant.
Praeda saepe erat causa discordiarum.



Latina sunt, leguntur!

BOKAJICKE WIH ,,-1” OCHOBE (111 JEKJIMHAIIUJA)

Ty cnasajy uMeHHIIe CBa TPU POJa U MPUACBH YHja CE€ OCHOBA MOCIE O1y3HMamba
TeHUTHBCKOT HaCTaBKa 3aBpIIiaBa Ha -i-.
Nmenntie aennmo Ha jeanakociaoxue (parisyllaba) u nejennaxocnoxue
(imparisyllaba).
Jennaxo cnoxue (parisyllaba) 3a myriku u )KeHCKH pOJI 3aBpIIaBajy ce Ha cieiehu

HaA4YuH.
nom. gen.
-es -is nubes nubis f. 00I1aK
-is -is navis navis f. naha
-er® -is imber imbris?®> m. KHIIa
jeITHAKOCIIOKHE

Hejennaxocnoxue nmenutie (imparisyllaba) nmajy Hejeqraxu 6poj ciioroBa y
HOMHHATHBY U TCHUTHBY:

nom. gen.

S (Dis urbs/pars/nox f. |urbis/ partis /noctis rpaj, Jeo, Hoh
CPEJIBU POJI HA:

-e -is mare maris Mope

-al -alis animal animalis KHBOTHHA

-ar -aris exemplar exemplaris npuMep
HejeTHAKOCII0KHE

[NamTumo crenehe kapakTepucTHYHE 3aBPIIETKE, IJI€ je ,,1”° IE0 OCHOBE:!

f. n.

Sg. PI. Sg. PI.
Nom |navis / urbs naves / urbes mare maria
Gen |navis urbis navium / urbium maris marium
Dat |navi urbi navibus / urbibus mari maribus
Acc |navem urbem naves / urbes mare maria
Voc |navis urbs naves / urbes mare maria
Abl  |nave urbe navibus / urbibus mari !!! maribus

Y OCHOBH ,,i”

24 pater, mater, frater, gen ma -um!!!
% HemnocrojaHo e.
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INPUJIEBU BOKAJICKUX OCHOBA

1. ca tpum 3aBpmetka; -er (m.), -is (f.), -e (n.)
o celer, celeris, celere (6p3, -a, -0) = celer, -is, -e
e acer, acris, acre (omrrap, -pa, -po) ca HEIOCTOjaHUM e
2. ca jaBa 3aBpiuetka -is (m/f.), -e (n.)
utilis, utile = utilis, -e (xopucran), omnis, -e (cas), facilis, -e (;1ax)
3. cajemnnm 3aBpmetkom -X (M/f/n); -ans (m/f/n) -ens (m/f/n)?®
e ferox, gen. ferocis (xectok), felix, gen. felicis (cpehan)
e constans, gen. constantis (ocrojaH, cranaH)
e sapiens, gen. sapientis (mameTaH, pa3muisbajyhu)
o diligens, gen. Diligentis (max/buB, Map/bUB, BpeIaH)
-X
-er, -is, -e -is, -e
acer, acris, acre  |acres acria [omnis, omne |omnes omnia felix felices felicia
acris acrium omnis omnium felicis felicium
acri acribus omni omnibus felici felicibus
acrem acre |acres acria [omnem omne [omnes omnia [felicem felix|felices felicia
acer acris acre |acres acria |omnis omne |omnes omnia felix felices felicia
acri acribus omni omnibus felici felicibus
> Bex0a

AHanm3upaTH 1 peBecTu cienehe pedeHue.
1. Civis Romanus sum.

Urbs aeterna.

Sol omnibus lucet

Fortes fortuna iuvat.

Animus facit nobilem, non origo.

Dulce enim etiam nomen pacis (est).

Pars pro toto .

Vulpes pilum mutat, non mores.

Omnis ars imitation naturae (est).

© oNOk~ WD

% Ha -ans / -ens cy 3ampaBo MapTHIMIN IPE3eHTa.
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Latina sunt, leguntur!

. Amicus omnibus, amicus nemini.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,

“Ars logna, vita brevis est” verba Hippocratis sunt.
“Difficile est satiram non scribere” versus Iuvenalis est.
Non accipimus brevem vitam, sed facimus.

Multis gentibus domiantio Romana odiosa erat.

Varia animalia in terra marique vivunt.

Pylades et Orestes amicitiae exemplaria semper erant.
In patriae periculo boni cives non dormiunt.

Bellum Batonianum in historia gentium Pannoniae celebre est.
Audacem et fortem virum pericula non terrebunt.
Multitudo hostium urbem ferro et igni delere tentat.
Naves gravia onera per multa maria vehunt.

Omnia Romae cum pretio (sunt).

Omne animal ex ovo est.

Mens sana in corpore sano.
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I'JIAI'OJIA HA -10 111 KOHJYTAIIMJE

e 1.1 sg.act. praes.
facio 3. (facere) feci  factum
capio 3. (capere) cepi captum
cupio 3. (cupere) cupivi cupitum...

Kon oBux rnarona ce -i- ryou mpes KpaTkuM €, a TO je Y WHQUHUTUBY
npe3enta (facére), y 2. nuny jeaHuHe uHA. mpes. nac. facris, u y CBUM JUIMMA
KOH]jYHKTHBa uMIlepdekTa, akTuBHOT U nacusor (facérem/ facérer...). [IpesenTcka
ce OCHOBa J00Mja og0ujamkeM HacTaBKa -0 U3 1. Iuua jeHuHe.

facie
I/IH,}II/IKaTI/IB aAKTUB
praesens imperf.
facio facimus faciebam faciebamus
facis facitis faciebas faciebats
facit faci-u-nt faciebat faciebant
WNuaukaTuB nacus
praes. imperf.
facior facimur faciebar faciebamur
faceris facimini faciebaris faciebamini
facitur faci-u-ntur  |faciebatur faciebantur

HWmepaTuB ce rpaay Ha KCTU HAYKH Ka0 U KOJ| OCTAIIUX TJaroia 3. KOHjyraiyje, jeIMHO
je rmaron HempaBwiaH u y 1. nuiy jenHuHe umrepatusa 1. rinacu: fac (uunu, paau,
crBapaj)!?’

2" Yictu 06nuk uMepaTiBa uMajy u riaroau duco 3., duc! (soau), dico 3., dic! (rosopu), fero
ferre, fer! (mocu/momuocu), Croxkenune, Ha nmpumep: maledic, interfer! Oso cy T38. crapu
UMIIEPaTHBH.
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CHUHTAKCA ITAJIEKA
Mapex u 3HaYeme npuMep npeBoJ
dynkumja
Nominativus cy0jexar u umencku  |Cicero Romam Huuepon nonasu y Pum.
JIe0 TpeIrKaTa venit. Cicero consul |Llutiepos je 6uo
fuit. KOH3YJL
JlBa HOMHMHATHBA |Cy0jeKaT U BEroBO Cicero consul [unepoH je moctao
MpeaUKaTUBHO creatus est. KOH3YII.
OJIPEIUIIITE Tu quidem poeta  |Tu ce 3aKcTa MECHUKOM

diceris.

Ha3uBalll.

Nom. cum HOMHHATHB C Cicero hoc Ipuua ce 1a je 0BO
infinitivo HHOHUHATHBOM scripsisse dicitur.  |gammcao IumepoHn.
Nom. cum HOMHUHATHB C Poeta recitans INecHuk OWBa CIIyIIan
participio AP THUIMIIOM auditur. JIOK PELHUTYje.
Genitivus

Gen. possessivus

MIPUCBOjJHU TCHUTHB

Liber Ciceronis

HI/IHepOHOBa KIbUra

Gen. obiectivus

00jeKTUBHH TCHUTHB

amor vitae

Jpy0aB mpema >KUBOTY

Gen. memoriae

reHuTuB cehama

(im)memor mortis

(me)cehatu ce cmptu
/ cehame Ha CMPT...

Gen. criminis TEHUTHB OCY/Ie coniurationis OCyIiTH 300T 3aBepe
accusare
Gen. pretii reHuTuB Bpeanoctu  |plurimi aestimare  |cmarparu Bpio

BpEAHUM

Gen. subiectivus  |cy0jexTuBHE reHUTHB |MOrbus animi 6ouect aymie (= qyuia
6onyje)

Gen. auctoris, TEHUTHB ayTOPUTETa, |MOS Maiorum, obuuaj ehune, ka3Ha

originis OpeKIIa legis poena 3aKOHa

Gen. obiectivus 00jeKTHH TCHUTHUB timor mortis CTpax Off CMPTH

Gen. explicativus

CKCINIMKATUBHHU
TCHUTHUB

nomen poetae

HMeE ,,[IECHUK”

Gen. definitivus

TEeHUTHB ojpehema

urbs Patavi,
nomen Ciceronis

rpanx Ilarasa,
ume [unepon

Gen. inversus

TEeHUTUB O0paTHH

tranquillitas vitae
(= vita tranquilla)

CMHPEHOCT XHUBOTA (=
MHpaH >KHBOT)

Gen. partitivus

MMapTUTUBHU TCHUTHUB

optimus omnium

Haj00JBH OJ1 CBHX

Gen. generis

TCHUTHUB BPCTC

grex latronum,
multum frumenti

JIpyXUHA pa300jHUKaA,
MHOTO HTa

Gen. gquantitatis TEHUTHB KOJHMYMHE magna copia BEJIMKO N300MJbE JKUTA,
frumenti, HMILTa HOBOT
nihil novi

Gen. qualitatis TCHUTHB KBAJIUTETA homo magni YOBEK BEJIMKE NaMETH
ingenti
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faciendum est.

Dat. commodi JIaTUB KOPUCTH sibi vacare yroJauTH ceOu, OuTH
cioboaH

Dat. incommodi JIATHB IITETE sibi nocere LIKOAUTH ceOn

Dat. possessivus  |mpuUCBOjHH JaTHB Ciceroni est liber  |Iluiepon nma Kibury.

Dat.finalis JIATHB I[UJba auxilio esse, 6utH y nomohu /
praesidio npurehu y nomoh
relinquere

Dat. ethicus €TUYKU JATUB Quid mihi Cicero |llIta Mu pagu
agit? unepon?

Dat. auctoris JIaTUB PaJHOT JINIA Hoc mihi OBO MOpaMm Jia ypauM.

Accusativus

tantum te amo

Acc. duplex JlBa aKy3aTuBa Romani Ciceronem (Pumibanu cy Iuriepona
consulem n3abpait 3a KOH3yJIa.
creaverunt.

Acc. cum infinitivo |aky3atus ¢ Ciceronem hoc Kaxem na je oBo

HHOHUHATHBOM scripsisse dico. Hanrcao L{uiepoH.

Acc. spatii aKysartuB mmpocropa  |Stadium currere, OIITPYATH CTA/IHOH,
totum diem GopuTH ce 11e0 JaH
pugnare

Acc. adverbialis npuoniku akysatus  |Multum lego, MHOTO YHTaM,

TOJIMKO (TaKO0) T€ BOJIMM

Acc. Obiecti interni

AKy3aTUB UHTCPHOT
o0jekTa

Facinus facere,
cursum currete

HEZEJI0 YUHUTH,
TPKY TpYaTu

auro

Acc. exclamationis |aky3aTuB y3BuKa Me miserum! Kyxky menu! Jao mene
HecpehHor!
Abl. separationis  |abiaTuB oBajarba Silva exire, uzahu u3 myme,
miseria liberare 0CII000TUTH CE HEBOJBE
Abl. instrumenti abyaTHuB CpeaCcTBa aratro arare, opaTH IUTyTOM,
(MHCTpYMEHTAIHN gladio pugnare Ooputu ce MayeM
abiaTuB)
Abl. auctoris abiarus Pagnor quna |oratio a Cicerone  [roBop Hammcas o
scripta [{nuepona
Abl. causae abJaTHB y3poKa vulneribus perire  |On /360r pana ympetH
Abl. comparationis |abaaTus nopeharma argentum vilius est |cpeGpo je jedhTurHje o

3J1aTa

(rpanmue)

superare

Abl. modi abJaTHB HauMHa, citato cursum Tpuehum kopakom uhu /
currere MapuIdpars

Abl. qualitatis abnaruB kBanuteTa, |homo singulari YOBEK jeZINHCTBEHE
luxuria packoiu

Abl. copiae abiaTuB U300MIba omnibus bonis OCJI000IUTH CE CBUX
expiere Jobapa

ADbl. inopiae abnatue HemaiuTude, |fortuna egere CyAOMHOM OJTHETH

OCKY/IHIIC
Abl. limitationis  |abxaTuB oxpenuimTa |Maior natu, ratione |crapuju o pohemy,

namehy mpeBa3wIa3uTi
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Abl. mensurae a0J1aTHB Mepe multo maior MHOro Behu
Abl. loci abaTuB MecTa suo loco dicere, TOBOPHTH Ca CBOT
Carthagine natus  |mecra, y Kapraruan
pohen
Abl. temporis a0JIaTHB BpeMeHa nocte venire J0JIa3uTH Hohy
Abl. normae abyaTuB HOpME lege, more JKUBETH T10 3aKOHY,
(crangapna) maiorum vivere Mo o0KMYajy mpeaaka
Abl. pretii abyaTuB 1eHe nihilo vendere HUIITABHO, HU TI0 KOjy
L[EHY POJIaTH
Abl. originis abJaTHUB MOpeKJia love natus on Jymutepa pohen
Abl. sociativus absatuB apymiTea (y3 |vade mecum BOJHTH par ¢ ['anuma,
npeIor cum) nohu ca MHOM
Abl. prosecutivus  |abiatuB nmpoctupasa, |terra marique 3€MJBOM U KOITHOM
npocropa
Abl. absolutus arnconytHu abnatuB  |oriente soli, ca M3JIaCKOM CYHIIa,
Cicerone consule, | kana je Huuepon 61o
KOH3YI,
Vocativus obpahame, no3uBame, |O tempora! O O Bpemena! O obuuaju!
NIPU3HBamkE mores!
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HNPEIJIO3U U TVIAT'OJICKHU ITIPE®@UKCHU

[lpenno3n y naTMHCKOM je3WKy MOTY CTajaTH caMO y3 JBa Tajexa
aKy3aTuB u adjaatuB. Hexu npeayiosn Mory crajatu U y3 aky3aTHB U y3 aOllaTHB y
3aBHCHOCTH O]] 3HAUeHa, K0 HIIP. PEUIOT iN KOjU y3 aKy3aTHB 03Ha4yaBa MpaBail,
a y3 abiaTuB MecTo.

A, ab, abs (Abl.) — ox, u3

Ad (Acc) —xa, kox, y, Ha, JT0

Ante (Acc) — mpen

Apud (Acc) — kon, mpema, Ka
Circum (Acc) — oxo, oKoII0

Contra (Acc) — npoTus

Cum (Abl) —c, ca

De (Abl) — o, oko, ca

EX, e (Ablative) — u3, ca

Extra (Acc) — u3BaH, BaH

In (Abl / Acc) — u, npotus, o, melyy, y, Ha
Inter (Acc) — usmely, meljy

Ob (Acc) — 36or, mpoTHB, ¢ 003UPOM Ha
Per (Acc) — nipeko, 3axBasbyjyhu
Post (Acc) — mocie

Pro (Abl) — 3a, y kopucr

Propter (Acc) — 360r

Sine (Abl) — Ges

Sub (Abl/ Acc) — mon, ucrion

Super (Abl/ Acc) — wsHan, Haj, MPeKo
Trans (Acc) — kpo3, IpeKko

ITocToje ¥ Tako3BaHM HEMpaBu MPEAIO3d. TO Cy 3ampaBO MMEHHUIE Y
abnatuBy causa/gratia koje morom 3axTeBajy reHHTHB. OHE Cy ce BpPEMEHOM
nouese “oceharn” kao npemosu. [Ipemnosu npu GopMupamy CI0KEHUX riiaroja
MEHajy HBUXOBO OCHOBHO 3HAa4eHE, NIPU YeMy YEeCTO A0JIa3d U JI0 IJIACOBHUX
MIpOMeEHa, Kao, Ha MpUMep, Ko cJjioxkeHuna ria. ESSE.

+ ad+sum adsum adesse affui — 6utn npucyran
+ ab+sum absum abesse afui — Gutu oxcyraH, He OUTH Ty
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* de+sum desum deesse defui — memocrajatu, damuru

e in+sum

insum inesse — 6utu y (Heuemy)

* ob+sum obsum obesse obfui — mkoxuTn
«  pot?®-+sum possum posse potui — mohu

* praetsum preaesum praeesse praefui — outi Ha yeny, TPeABOAUTH
e pro+sum prosum prodesse? profui — kopucturu

* sub+sum
[omyHu 3anouero!

subsum subesse — ontn o HeunM/ HEKAM, OUTH UCTIOL.

WH]I. IIPE3EHTA WH. IMIIepPeKTa byTyp 1
poB§um prosum poteram proderam potero prodero
potes prodes poteras porderas poteris proderis
potest prodest
possumus  |prosumus
potestis prodestis
possunt prosunt

Be:k0a

© ooNO~wWwD PR

HpOMeHI/ITH MpeoCcTalic HaBCACHC CJIOKCHULIC Y AKTUBHHUM O6J'II/II_II/IMa

MMPE3CHTCKUX BPEMCHA.

Hannibal ante portas!

Ab ovo.

Ad itteram.

De facto. De iure.

Pars pro toto.
Ex libris.

Sine ira et studio.
Per aspera ad astra.

In Catilinam.
10. Pro Milone.

11. Possunt quia posse videntur.

28 t ce acumMunMpa ca S, a 0cTaje Koj 00JIHKa KOjU MOYHbY BOKAJIOM e.
2 [Ipen o6nuuuMa Koju Nouniby BokanoM O ocTaje, a pes S ce Tyou.
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IIpeBoa OpUTrMHAJHOT TEKCTA

Ilpea yapcka npusunezuja Jleononoa Ilpeoz napooy cpnckom uzdoama 21.
aszycma 1690. 200une™

Leopoluds Divina Favente Clementia, Electus Romanorum Imperator, semper
Augustus, ac Germaniae, Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Sclavoniae, Bosniae,
Serviae, Bulgariae, etc. Rex Archi-Dux Austriae, Dux Burgundiae, Brabantiae.
Styriae, Carinthiae, Carnioliae, Luxemburgi ac Superioris et Inferioris 3 Silesiae
Wirtembergae et Thekae, Princeps Sueviae, Marchio Sacri Romani Imperii,
Burgoviae, Moraviae, Superioris et Inferioris®? Lusatiae, Comes Hapsburgi, Tyrolis,
Ferretis, Kyburgi et Goritiae, Landgravius Alsatiae, Dominus Marchiae
Sclavonicae, Portus Naonis et Salinarum, etc. Honoribili devoto Nobis dilecto
Arsenio Czernovich Orientalis Ecclesiae Ritus Graeci Rascianorum Archi-
Episcopo, Episcopis, omnibusque aliis® Ecclesiasticis, et Saecularibus Statibus,
Capitaneis, Vice-Capitaneis, toti denique Communitati eiusdem® Graeci Ritus, et
Nationis Rascianorum, per Graeciam, Bulgariam, Rasciam, Herzegovinam,
Dalmatiam, Podgoriam, Jenopoliam, caetarque® annexa Loca, et quibuscumque
aliis, praesentes® lecturis, inspecturis, vel audituris, Gratiam Nostram Caesaream,
Regiamque; et omne Bonum.

Non solum ex demisso®” libello Nobis vestrum omnium nomine, per Ablegatum ad
Nos® Episcopum Jenopolitanum, Isaiam Diackovitch, verum et Verbali ejusdem
Expositione luculentius Clementissime ¥ percepimus demissam “° gratiarum
actionem Vestram, quod vos, e faucibus Barbarae Turcarum Tyrannidis ereptos,

% MIpenuc ManyckpunTa npeyser us kwbure Mute Kocrtuha, Ipogh Konep. Cpncka nacesma
v Pycuju. Cpncke npusunezuje, CKJ1 Ilpocsjera, 3arpe6, 2011, ctp. 296—298.
31 B. Komnapanuuja nipuesa.

32 Topme u Jome.

3 mpyrum/ocranum

34 ucror obpena

% 1 ocranum

%6 opum

37 maptunun dimitto 3.

38 Pluralis majestatis.

39 cymepnaTus npuiora

40 B. 6enemky 31.
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pristiane restituerimus libertati, obligationemque perpetuam, qua*! Nobis, ob tanti
beneficii exhibitionem, obstrictos vos, posterosque vestros profitemini“?, debito
quidem vestro, Nostra tamen eo majori* satisfacione, quod, agnito jure Nostro, vos
in sinum Gratiae, Clementiaeque Nostrae, qua Domini et Regis vestri Legitimi,
projicientes,  sub umbra Protectionis Nostrae posthac vivendum vobis et
moriendum esse®® , laudabili animi fortitudine declaratis cujus Nobis paerquam
acceptae contestationis et exhibritionis vestrae intuitu, vos universos et singulos in
tutelam Nostram Caesareo-Regiam Clementissime non tum suscipimus quam ad
egregium propositum animis vestries figendum, et filiis inculcandum perpetuo,
omnibusque in  occurrentiis  realibus Documentis magis  magisque
confirmandum.Arma proinde contra infensissimum Christiani hominis hostem, et
persecutorem vestrum sub auspiciis Nostris, Nostrorumque Belli-Dacum directione
sumenda, propulsandasque injurias, calamitates ac miserias vobis iniquissime
crudelissimeque hactenus illatas, Paterne hortamur; vicissim, ut lenitatem, ac
dulcedinem Imperii, Dominatusque Nostri in ipso limine sentiatis, petitionibus
vestries pietate Nobis connaturali annuentes, Benignissime decrevimus, ut juxta
Orientalis Ecclesiae Greaci Ritus Rascianorum consuetudinem, ac normam vestries
Calendarii libere consevemini, et prout hactenus, ita deinceps a nullis Ecclisiasticis
et Saecularis vel Saecularibus inter se elegit; Isque*® Archi-Episcopus vester liberam
habeat*’ Facultatem disponendi cum omnibus Orientalis Graeci Ritus Ecclesiis,
Episcopos consecrandi , sacerdotes in monasteriis disponendi, Templu, ubi opus
fuerit propria Facultate exstruendi, in Civitatibus, et Viliis Rascianos Sacerdotes
subordinandi: Verbo, sicut hactenus, Graeci Ritus Ecclesiis, et ejusdem Professionis
Communitati paeesse valeat, et propria Authoritate Ecclesiastica, vigore
Privilegiorum, a Preaedecessorum Nostris, Divinis quondam Hungariae Regibus,
vobis concessorum, in tota Graecia, Rascia, Bulgaria, Dalmatia, Bosnia, Jenopolia
et Herzegovina, nec non in Hungaria et Croatia, ubi de facto existunt, et quatenus,
ac quamdiu Nobis universi, et singuli Fideles, et devote erunt, Facultate disponendi
gaudeat, Statibus porro Ecclesiasticis, velut Archi-Episcopo, Episcopis, Monachis,
omnisque generis Sacerdotibus Ritus Graeci in Monasteriis, et Templis maneat
propria Facultas disponendi, ita, ut nemo in praedictis Monasteriis, Templis, et

41 kojoM

4 Dep. gl.

43 koMnapaTuB: magunus.
44 proicio 3.

4 inf. perif. coni. act.

6 noxasHa 3aMeHHIA

47 conj. act. praes.
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Residentiis vestris violentiam exercere valeat, verum in Decimis, Contributionibus,
et Quartiriis antique immunitate gaudeant: Nec super Ecclesiastico Statu ullus
Saecularium, praeter Nos, potestatem habeat arrestandi , vel incaptivandi aliquem,
sed Archi-Episcopus tales a se dependents Ecclesiasticos, poenam aliquam
incurrentes, Jure Ecclesiastico, seu Canonico punier queat. Conferimus etiam et
Bona, qualiacumque illa sint“®, juxta collationem Praedecessorum Nostrorum
possidenda, quae autem Templa Christiani nominis hostis Turca vobis ademit, ea
guoque recuperate minibus vestris resignari demandabimus, Archi- Episcopo
denique, vel Episcopis vestris, necessitate sic exigent, Monasteria et Ecclesias in
Civitatibus, aut Pagis visitantibus, vel etiam Parochos, et Communitatem
instruentibus a nemine tum Ecclesiastico, tum Saeculari molestiam inferri petiemur.
Quam Munificientissimam, Clementissimamgue Concessionem Nostram, a Vobis
omni conatu et viribus demerandam, fidemque ac devotionem vestram inviolabiliter
observandam, continuo, nullisque procellis concutiendam fore, Nobis firmiter
promittimus. Et in religuo vobis universim et singillatim Gratiam Nostram
Caesaream Regiamque Clementissime confirmamus. Datum in Civitate Nostra
Viennae, die vigesima prima Augusti, Anno Domini milessimo sexcentessimo
nonagesimo, Regnorum Nostrorum, Romani trigesimo tertio, Hungarici, trigesimo
sexton, Bohemici vero trigesimo quarto.

Ad Mandatum Sacrae Caesarae

Regiaeque Majestatis proprium

48 conj. praes. esse
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Latina sunt, leguntur!

U WA IV JEKJIMHALIMJA

[lo oBoOj amexknIMHANMjM MEHajy ce WMMCEHHUIE MYIIKOT poia Koje ce y
HOMHHATHBY M TEHUTUBY 3aBPIIaBajy Ha -US, -US, ¥ TO Cy 3aIIpaBoO IMEHHUIIE HACTaJIe
O]l TJ1arona.

e visus, -us (m) — Bux, ox video 2. vidi visum
o fructus, us (M) —mwiox, ox fruor 3. fructus sum
e exitus, us (M) — m3mas, ox €Xe0 exire exii exitum
e transitus, us (m) — mpeas, ox transe0 transire, transii, transitum
e exercitus, us (m) — Bojcka, o1 EXErceo 2. exercui exercitum
Y Cpemher poja Koje ce y HOMUHATHBY M TeHUTHBY 3aBpIaBajy Ha - U, -US:
e genu, us (N) — KoIeHO
e cornu, us (n) — por

e gelu, us (n) — mpas, nex, xnaanoha.

Sg. (m) PI. Sg. (n) PI.
Nom  |fructus fructus gelu gelua
Gen fructus fructuum gelus geluum
Dat fructui fructibus gelu(i) gelibus
Acc fructum fructus gelu gelua
Voc fructus fructus gelu gelua
Abl fructu fructibus gelu gelibus

» CrhnenupuyHoCTH Y POAY U 00JUIIHMA
YKeHckor popaa cy mak cienehe nMeHUIIE:

manus, -us (f) — pyka; acus, -us (f) — urma; domus, -us (f) — xyha; Idus, -uum

(f) — mme, 13 /15 man y meceity; porticus, -us (f) — tpewm; tribus, -us (f) — miewme,

pox, Tpuba; quercus, -us (f) — xpacr.

Crapu 1aTHBCKH U a0JJaTUBCKH 00JIMK Y MHOKUHH Ha -UDUS 3a/1p)kaBajy
cnenehe nmeHMIIE:

acus, arcus, artus (urma, nyk, ymn): dat/abl. pl.: acubus, arcubus, artubus

lacus, quercus, specus (jesepo, xpacr, nehuna): dat/abl. pl.: lacubus,

quercubus, specubus

partus, tribus, portus (mopohaj, meme, yka): dat/abl. pl.: partubus, tribubus,

portubus/portibus
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Nmenuna domus, - us (f) — mom, kyha nma npomeny aenumuyso mo U u O

JICKITUHALIU] U
Sg. (m) PI.
Nom domus domus
Gen domus domuum/ domorum
Dat domui domibus
Acc domum domos
Voc domus domus
Abl domo domibus
Loc. domi = kox kyhie

Bex0a

AHanu3upaTH U IpeBecTy cienehe peyeHune:

56
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Domus propria, domus pulchra est.
Pro domo sua!
Oculi sunt instrumenta visus.
S.P.Q.R.
Acre gelu fructus nocet.
In cornu dextero et sinistro equitatus exercitus Romani erat.
In bello duo consules exercitum Romanum ducebant.
Transitus Alpium exercitui Hannibalis difficilis erat.
Cornu copiae.

. Cornua sunt arma multorum animalium.

. In capite humano sedes omnium sensuum est.

. Manus manum lavat.

. Domi sumus.




Latina sunt, leguntur!

E NWJIN V JEKJINHALTNJA

[To oBOj ACKIMHAIUjU MEHAjy CC MMCHUIIC KEHCKOT POAa y 4Hujoj je
OCHOBH HaJylasd ,,&”, a HOMHUHATHB C€ 3aBpIllaBa Ha -€S, TeHUTUB Ha -ei. OBO cy
BehMHOM arcTpakTHE MMCHHIE TC HEMajy MHOXHHY, JHOK HMEHHIIC SPes, acies,
species, fides umajy camo 00sinKe 32 HOMUHATHB, aKy3aTHB U BOKATHB IUTypaa.

JenuHe MMeEHUIIE ca MOTIYHOM mpoMeHoM cy: res, rei (f) — cmeap, deno,
yun, docahaj w umennna dies, diei (m/f) — dan. Ilopen Tora, nmenuia_dies Moxe
OUTH MYIIIKOT ¥ KCHCKOT POjia, Ha IITa yKa3yje MpuaeB y3 by, kao dies certa, dies
constituta, dies dicta. Coxxenuiia oBe umenwuiie meridies, ei (moare) postmeridies,
ei (mociie mojHe) cy Takohe MyIikor poja.

Vmenwuia res y KOMOHMHAIMjH ca MPHAEBUMA U HMEHHUIIAMa MEHa OCHOBHO
3HAYEHHC, HIIP.:
res publica, rei publicae — jaBua cTBap, Tj. dporcasa
res secundae, rerum secundarum — cpefia
res adversae, rerum adversarum — necpelia pluralia tantum
res gestae, rerum gestarum — noosue
res familiaris, rei familiaris — mopoauuna creap, nmame

res militaris, rei militaris — BojHu mociioBH, BOjHa ciyx0a.

ITapexxna npomeHa

res dies spes
res publica res publicae dies dies spes spes
rei  publicae |rerum diei dierum spei -
publicarum
rei  publicae [rebus publicis diei diebus spei -
rem publicam |res publicas diem dies spem spes
res publica [res publicae dies dies spes spes
re  publica [rebus publicis die diebus spe -

Carmina Burana je 36upka cpemOBEKOBHHUX TecaMa U3 12. 1 ca moderka
13. Beka aHOHMMHHX TECHHKA U3 OKOJMHE MaHacTtupa bype (OeHETUKTaHCKU
MaHactap) y Hemaukoj. 30upKy unHe ImecMe pa3IuduTor caapkaja Koje ce Oase
AKTyeJIHUM TeMaMa Kao IITO Cy: JPYIITBO, CBAKOJHEBHH J>KUBOT, CTYICHTCKHU
JKUBOT, JTBOPCKH, LIPKBEHU W ONTIIHU JbYJACKH OJHOCH, I U YHUBEP3AIHUM W
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BaHBPEMEHCKMM TeMama (mpupoja, Jby0aB, ceKc, HOBal, IOXJema, Trpex,
KOpYIIIIHja, TUIeMepje, UT/.). MaHyCKpHIT oBe 30HpKe ce 4yyBa y Munxeny. [lecme
CY 0/Ipa3 CPEHOBEKOBHOT 00pa30Bamka, alli Cy Y ’bUMa IPUCYTHH U XyMaHUCTHIKI
€JIEMEHTH, OJHOCHO YTHIAJH KJIACHYHE KIHLMDKEBHOCTH, Mpe cBera Beprumwja,
OBunnja, anu u Jysenanosux Camupa.

IIpeBox OPUTIHHAJIHOL TEKCTA

Hagemthemo jeman mpumep:
» AmnHan3upajTe U NpeBeIuTe OPUTHHAITHH TEKC.

Carmen rebelle 42

Roma caput mundi est, sed nil capit mundum,
guod pendet a capite, totum est immundum;
trahit enim vitium primum in secundum,

et de fundo redolet, quod est iuxta fundum.

Roma capit singulos et res singulorum,
Romanorum curia non est nisi forum.
ibi sunt venalia iura senatorum,

et solvit contraria copia nummorum.

Si te forte traxerist Romam Vocativus

et si te deponere vult Accusativus.

qui te restituere possit Ablativus

vide, quod ibi fideliter praesens sit Dativus.

In hoc consistorio si quis*® causam regat
suam vel alterius, hoc*® inprimis legat®:
nisi®? det pecuniam, Roma totum negat;
qui®® plus dat pecuniae, melius® allegat.

49 AKO KO ...

%0 oo

SKonjynxTus Hapenbe ,,Heka”.
52 Ako He

%3 (Onaj) xo

54 6oswe * mpunor ox bene
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Romani capitulum habent in decretis,

ut® petentes®® audiant manibus repletis.
dabis, aut non dabitur, petunt, quando petis,
qua®’ mensura seminas, et eadem® metis.

55 na

% part. preas. act. peto 3. “one mTO MONE”.
57 kojom Mepom
%8 yicrom

Latina sunt, leguntur!
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HEP®EKAT

[TpedekaT je cBpIIeHO MPOILLIO BpEME.
NHAWKATHB [IEPOEKTA AKTUBHOI'

I'pamau ce on nepdekarcke ocHose (OJIBUJABLEM -i) u HacTaBaka:

Sg. Pl
1. -i -imus
2. -isti -istis
3. -it -erunt/ -ere

amo 1. amavi P nepdekaTcka OCHOBa
moneo 2. monui

scribo 3. scripsi

audio 4. audivi

sum esse fui

»  Behuna rnarona 1. u 4. koHjyranuje rpaau nepdekar momohy dopmanta -Vi
% |,

amo 1. ama-vi; audio 4. audi-vi

» 1ok BehuHa riarona 2. koHjyramnuje rpajae nepdexar Ha -U

moneo 2. mon-ui

>  Benuku 6poj riarona 3. konjyrauuje uma nepdekar Ha -Si®t, npu uemy
YeCcTo JI0JIa3H JIO TNIACOBHUX MPOMEHA:

scibo 3. scrip-si, mitto 3. misi, dico 3. dixi (dic-si),

»  Hexwu rnaronu nokasyjy anoonujy®? y nepdekry, 1j. npoMeHy BpCTe Wi
Ny>KMHE BOKaJja, Kao HIIp:

60

59 11 kom;j. deleo 2 delevi, 111 xonj. peto 3. petivi...

% | xomj. seco 1. secui, Il xosj. colo 3 colui, pono 3. posdi...
81 11 komj. iubeo 2. iussi..

62 [lpomeHa caMOTTIACHHTKA 3aj€IHMYIKE OCHOBE
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lego 3. 1€gi, emo 3. &mi, fodio 3. fodi, fugio 3. fugi, vinco 3. vici, ago 3. &g,
capio 3. cépi, facio 3. feci, frango 3. fregi®®

»  Mamu Opoj rnarona y nepeKTy MoHaBba, Tj. PeXyIIMIIAPA TTOYCTHU
KOHCOHAHT Ca BOKaJIOM, Kao HIIP:

do 1. de-di; posco 3. po-posci; tango 3. te-tigi; pello 3. pe-puli; curro 3. cu-
currlt...

Be:x0a

» BexOa; npeBeay U aHATU3UPa] JaTe PEUCHUIIC.

Rem acu tetigisiti.
Tua res agitur!
Bona fide!
In medias res. Ab ovo.
Res, non verba (poposcimus)!
Dies diem docet.
Carpe diem!
Nulla dies sine linea.
Meridies est media pars diei.
. Panem et circenses poposcistis.
. Demosthenes vitam suam veneno finivit.
. Concordia parvae res crescunt, discordia maxime dilabunturs,
. Discordia rem publicam e pernicie non servabimus.
Caesar amico suo scripsit ” Veni, vidi, vici”.
. Multi in Graecia scriptores ingenio mirabili vixerunt.
. Dies iuventutis similes sunt diebus veris.
. Milites Romani rem publicam Carthaginiensium deleverunt.
. Rem tene, verba sequentur.

© o Nk~ wd PR

e e el o =
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83 | xomj. sto 1. steti...
64 JlemOHEHTHH TJIAToJI, IMa CaMo ITACHB, alli aKTUBHO 3Hauewme: dilabor 3.
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CIHEHUO®OUYIHOCTU JEKJIMHALINJA

Beh cmo HamomeHynm na cBaka JeKJIMHAIMja MMa HEKy ocobeHocT. Ha
npuMep, Mo A JIeKJINHANM|N ce MEHhaj)y UMEHHIIE MYIIKOT poja Koje 03HayaBajy

MYIIIKa 3aHMMamka ¥ MMeHa Hapoja (B. A IeKITMHAIHja).

Nmennne filia u dea, kama ce Halje y maTwBy wim abnaTUBY MHOXKHHE
3ajeJHO Ca CBOJUM MYIIIKHM ITapHakoM, T001jajy HacTaBaK MEIIOBUTE ICKINHAIIN]C
Kako OU ce pa3irKoBaye OJf MyIIKOT poja:

o filiis filiabusque wru deis deabusque u c.
['eHUTHBH HEKUX HMEHUIIA A JeKIHHAIM]e Cy crienndudnu: pater familias,

crapu reHuTuB — (IJIaBa MOPOJMIE), JOK T'EHHUTUB MHOXKMHE Mepa, Kao HIp:

drachma (mxpaxma) wiu amphora (amdopa) umajy reHuTuB Ha -um!
ITo O _nmexaunHanmMju cBe mTo y mpupoau paha je >keHCKor poza, a Ty

Criaziajy ¥ IMeHa OCTpBa U IpajioBa.

— Hic Rhodus, hic salta!

IMopen Tora, umamo u cienehe nMeHule keHCKor poaa: alvus,(TpOyx),
humus (3empa, TI1€), vannus (Bujada), UMEHHIIE TPUKOT IMOpekia: atomus, dialectus,
methodus, periodus, paragraphus, diphtongus..., (singularia tantum) virus (oTpoB),
vulgus (Hapoa, Maca, CBETHHA), UMEHHMIIC TPUKOT MOpeKIia kao pelagus (Mope).

Nmenwnma locus moske Outh cpeamer poaa: loca terrarum (mMecra Ha 3eMJbH)
win mytkor poaa loci librorum (mecra y ksurama).

Ilopen cneumuduyHOCTH y poAy, TOCTOje CHENU(DUIHOCTH My OOJNHKY,
OJTHOCHO OJICTYyTIaEba IPH IPOMEHH, Kao ITO cMO Beh nmaiu kox umenuiie deus (s.
O nexinuHaIMja):

1) Kkox BIACTHTHX MMEHA Ha -aius, -eius, -1US FTeHUTHBCKH HACTABAK CE CTarma
ca BOKaJIOM U3 OCHOBe, Te uMamo: Gaius, gen.: Gai, Pompeius, gen. Pompei

nsojaxo: Vergilius, gen.: Vergilii/ Verqgili,
JIOK BOKAaTHWB THX WMeHHIa — kao u uMenuna filius i genius — Taxkohe
UMa OBaKaB BOKATHB.
— Tu quoque, mi fili, Brute!
— Quintili Vare, legiones redde!
— Ma(g)ne Geni, cape tura! Tibul. 3.11.
2) TEHWTUBCKH OOJIMK Ha -UM yMecTo Ha -0rum umajy cienehe nmenue:

— Mepe (HOBUaHe W TeXHHE): hummus, denarius, sestertius, modius u

croxkeHulle ca vir: decemvir, triumvir;

— vy mexkuMm cuHTarmMama wumenune faber wm socius: praefectus fabrum

(3amoBeIHUK 3aHATINjA/KOBaYa);
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o Praefectus socium suas copias in castra ducit.
— moHekaa uMeHa Hapoaa Danaum (Danaorum), Argivum (Argivorum).

Y MelIoBUTOj JEKJINHAUM|H ce Kao CIIEU(PUIHOCT TOKa3yje 3aAp KaBame
crapux 00JIMKa aKy3aTHBa U a0JIaTHBA jeTHUHE BOKAJICKMX OCHOBA Ha —iM, OJTHOCHO
-i kox cienehux UMeHuIIa:
febris (rposuuma), puppis (6poacka kpma), Sitis (;kely), tussis (kamass), turris
(xyna, Topam), SECUris (cekupa), Vis® (cuia, moh, cuara), Tiberis (Tu6ap),
Neapolis (Harmyss), utx., 10k ignis (Batpa, oram) uma abl. sg.: igni!

o Mitto tibi navem prora puppique carentem®®.
o lgnem igni incitare.

[ToceOHy ocHOBY nMajy cnenehe nMeHHIIE:
luppiter, lovis — (Jynutep)
bos, bovis m/f. — roeeso, kpaBa
caro, carnis, f. — meco
iter, itineris, n. — myt
nix, nivis, f. — caer
senex, senis, m. — craparr
vis f. ocaosa: vir — cuma, moh, cHara

sg. pl. [sg. pl.
N. Bos boves
G. Bovis boum nivium
D Bovi bobus/bubus
Acc Bovem boves
V Bos boves
Abl. Bove bobus/bubus

® HenornmyHa MMeHMIA: y jeJ[HMHM MMa CaMO HOMHHATHB, aKy3aTUB W a0JiaTuB, a y
MHOKHHH je OCHOBA Vif-.
% koju je 6es.

63



Cuexxana BykaannoBuh

Sg. pl. sg. pl. Sg. Sg. pl.
N. senex  |senes iter itinera luppiter Vis vires
G. senis senum itineris itinerum lovis virium
D seni senibus itiniri itineribus lovi
Acc iter itinera lovem vim
\Y iter itinera luppiter
Abl. itinere itineribus love Vi

Quod licet lovi, non licet bovi!
Vim vi repellere licet.

Vis comica.

Vis legis.

Vis moior.

Pro corde.

O O 0 O O O

Nzysenu y pony cy y ciaenehum npuMepuma:
» MVIIIKU: axis (ocoBuna), anguis (3mumja), amnis (peka), collis (6pmo, 6per),

crinis (xoca), finis (kpaj), funis (yxe, kanam), fustis (6atuna), ignis (Batpa),
ensis (mau), fascis (cBexkam), panis (xi1e6), piscis (pubda), menisis (mecerr), orbis
(xpyr), paries, parietis (3ux), cardo (croxep), ordo (pex), pugio (6oaex), sCipio
(urram), septentrio (cesep), as, assis (ac, pumcku HoBai), pes, pedis (croma,
cromaino, kopak), dens (3y6), fons (u3sop), mons (manmua), sal (co), sol
(cynme), grex, -gis (jaTo, cramo, poj, rpyma);

» JKEHCKM: arbor (apBo), cos (6pyc), dos (Mupas);
» CPEJbU: aes, aeris (6ponsa, mexn), aequor (myuwmna), marmor (mepmep,

Mpamop), Ver, veris (mponehe), verber, verberis (6uu), papaver, papaveris (Max),
cadaver, cvadaveris (iem), iter, itineris (myr), vas, vasis (mocyna), 0S, 0SSiS
(xocT), 08, oris (ycra) cor, cordis (cprre).

Bex0a

Bex0a; npeBeny u aHAM3UPaj 1aTe PeUCHUIIE.
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4
5

Panem et circenses !

Axis mundi.

Sol omnibus lucet .

Theoria sine praxi sicut rota sine axi.
Finis coronat opus.
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Una hirundo non facit ver !

Exegi monumentum aere perennius.

Nihil novi sub Sole.

Orbis terrarum.

10. Domi fuistis.

11. Rem tene, verba sequentur!

(Y oxBupy U u E nexnmunanmje ypahenu cy npumepu u Bexeoe)

© o N>

Hpenou OPUTMHAJJHOI' TEKCTA

» Ananuzupaj v IpeBeid OPUTMHATHU TEKCT

Onuc KatunmHUHOT KapakTepa

L. Catilina, nobili genere natus, fuit magna vi et animi et corporis,
sed ingenio malo pravoque. Huic®’ ab adulescentia bella intestina,
caedes, rapinae, discordia civilis grata fuere®® ibique iuventutem
suam exercuit.

Corpus patiens®® inediae, algoris, vigiliae supra quam quoiquam?
credibile est. Animus audax, subdolus, varius, quoius’ rei lubet’

simulator ac dissimulator, alieni appetens’, sui profusus, ardens’

67 Natus. sg. moxkas. 3am. hic, haec, hoc, ovaj, -a, -o.

88 3. nmue pl. pef. gl esse.

89 part. praes. act. patior 3. — TpreTH, Koju TPIH, MOTHOCH.
70 natuB SQ. apxauyHH 00K 07 CUiqUam — uKoMe.

" cuius, gen od qui, quae, quod.

2 Lube libet

73 part. praes. act. appeto 3. — moxsenas, 1aKoM Ha.

4 geymepen, part. praes. od aredo 2.
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in cupiditatibus; satis eloquentiae, sapientiae parum. Vastus
animus immoderata, incredibilia, nimis alta semper cupiebata.
Sall. Cat.
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JEKIMHAIIMJA TPYKUX MMEHHUIA

Pumipanu cy penatuBHO Op30 mouun y momup ca ['puuMa um on BHX,
KyJITypHO MHOTO HampeIHUjUX, MPUMUIN BEJHKH Opoj rpukux peun. Ha mpumep:
theatrum — mozopuire; machina — mammnna; poeta — necuuk; thesaurus — 6maro.
[TocebHo Tpeba Harmacutu aa ce BehnHa rpUKUX peyd ACKIUHHUPA 10 MPaBUIMMAa
JATUHCKUX JeKInHanuja. Heke cy ol BUX HIaK y IMOjeMHIM TaJe)KIMa cauyBaje
rpuYKe HaCTaBKe, [IOHAjBHIIE Y MIeCHUIITBY (HajBepoBaTHUje 300r MeTprke). ['puke
HacTaBKe Hajuemnhe 3a/pikaBajy BIacTUTa HMEHA.

IIpBa nekaunanmja

N. musice™ mys3uka Aeneas '® Eneja Orestes’”  Opecr
G. musices Aeneae Orestae

D. musicae Aeneae Orestae

Akuz. Musicen Aeneam (wim -an) Oresten

V. musice Aenea Orreste

Abl.  musice @ Aenea Oreste

Jpyra aexaunanuja’
N. Delos [Hexn  llion Mnwj Orpheus Opdoe;j

G. Deli Iii Orpheos / Orphei
D. Delo Ilio Orpheo

Akuz. Delon llion Orphea / Orpheum
V. Dele Ilion Orpheu

Abl.  Delo Ilio Orpheo

75 Kao musice nexnnnupajy ce: grammatice, rhetorice, Niobe, Calliope u ap.

6 Kao Aeneas nexnununpajy ce: Leonida, Epaminonda, Boreas (Bopej, ceBepHu BeTap) u Jip.
" Kao Orestes nexnunupajy ce: Atrides — Atpun mmu AtpejeB cun, Anchises — Auxus,
Aeacides — Eakun nn Eakos noromak, sophistes — coduct u np.

8 bes 003upa Ha TPUKY JAEKIMHAIM]y BehWHA THX MMEHMIA MOYE MMATH U NpaBHIIHE
JIATUHCKE 3aBpIIeTKe, Ha mpuMmep, mucice u musica; Niobe n Nioba; Helene u Helena,
rheteorice u rhetorica.

79 Peun TPUKOT MOPEKJIA Ha -0S M -ON MOTY MMAaTH U IPABHIIHY JIATHHCKY ACKIMHALH]Y Ha -
us 1 -um, mnp. Delus u Hium.
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Tpeha nexaunanuja®
JeHaKocIoXHe MMEHUIIE Ha -iS MMajy OBakBY JeKIMHau]jy®:

N. pOesiS TECHHUIITBO
G. poesis / poeseos

D. poesi

Akuz. poesim / poesin

V. poesis

Abl.  poesi

JenmHakociio)KHe UMEHUIIE HA -€S I[eKJ'II/IHI/Ipajy ce Ha ciienehm HauuH:
N. Achilles Axwun

G. Achillis / Achilii

D. Achilli

Akuz. Achillem /Achillen

V. Achilles/Achille

Abl.  Achille

AHanu3upaj ¥ peBean AaTe peucHHLE.

Multa in Aegypto mira sunt et artis et naturae opera. Inter ea quae manibus hominum
facta sunt, eminent pyramides, qguarum maxime sunt et celeberrime in monte sterili,
inter Memphim oppidum et eam partem Aegypti quae Delta vocatur.

8 JlaTMHCKM TIECHMIM MMAaJU Cy HAPOYMTY NMOTPely Jia Ce YIJIe/ajy Ha CBOje TPUKE Y30pe,
na Cy WUXOBa Jiefla YeCTO MMalia Tpuke HazuBe. HasuB ce HABOAM y IPYKOM T'€HHTHUBY
ITypaja Ha -0n y3 nozaarak libri. OBako To usriena: Epigrammaton libri — kssure enurpama
nm Georgicon libri — kmure patapckux mecama wim Metamorphoseon libri — kmure
nmpeoOpaxaja.

81 Imenune Ha -is, (ren. -idis) u Ha -as (ren. -adiS) MOTy y F€éHUTHBY CHHTYJIApa Y3 TATHHCKU
3aBpIleTaK UMaTH U TPUKU

-idos, -ados; Aeneis (Enenna), reantus: Aeneidis uiu Aeneidos; Palas (ITanaga), reHUTHB:
Palladis ninn Pallados,
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3AMEHHUIE

3aMeHnuIe ce MoceOHO NEKIMHUPAjy, U ASTUMUYHO UMajy cBojcTBa O u A

JIEeKIIMHALIM]€ M MeIIoBHTe AekinHaImje. OOMIHO WX JeMMO Ha:
1. JIMYHE 3AMEHULE

[TOBPATHY 3AMEHULLY

I[MTPCBOJHE 3AMEHUIIE

[MOKA3HE 3AMEHULIE

OHOCHY (penarusny) 3SAMEHUILLY

YIIUTHY 3AMEHULLY

No o k~wd

3AMEHUIIE
. KOPAJIATUBHE 3AMEHUILIE
9. IIPMAEBCKE 3AMEHMUIIE.

HEOJAPEBEHE 3AMEHUIIE N CJIIOXEHE HEOIAPEDBEHE

JIMYHE 3AMEHUIIE
1. J1. jeHUHE 1. JI. MHOYKHE
H. ego ja nos mu
I. mei nostri/nostrum
. mihi nobis
AK. me nos
Abl. me, mecum nobis, nobiscum
2. J1. jeHUHE 2. JI. MHOXKHHE
H tu TH VOS BU
I. tui vestri/vestrum
I. tibi vobis
Ax. te VOS
te, tecum vobis, vobiscum

JIMYHE 3AMEHULE nMajy 1 QyHKIHM]y TOBpaTHE 3aMeHHLe ,,cede, ce”. Camo 3.

JINIC nMa HOCG6Hy NOBPAaTHY 3aMEHMUILY.

I. sui

1. sibi

Ax. se

A0 Se, secum
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[IpeBeny n aHanu3upaj Aate peucHUIIe.

o Omina mea mecum porto. Cse cBoje ca cOOOM HOCHM.
o Sapiens omnia sua secum portat. Mympaii cBe cBoje ca co00M HOCH.
o Nosce te ispum! Ynosnaj cebe camor.

ITPMCBOJHE 3AMEHMIIE:
meus, mea, meum = moj, Moja, Moje / ¢Boj, -a, -€; VOC/Sg. mi! (Moj)
tuus, tua, tuum = TBOj, TBOja, TBOje / CBOj, -a, -¢;
noster, nostra, nostrum = wai, Haia, Hamre / ¢Boj, -a, -€, -u
vester, vestra, vestrum = Bain, Baiia, Baie / cBoj, -a, -€.

[IpucBojHe 3amennIe ce Memajy kao npuaeBn O u A aexiMHaIMje Ha -US,-a,-um,
Tj. -€r, -a,
-um, a UMajy 1 QyHKIHM]y IPUCBOjHO-TIOBPATHE 3aMEHHMLIE CBOj, -a, -¢. Camo 3. uie
uMa 3aceOHy NPUCBOjHO-MOBPATHY 3aMEHUITY: (B. IPUMED Tope).

e SUUS, sua, suum.

> Tloka3nHa 3aMeHuna iS, €a, id KOpHCTH ce Kao 3aMEHMUIA 3a 3. JULE — OH,

oHa, ono. then reHnTHB Takohe MMa 3HauUeHE MPUCBOjHE 3aMEHUIE 3a 3.
JIUIIE, OTHOCHO €208, IeH, Hhe2060 'y MHOXUHU HUXO08.

Sg. PI
H. is, ea, id eifii/i, eae, ea
I. eius eorum, earum, eorum
1. ei eis/iis/is
AK. eum, eam, id eos, eas, ea
€0, ea, €o eis/iis/is

¢ Videt eius amicum, non suum. Buau BeroBor npujaresba, a He CBOT.
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3amanu 4 Bek0a — MPeBoJ OPUTHHATHOT TEKCTA

Saganmn
v IIponalyure JIMYHE H NPUCBOjHE 3aMEHMIIE Y JIATHHCKOM TEKCTY
Ouenaw.

Pater noster, qui es in ccelis;
sanctificatur® nomen tuum:
Adveniat® regnum tuum;
fiat® voluntas tua, sicut in ceelo, et in terra.
Panem nostrum cotidianum da nobis hodie:
Et dimitte nobis debita nostra,
sicut et nos dimittimus debitoribus nostris:
et ne nos inducas®® in tentationem:
sed libera nos a malo.

Quia tuum est regnum, et potestas, et Gloria, in saecula. Amen!

Bex0a
v AHanusupaj ¥ IpeBeay I1aTe PEUCHHUIIE!

1. Ubi tu Gaius, ego Gaia!

2. Tu quoque , mi fili, Brute!

3. Urbs nostra clara est.

4.Tua res agitur!

5. Hodie mihi, cras tibi!

6. Mihi mea, tibi tua placent.

7. Communis labor me et te et nos omnes delectat.
8. Omnia mea mecum porto.

9. Nosce te ipsum!

10. Mea parvitas.

8 Konj. npes. “Heka ce...”
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11. Noli® turbare circulos meos!
12. Inter nos.

13. Homo faber suae fortunae est.
14. Sit vobis terra levis!

REQUIEM®

Requiem aeternam dona eis, Domine.

Et lux perpetua luceat eis.

Te decet hymnus, Deus, in Sion,

Et tibi redde turvotum in Jerusalem

Exaudi orationem meam

Ad te omnis caro veniet.

Requiem aeternam dona defunctis, Domine.

Et lux perpetua luceat eis.
Requiem aeternam dona eis, Domine

Et lux perpetuaeis.

Domine, Jesu Christe, Rex gloriae,

libera animas omnium fidelium defunctorum
de poenis inferni

et de profundo lacu.

Libera eas de ore leonis

ne absorbeat eastartarus,

8 gemoj! netund.

87PexBujem y n-mony, K. 626, je muca 3aayniHuma Kojy je KoMHoHoBao Bongraar Amazeyc
Mouapt (1756-1791). PexBujem je crBapan y beuy kpajem 1791. romune, amu je ocTao
HEIOBPIIIEH 300T BETOBE CMPTH 5. JeneMOpa ucte roauHe. My3udKy KOMITO3HIIN]Y TpaTe
peun Ha JATHHCKOM je3WKy KOju je OHOo je3smKk oOpa3oBama, YYEHOCTH, HayKe |
aJIMUHHCTpAIHje Y Talallmh0oj AYCTPHUjH.
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ne cadant in obscurum;

Sed signifer sanctus Michael
repraesenteteas in lucem sanctam,
Quam olim Abrahae promisisti

et seminieius.

Latina sunt, leguntur!
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INOKA3HE 3AMEHMIIE

[Noka3He 3aMeHuIe TTOKa3yjy oHOC ((hU3UYKE WIM MHUCAOHE) yIaJhbeHOCTH
JMIa Win objexara o roBopHuka. Hajommku oaroc mokasyje 3amenuia hic, haec,
hoc = oBaj, oBa, 0Bo. OHa ce Meba Ha HCTH HAYMH Ka0 M OCTaJIe MOKa3He 3aMEHUIIE,
C THM IIITO jOIII T0OWja ¥ €HKIUTHUKY -C Ha KPajy Y CBHM HaIe)KNMa jeJHIHE OCUM Y
TeHHUTHBY, 8 Y MHOXKHHHU OCTaje caMoO Y CPEeIbeM POy HOMUHATHBA M aKy3aTHBA.
VYkonuko ¢y oxapeleno nuie win mpeamer Beh paHuje COMEHYTH, KOPUCTH Ce
3amenmua iste, ista, istud®® = raj, Ta, T0, a yKonmKO je HEKO WM HETO PU3HUKH
WM MHCAOHO yaajbeH, kopuctumo 3amenuny ille, illa, illud = onaj, ona, ono (ox
KOj€ je HaCTao 4iaH y pOMaHCKHM je3uiiuma). [Topes oBe 3aMeHuIle, U IOMEHyTa IS,
ea, id uma KCTO 3HaYCHE 1 KOPUCTH Ce Kao JIMYHA 3aMeHuIa 3a 3. nuue. Ty cy jour
¥ 3aMeHHuIIe ipse, ipsa, ipsum = cam, cama, camMo 1 3aMeHHMIIA CIIOKEHa o1 IS, €3, id
u cydukca -dem, idem, eadem, idem = ucTu, HcTa, KCTO, IPH YEMY CE NIPBH IO
Memha Kao 3aMCHHIA, a Cy(QHKC OCTaje HEempoMemeH. To yTWde Ha IIIacOBHE

POMEHE Y TOJUPY Ca HEKUM OOJHIIMa 3aMeHwuILe IS, ea, id:

Sg PI
N hic lhaec lhoc hi hae haec
G huius horum harum horum
D. huic his
Ak.  |hunc hanc hoc hos lhas lhaec
hoc hac hoc his
Sg PI
N iste/ille listasilla listud/illud |isti/illi istae/illae [ista/illa
G istius/illius istorum/ istarum/ istorum/
illorum illarum illorum
D. istifilli istis/illis
Ak. |istum/illum [istam/illam  [istud/illud [istos/illos listas/illas  [ista/illa
isto/illo ista/illa isto/illo istis/illis
Sg Pl
N lipse lipsa lipsum
G ipsius ipsarum
D.
Ak. ipsam ipsum | |
ipsis

8 Ymecto cpeamer poaa Ha -Um croju -ud.
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Jonyuu oaropapajyhum o6JumuMa noxkasHe 3ameHuIl Tadeny ipse, ipsa
ipsumu3snan

JeqnuHa MHoxnHa
istdem, ea+dem, id+dem
N [idem leadem  [idem eidem/iidem  [eaedem eadem
G eiusdem eorundem earundem  |eorundem
I. eidem eisdem/iisdem/isdem
Ak. |eundem® eandem idem eosdem leasdem leadem
eodem eadem eodem eisdem/iisdem/isdem

IIpeBox OPUrHHAJIHOT TEKCTA

»> Bex0a; npeBeiu U aHATM3UPA] OPUTUHAITHU TEKCT

Cicero, In Catilinam, or., 1.

Quo usque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quam diu etiam furor iste tuus
nos eludet? quem ad finem sese effrenata iactabit audacia? Nihilne te nocturnum
praesidium Palati, nihil urbis vigiliae, nihil timor populi, nihil concursus bonorum
omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora voltusque
moverunt? Patere tua consilia non sentis, constrictam iam horum omnium scientia
teneri coniurationem tuam non vides? Quid proxima, quid superiore nocte egeris,
ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare
arbitraris? [2] O tempora, 0 mores! Senatus haec intellegit. Consul videt; hic tamen
vivit. Vivit? immo vero etiam in senatum venit, fit publici consilii particeps, notat
et designat oculis ad caedem unum quemque nostrum. Nos autem fortes viri satis
facere rei publicae videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te,
Catilina, duci iussu consulis iam pridem oportebat, in te conferri pestem, quam tu in
nos [omnes iam diu] machinaris..

8 eum-+dem eundem
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OJTHOCHA (PEJIATUBHA) 3AMEHHULIA QUI QUAE QUOD =KOJHU,

KOJA, KOJE
Sg PI
N qui lquae lquod qui quae quae
G cuius (of Kora, uera, 4dju) quorum guarum quorum
D. cui quibus (quis)
Ak.  |quem quam quod quos lquas lquae
quo qua guo quibus (quis)

OnHOCHA 3aMEHHIIa MOYKE TIOCTATH M YITUTHA 3aMEHHUIIA IPUICBCKOT THIIA
Koju?, koja?, Koje? Wiu Kakas, -a, -0?, a KaJla ce Ha HaJla3y Ha MOYETKY
pEedeHuIIe PEBOIU CE Kao ,,0Haj KOji .

YIUTHA quis? xuBu poj; quid? Hexxusu poa = ko? mrTa?
HEOJIPEBEHA 3AMEHMIIA Nemo xuBH pos; Nihil HeXxuBU poJ = HUKO, HUIITA.

quis? quid? nemo, nihil
N quis | quid nemo | nihil
G cuius nullius®
D cui nemini nulli
Ak quem quid neminem nihil
quo guare nullo nulla re/nihilo

Kana ce ynuTHa WM OTHOCHA 3aMEHHMIIA 37pYyKe ca NpedUCKrMa U CyPHUKCHMA W
MmaK JIpyrdM 3aMeHHIlaMa Mema Ce 3Ha4yelhe M OHa IocTaje HeolapeheHa 3ameHuWua
(MMEHHYKOT WK MPHUAEBCKOT 001HKa). Taga ce Mema caMo OCHOBHA 3aMEHHIIA, a IPEPHUKC

WM Cy(UKC OCTajy HENPOMEH-ECHH.

% Tlompasymesa ce umennua res: nullius rei, dat. nulli rei. Nullus, a um je mpuzmescka
3aMCHHUIIA.
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Nmennukn o0k Heoapehene 3amenuie:

Latina sunt, leguntur!

aliguis aliguid
HCKO0, HCIITO
N aliquis | aliquid
G alicuius
D alicui
Ak aliguem aliquid
aliquo aliqua re
IIpunescku 00,uk HeoapeleHe 3ameHunue ,,HeKU, HeKa, HEKO”
Sg PI

N  [aliqui laliquae  [aliquod  [aliqui aliquae aliquae
G alicuius aliguorum aliguarum aliqguorum
. alicui aliquibus
Ak. [aliquem aliguam  [aliquod  laliquos laliquas laliquae

aliquo aliqua aliquo aliquibus

CxomtHO oBOME NMPOMEHUTH U cienehe HeonpeheHe 3aMHUIIE U OJIPETUTH

MMEHUYKH U TPUJIECBKU OOJINK:

guidam, quiddam = meko, HemmTo
quidam, quaedam, quoddam, gen cuiusdam...= Hekw, -a, -0

quilibet, quidlibet = ma ko, ma mmita
quilibet, quaelibet, quodlibet = ma xoju, ma koja, Ma Koje

quispiam quidpiam,

quispiam, quaepiam quodpiam gen. CUiuspe = Ko Toj], KOju roJ

quisquis, quidquid,

quisquam, quidgaum/giucquam = uko, uiTa / uKojH, -a, -e

quisque quidque = cBako, cBamira

quique, quaeque, quodque = cBaku, -a, -0
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quivis, quidvis = ko roJ, mra rosm
quivis, quaevis, quodvis = koju, -a, -¢ ToJ UTI.

NMPUJAEBCKE 3AMEHUIE BAMEHUYKU ITPUJIEBN)

ORBH NpUAEBY UMAjy 3aMEHHUYKE OOJTMKE TCHUTHBA U JIaTHBA jeTHUHE Ha -iUS, Tj.
-, a Memajy ce y octanum obyuiMa 1mo O U A JIEeKITHHAI] U

e UNus, Una, UNUM = jesaH, jeIUHHA

¢ nullus, nulla, nullum = Hujenan

o ullus, ulla, ullum = ujeman, ko

e solus, sola, solum = cawm, jenuau

e totus, tota, totum = yuras, 11O

e alius, alia, aliud = npyru (ox Buie), Tyh

e alter, altera, alterum = npyru ox nBOjuUIIE/ABE/IBOjE

e uter, utra, Utrum = Koju oJ IBOjUIIE/IBE/IBOjE

e neuter, neutra, Nneutrum = Hu jexaH HYU JPYTH, HUKO OJ ABOjUIIE/IBE/ABOjE

e uterque, utraque, utrumque = jelaH U APyTH

Bexo0a

v Ananusupaj u npeBeiu ciezehe pedeHmuie:

Qui tacet consentire videtur.

Dabit deus his quoque finem.

Hoc signo vinces.

Cuius regio, eius religio.

Eius est nolle qui potest velle.

Si duo faciunt idem, non est idem.

Quidquid id est timeo Danaos et dona ferentes.
Amicus omnibus, amicus nemini.

©ooNOORAWNE

Quod licet lovi, non licet bovi!
10. Sibi parat malum qui alteri parat.
11. Quis pauper? Avarus. Quis dives? Qui nihil cupit.
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Latina sunt, leguntur!

12. Incidit in Scyllam, qui vult vitare Charybdim.
13. Ex nihilo nihil.
14. Utrumque vitium est et omnibus credere et nulli.

15. Eorum nos magis miseret, qui nostram misericordiam non requirunt, quam
qui illam efflagitant .

16.Nullius carmina pulchriora sunt quam Homeri.
17. Alter alterius auxilio eget.

18. Utrius fortitudo maior fuit Hanibalis an Scipionis? Nescio, nam uterque
fotissimus fuit.

19.Ciji je sin Hektor?
20. Alienum nobis, nostrum pius allis placet.

HpeBou OPUTMHAJJHOI' TEKCTA

» AHanusupaj ¥ NpeBed OPUTHHAIHU TEKCT
Caesaris Commentarii de bello Gallico
Gallia est omnis divisa® in partes tres, quarum unam (sc. partem) incolunt Belgae,
aliam (sc. partem) Aquitani, tertiam (sc. partem) qui ipsorum lingua Celtae, nostra
Galli appellantur. Hi omnes lingua, institutis, legibus inter se differunt. Gallos ab
Aquitanis Garumna flumen, a Belgis Matrona et Sequana dividit. Horum omnium
fortissimi®? sunt Belgae, propterea quod® a cultu atque humanitate provinciae
longissime® absunt, minimeque ad eos mercatores saepe commeant atque ea quae
ad effeminandos animos® pertinent important, proximique® sunt Germanis, qui
trans Rhenum incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt. Qua de
causa® Helvetii quoque reliquos Gallos virtute praecedunt, quod fere cotidianis
proeliis cum Germanis contendunt, cum® aut suis finibus eos prohibent aut ipsi in
eorum finibus bellum gerunt. Eorum una pars, quam Gallos obtinere dictum est,
initium capit a flumine Rhodano, continetur Garumna flumine, Oceano, finibus

%1 Divisa est, 3. I. pas perf. divido 3.

92 Cynepnarus [ fortis, e.

9 V3pounu Besnuy “jep, nomro, 6yxyhu ma”.

% CymnepnaTus mpuora.

% 3amena repyHa repyHIMBOM ,,33 CMEKIIABAmhe AyXa”, 33 JeTeHepanujy.
% CymnepnaTus oz Prope.

%7 Ca tor pasiora, 3aTo.

% Tume mTo, cum explicativum.
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Belgarum, attingit etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum, vergit ad
septentriones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur®, pertinent ad inferiorem
partem fluminis Rheni, spectant in septentrionem et orientem solem!®. Aquitania a
Garumna flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem Oceani quae est ad
Hispaniam pertinet; spectat inter occasum solis'® et septentriones.

Caes. Bell. Gall. 1.1-7.1%

99 JlemOHEHTHH TJIaToI. Orior

100 S0l oriens ,,ucTox”, Tamo rae ce Cynue paha.

101 3anag, roe CyHue HecTaje, naza.

192 Mehynapoana ckpahenuna 3a aytopa Lleszap, delo Commentarii de bello Gallico, xmura
IIpBa, onemak ox 1 o 7.
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Latina sunt, leguntur!

KOMIIAPALIUJA ITIPUJIEBA

[Ipunesu paznukyjy Tpu creneHa nopelhema: MO3MTHB, KOMIAPATHB M
CynepJIaTHB.
IMo3uTHB je 0ocHOBHU OOJHK MpPUAEBA M MOKa3yje HEUHje CBOjCTBO. Y JaTHHCKOM
npuzese aeauMo Ha cinenehe rpyme:

» mnpuaesu O U A neKIuHaIMje:

e carus, a, um — Mmuo, gpar

e pulcher, chra, chrum — nem

e bonus, a, um — gobap, yecTut
e idoneus, a, um — npujatan

> MNPpUACBU BOKAJICKUX U KOHCOHAHTCKHUX OCHOBAa MCIIOBUTC ,Z[GKJ'II/IHaI_[I/Ije:

e acer, acris, acre — omrrap, )ecTok, JbYyT, -a, -0
o utilis, utile —xopucran

o felix — cpehan

e Vvetus —crap

Komnapamue, Buu creneH nopelema, rpaau ce nomohy cydukca -ior, -
IUS, KOjU ce J0Jaje Ha OCHOBY IpHJEBa M JCKIMHUpPA C€ IO KOHCOHAHTCKHM
OCHOBaMa MEIIOBUTE JICKIIMHAIH]C:

Sg. Pl
carior, carius carior-es, carior-a
carior-is carior-um
carior-i carior-ibus
carior-em carius carior-es, carior-a
carior, carius carior-es, carior-a
carior-e carior-ibus
[TpoMeHHTH M OCTaJIe IPHUJIEBE U3 JOKUX Tabea!

Cynepnamue, HajBuIIN cTernieH nopehema, 3a Hajehm Opoj mpuaesa
rpaauMo momohy cydukca -issimus, a, UM, Koju ce J0/ajy HA OCHOBY NpPHIEBA
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MYIIKOT poaa (gen/sg), 0K ce cypukc -rimus, a, UM goaaje IpuaAeBUMa YHjH Ce
MYIIKH POJl 3aBpllaBa Ha -€f, 6e3 003upa Ha NEKIMHALW]Y U TO IUPEKTHO Ha
HOMHWHATHB MYIIKOT POJa.

[lect npumeBa MEIIOBUTE ACKIMHAIIA]E HA -IS, -€:

e facilis, e

o difficilis, e
e similis, e

e dissimilis, e
e humilis, e

e gracilis, e

nobujajy y cymepiatuBy 3aBpimerak Ha -limus, a, Um koju ce moaaje OCHOBH
npujeBa. Mamu Opoj TpuaeBa Ha -eus/uus/ius rpaad OMHCHY KOMIApamujy
noMohy mpmiora magis + MO3MTHB 3a KOMIIApaTHB, maxime + MO3UTHB 3a

cynepnartus.l%

Iler mpuneBa O u A nexnvHanMje Mo3ajMibyje 0ONMKE APYTHMX OCHOBA Y

T3B. CyILUIETUBHOj KoMIapauuju (B. Tadexny 2):

1. Kommnapammuja na -ior-ius / issimus, a, um, rimus, limus,

magi&maxime:

KOMITAPATHB

CVIIEPJIATUB

m./f. n.

m. f. n.

carior, carius

carissimus,a,um

acrior, acrius

acerrimus,a,um

pulcherior, pulcherius

pulcherrimus,a,um

utilior, utilius

utilissimus,a,um

felicior, felicius

felicissimus,a,um

magis idoneus,a,um

maxime idoneus,a,um

vetustior, veturstius'®

veterrimus

facilior, facilius

facillimus,a,um

difficilior, difficilius

difficillimus,a,um

similior, similius

simillimus,a,um

dissimilior, dissimilius

dissimillimus,a,um

humilior, humilius

humillimus,a,um

gracilior, gracilius

gracillimus,a,um

108 Kao u cnemehn mpuaesu: inops, inopis (ockynan, 6e3 cpexncrasa), frugifer (mmomam,
II0JOHOCaH), Mirus (uymas, uyaHosar), sedulus (MapspuB, BpenaH).

104 Jor HekM MpHAEBH MOIYT OBOT 33 KOMIIAPATHB KOPHUCTE OCHOBY CHHOHMMHOT IIPH/IEBa:
novus: recentior: novissimus; sacer: sanctior: sacerrimus; fidus: fidelior: fidissimus.
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CYIIVIETUBHA KOMITAPAIINJA

KOMITAPATHB CVYIIEPJIATHUB
m./f. n. m. f. n.

bonus,a,um melior, melius optimus,a,um

malus,a,um peior, peius pessimus,a,um
magnus,a,um maior, maius maximus,a,um
parvus, a, um minor, minus minimus,a,um
mulutus,a,um Sg. /(m&), plus (n) plurimus,a,um

Pl. plures, plura

Y3 koMmapaTHUB MOXe CTajaTH T3B. a0JIaTUB Nopehema nin mak mopeheme ca

quam (Hero). Y ToM ciydajy nopeheHe mojaBe wiv CTBapu Cy y UCTOM HaJICKYy.

o Achilles citior Hectore. Axuiiej je Opxku o1 XeKTopa.

e Achilles citior quam Hector. Axuiej je Op»ku Hero Xekrop.

VY3 cynepnaTuB cTOjU NAPTUTUBHM T€HUTUB, KOJH U3 LIETMHE 0/1Baja HEKOT WIIN

HewTo. Y ciaydajy zia je nopeheme anconyTHO, CyIepiaaTuB CTOjU CaMOCTaIHO U
Ha3uBa ce eJaTUBHU cynepjatuB. He npeBoau ce npedukcom Haj- Beh Hajuenhe
y3 nomoh nmpujiora, Beoma, u3y3€THO U CJI.

Vergilius optimus omnium Romanorum poetarum.

Homerus clarissimus poeta est.

3anarak
v’ JlonyHuTeE 3HaYeHa y Ta0eIu.
IIpuneBu ca nBa cynepiaTuBa

KOMIIAPATHB
m./f. n.

superus, a, um (ropmHu)

superior, superius

inferus, a, um (oK)

inferior, inferius

exterus, a, um (cIoJpHN)

exterior, exterius

posterus, a, um
(cnenehn)

posterior, posterius
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HEIIOTIITYHA KOMITAPAIINJA

Hexwn mpusmo3u rpajie koMmapanujy npuaesa

TIPEJUUIOT

KOMITAPATIHB

| CYIIEPJIATYB

prope (6Jn3y)

propior, proprius  6mmKku

proximus,a,um HajOIrmKH

pro (uc/mpen)

prior, prius pBHU OJ1 ABOjUIIE/TBE

primus,a,um MpBHU O] BUIIIC BUX

de (HMXKE O)

deterior, deterius (ropm)

deterrimus,a,um
(HajTOPH,ITOCIICITEHH)

intra (yHyTap)

interior, interius (YHyTpaIlImn)

intimus,a,um (HajyHy TpaIIHH]jH-
MIPHCAaH)

citra (c oBe cTpaHe)

citerior, citerius (oBocTpaHm)

citimus,a,um (HajOJVKH C OBe
CTpaHe)

ultra (c oHe cTpane)

ulterior, ulterius (oHOCTpaHHjH)

ultimus,a,um, KpajmH, MOCICIHI

Bex0a

Bex0a; npeBenu u aHaM3UPaj 1aTe PEUCHULIE.

Ultima Thule.

© XN~ wWDd PR

el e o el =
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Exempla utiliora quam praecepta (sunt).
Sonus rapidus, lux rapidior, mens rapidissima.
Cato Cicerdone €loquentior.

Periclis temporibus Athenae pulcherrimis monumentis ornatae erant.
Antiquis temporibus nulla natio plura bella gessit quam populus Romanus.
Regere rem publicam difficillima ars est.
Optimus magister usus (est).

Pax optima rerum.
Minima de malis.
. Ultimus rex Romanorum Tarquinius Superbus fuit.
. Tunica propior pallio.
. Tua res agitur paries cum proximus ardet. Hor. Ep. 1.18.84
. lupiter Optimus et Maximus appellatur.
. Sirmium Pannoniae Inferioris urbs erat.
. Quid ndbis dudbus labdridsius est? (Cic. Mil. 5)
. Servitus peior morte.

. Sol multo maior quam terra.




Latina sunt, leguntur!

19. Pessimi inimici laudantes sunt.
20. Vilius argentum est aurd, virtiitibus aurum. (Hor. Ep. 1.1.52)
21. Hunc (sc. Catillinam) post dominationem L. Sullae lubido maxuma'® invaserat
rei publicae capiundae. S cat
22. Ferrum hominibus magis necessarium argento auroque.
23. Concorida parvae res crescent, discordia maximae dilabuntur.
24. Remus prior vidit sex vultures, sed simulac hoc nuntiatum est, duplex numerus
Romulo se ostendit.
25. Cynthia prima suis miserum me cepit ocellis,
a. contactum nullis ante cupidinibus.
b. ...ultima talis erit quae mea prima fides. (Proptert.)
26. Tempus t€ citius quam oratio déficerit. (Clc. Rosc. Am. 89)
27. Cur olivum sanguine cautius vitat? (Hor. Od. 1.8.9)

Hpenon OPUTMHAJJHOI' TEKCTA

» AHanus3upaj v npeBed OPUTHHAIHU TEKCT
CIC. In Verrem. 2.3-4.

C. Heius est Mamertinus. Omnes hoc mihi, qui Messanam accesserunt, facile
concedunt omnibus rebus illa in civitate ornatissimus. Huius domus est vel optima
Messanae, notissima... quidem certe et nostris hominibus apertissima maximeque
hospitalis. Ea domus ante istius adventum ornata sic fuit ut urbi quoque esset
ornamento; nam ipsa Messana, quae situ moenibus portuque ornata sit, ab his rebus
quibus iste delectatur sane vacua atque nuda est. Erat apud Heium sacrarium magna
cum dignitate in aedibus a maioribus traditum perantiquum, in quo signa
pulcherrima quattuor summo artificio, summa nobilitate, quae non modo istum
hominem ingeniosum et intellegentem, verum etiam quemvis nostrum, quos iste
idiotas appellat, delectare possent, unum Cupidinis marmoreum Praxiteli; nimirum
didici etiam, dum in istum inquiro, artificum nomina. Idem, opinor, artifex eiusdem
modi Cupidinem fecit illum, qui est Thespiis, propter quem Thespiae visuntur; nam
alia visendi causa nulla est.

105 3rh. maxima.

85



Cuexxana BykaannoBuh

OYTYP APYI'U U IINTYCKBAMIIEP®EKAT AKTUBHU

AxTHBHU 00yMIHM ByTypa Ipyror, Kao u miyckBamiepdexra (Pgp) rpane
ce oz nepekaTcke OCHOBE H KapaKTePUCTHYHHUX 3aBplIeTaKa:

byryp 2 Pgp
-ero -erimus -eram -eramus
-eris -eritis -eras -eratis
-erit -erint -erat -erant

OBa BpeMmeHa ce 0OOMYHO KOPHCTE y CIIOKEHUM pEYCHHUIIaMa M ITTOKa3yjy
OJTHOC PaJbH ¢ 003MPOM HAa HEKH JAPYTH TJIaroi y pedeHUIM WU OJHOC MpemMa
NPETXOIHOM Ka3uBamy. Mop(hosomKy 001K Cy TOTOBO UCTH OOJIHIIMMA TIaroia
oumu 'y hytypy 1 n umnepgexty. OOMYHO — OCUM Kajia CTOj€ ariCOIYTHO — IPEBOJIE
CE CBPIICHUM IJIATOJICKUM OONHMIHMa OyJieM... Wik OHO...., Ha ITa yKa3yje cama
nepdekarcka ocHoBa. Kama cToje amcosryTHO OOMYHO ce TpEeBOJE CBPIICHUM
byTypckuM win nepdeKaTcKUM TIarojinmMa.
Ha nmpumep:
amavi delevi  legi feci audivi
amavero, amaveris.... (0yzaem 3aBoJeo, -na / anc. 3aBosehy...)
amaveram, amaveras... (6uo cam / 6ejax 3aBoico, -11a / 3aB0JI€O, -J1a cam)
delevero, deleveris... (0ynem pasopuo, -i1a...)
deleveram, deleveras... ( 6exaj pasopwo, na...)

AHaIM3Upaj U MPEBEAN PCUCHUIIC:
Psittacus avolavit quia aliquis fenestram aperuerat.
Si aliquis fenestram aperuerit, psittacus avolabit.

Si fueris Romae, Romano vivito more,
si fueris alibi, vivito sicut ibi!
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IIpeBoa OpUTMHAJHOT TEKCTA

» AHanu3upaj v PeBeIN OPUTHHAITHU TEKCT.

Awmujan Mapuennn'®, Res Gestae, XXII
Jynujanoe oonazax na enacm

Eique tandem aruspicinae peritus Aprunculis Gallus orator, promotus rector postea
Narbonensis, nuntiavit eventus inspectu iecoris, ut’®’ aiebat ipse, praedoctus quod
operimento duplici viderat tectum cumque ille timeret1%® nel® cupiditati suae
congruentia fingerentur 10, atque ideo maestus, omen multo praesentius ipse
conspexit, quod excessum Constanti clare monstrabat. Eodem enim puncto quo
idem obierat in Cilicia, lapso milite qui se insessurum equo dextra manu erexit,
humique prostrato exclamavit ilico audientibus multis cecidisse*! qui eum ad
culmen extulerat celsum.
Inter quae tam suspensa advenere subito missi ad eum legati Theolaifus atque
Aligildus, defunctum Constantium nuntiantes, addentesque quod eum voce suprema
successorem suae fecerit potestatis. Qua re cognitat*? post exemptos periculorum
aestus et bellicarum sollicitudinum turbas in inmensum elatus**?, iamque vaticiniis
credens et celeritatem negotiis suis aliquotiens profuisse expertus, edixit iter in
Thracias, motisque propere signis emensa declivitate Succorum Philippopolim petit,
Eumolpiadal!* veterem, alacri gradu, sequentibus quos**® duxerat cunctis.

Amm. Marc. 22.1 et 2.

16Ammianus Marcellinus 6uo je puMcku oduIUp XeleHcKor nopekiia. Therose aeIMMUIHO
cauyBaHe Res Gestae mpencraBibajy Haj3HAaMEHHTHjE J1€JI0 pUMCKE HcTopHOrpaduje
nocie TaiuTa v Mocie/ e BEJIUKO JIeI0 aHTUYKe UCTopHorpaduje.

107 esHuK ,,kaKo0”.

108 Coni. imperf. + cum

199 ne = na me, y3 rmaron 60jaszHu.

110 coni. imperf.

11 Inf. perf. act-.

12 Abl. Abs..

113 part. perf. pass. effero, efferre.

114 acc. Graec.

115 acc.pl. qui, quae, quod.
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CJOXEHA IEPOEKATCKA BPEMEHA:

I[MACUBHU [NEPOEKAT, INTYCKOAMIIEPOEKAT U OYTYP 2

[MacuBHu oOsuIM nepdexra, TuryckBamiepdekra u Gytypa 2 rpaje ce
CIIOKEHO ToMohy:

MAPTUILIMIIA TIEP®EKTA IMACHUBA (y cBa Tpu pona) u riarojia esse (y
pa3IUUUTUM BPEeMEHUMA)

amo 1. amavi AMATUM —» amatus, a, um

deleo 2. delevi DELETUM —» deletus, a, um

lego 3. legi LECTUM — [lectus, a, um

facio 3. feci FACTUM ——» factus, a, um

punio 4. punivi PUNITUM  —  punitus, a, um

Liber lectus est. Poema lectum erat. Imago facta erit.
Libri lecti sunt. Poemata lecta erant. Imagines factae erunt.

nacuBHH nepdekar [IaCUBHU MacuBHU GyTYp 2
IyckBamiepdekar
amatus,a,um amati,ae,a |lectus,a,um lecti,ae,a factus,a,um |facti,ae,a
sum sumus eram eramus ero erimus
€es estis eras eratis eris eritis
est sunt erat erant erit erunt

» AHanu3upaj v NpeBeid OPUTHHAIHU TEKCT
Jynuje ®pontun, Strategemata 1.20
Omuc CriapTakoBe BEIITHHE

Spartacus fossam, qua erat a M. Crasso circumdatus, caesis captivorum pecorumgue
corporibus noctu replevit et supergressus est. Idem, in Vesuvio obsessus ea parte,
gua mons asperrimus erat ideoque incustoditus, ex vimine silvestri catenas
conseruit; quibus demissus non solum evasit, verum etiam ex alio latere Clodium
ita terruit, ut aliquot cohortes gladiatoribus quattuor et septuaginta cesserint.
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JAEINNOHEHTHU U CEMUJIEIIOHEHTHMU I'JIAT'OJIA

Ca OBOM BPCTOM HEIOTIYHUX TJIarojia CpeTaid CMO C€ MPUIHKOM
peBohema.

JIeMOHEeHTHH TJarojiu Cy ,,0/UIOKWIN” (JICTOHOBAIM) CBOjE AKTHUBHE
o0JmKe, a TacuBHE OOIMKe KopucTe Kao akTuB. Ox oOmMKa akTHBA Cy WAk
3aJIp>Kajy caMo IMapTHINII Tpe3eHTa U PpyTypa, kao u napuHUTHB (HyTypa. Hexu on
OBHX TJIAroJia MapTHIUI Nep(eKTa MacuBHOT KOPUCTE C aKTUBHUM 3HAUCHEM, JIOK
[JI. UMEHa MApTULUN mac. nepdekTa ¥ TepyHA U TePYHAHB OCTAj)y Y MAaCHBHOM
3HAYCHY.

CeMHIENOHEHTHH TIATOJIM 33Ip>KATA Cy aKTUBHE MPE3EHTCKE OOJIHKeE,
JIOK Cy TacuBHa niep(eKkaTcka BpeMeHa y MACUBY C aKTUBHUM 3HAYCHHEM.

EBo xako ce HaBoje:

1.1. praes. infinitiv 1. 1. perf.
hortor hortari (1) hortatus sum
vereor vereri (2) veritus sum
nascor nasci (3) natus sum
morior mori (3) mortuus sum
orior oriri (4) ortus sum
audeo audere 2. ausus sum

confido confidere 3.  confisus sum

Be:xk0a

» Bex0a; nare riaroje KOHjyHTUpPaj KpO3 CBa BpEMEHA M IPEBEAN
e sequor 3. secutus sum

e gaudeo 2. gavisus sum

e colloquor 3. collocutus sum

e coorior 4. coortus sum

e utor 3. usus sum

e confiteor 2. confessus sum

e patior 3. passus sum

e gaudeo 2. gavisus sum
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MNOACETHHUK
MAIEX: A (o) 1l u E
a,ae f.(m)|us,i m.er,im. /,ismfn Jususm. |esei f.
um,i n. u,us n.
acc/sg aM uM eM uM eM
acc/pl. as 0S eS us eS
gen/pl arum orum um/ium uum erum
abl/sg. xao a 0 eli u e
Ha3uUB JCKIJI.
dat/abl pl. is is ibus ibus ebus
Jluunu enazoncku Hacmasyu
m mus r mur
S tis ris mini
t nt tur ntur
Uno. npes. akm nac. Kounj. npes. akm
nac.
0 (i)mus or ()ymur elam  e/amus elar
efamur
(i)s (itis (e)ris ()mini elas elatis elaris
efamini
(it (u)nt (i)tur (u)ntur elat efant efatur
efantur
HUno. umnepag. axm. nac. Kowj.
umnep@. axm. nac.
(e)bam (e)bamus (e)bar (e)bamur inf. prez. akt.+m  mus
r mur
(e)bas (e)batis (e)baris (e)bamini s tis
ris  mini
(e)bat (e)bant (e)batur (e)bantur t nt
tur ntur
Hno. pym. 1. akm. nac. (I, 1) (111, 1V)
bo  bimus  bor bimur am  emus ar  emur
bis  bhitis beris bimini es etis eris  emimi
bit bunt bitur buntur et ent etur entur
Ilapm. npes. axkm. Lepynous

(e)ns, (e)ntis

(e)ndus,a,um
Kownj. akm. nepg.

Uno. akm. nepa.

i imus
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isti istis eris eritis
it erunt/ere erit erint

Latina sunt, leguntur!

Uno. nnyckenep@, akm. Kowj. nayckeamnepd. axm.

eram eramus issem issemus
eras eratis isses issetis
erat erant isset issent

HUno. pym.2. akm.

Hapmuy.

OCHO84.
ero  erimus part. pas. perf. -
us, a, um
eris  eritis supin
-um
erit  erint part. akt. fut. -
urus, a, um
HUno. nepd. nac. Kouj. nepgh. nac.
-us,a,umsum  -i, ae, a sumus -us,a,um sim -i, ae, a simus
es estis sis sitis
est sunt sit sint
HH@ I’UZVCKGI’leDd). nac. KOH] I’l]lVCKI’l@l)d). nac.
-us, a, uUmeram  -i, ae, a eramus -us,a,um essem -i, ae, a essemus
eras eratis esses essetis
erat erant esset essent
Uno. pym. 2. nac.
-us, a, um ero -i,ae,a erimus
eris eritis
erit erunt
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IIpeBox OPUTIHHAJIHOL TEKCTA

» Ananuzupaj v IpeBed OPUTHHAIHU TEKCT
Gesta Romanorum

Y 300pHuKy on 240 mpuda, aHerj0Ta U JIeTeHan U3 13. Beka 1moa Ha3uBOM
Gesta Romanorum (Pumcku nodsusu), mom o6pojeM 195 cauyBaHa je mpuua o
HeBojum BuTezy m Tproeiy. OBy mpuuy je oOpamno lllekcnmp y cBojoj apamu
Mnemauxu mpeosay, a 'y 0aIKaHCKO] TPaIUIUjU MO3HATA je Kao /pam jezuka, Tj.
npuya 0 Omapy u Mepumy.'® OBaj 360pHHK — BeOMa MOIyJIapaH y CPEIEEM BEKY
M TIOYETKOM HOBOT BeKa — O YeMy cBejouye OpOjHHM PYKOITMCH, THCaH je Ha
JIATHHCKOM, TaJIallllbeM 3ajeTHIIKOM je3uky EBporne. CaM Ha3uB 4eCTO je JIOBOIUO
y 3a0mymy, ma Ou ped moria 6utd o mpudama u3 aHTmakor Puma. C 063upom Ha
ynmeHny na je Mcrouno pumcko napcerso (BuzanTtuja) Oumno mo3Haro kao Pum,
Kao M JalIMaTHMHCKE 00JacTH, y KOjUMa j& JKUBEJIO OpOjHO POMaHU30BAHO
CTaHOBHUIIITBO, HUj€ HEOOMYHO Ja HEKH CTPYUH-AIld CMaTpajy Zia je oBa 30MupKa
noTekta Oanr U3 oBuxX Kpajepa. Ha To Hac ymyhyje npaBo HCXOAMINTE 3aHUMIBUBHX
U MOYYHHX TpHYa U3 JajeKe NPOUUIOCTH 0 TaJalllibe cajammbocTu. CBe mpuye
UMajy Moyky, Tj. (exempla) a o6palyyjy pasnuuure Teme — 0J1 aHTUUKUX, OUOITH]jCKIX
U CpPEeAmOBEKOBHUX. YTPaBO HaM HETOB JUIAKTHUKH KapakTep ykasyje na je
300pHMK HAcTa0 y MOHAIIKOj CPEAMHH M Jla Ce aHerJ0Te HWHTEePIPEeTUpajy
aneropujcku. Hekn wnayunmim (Lleppu Xoym) wak cmatpajy Ja je CIyXHo
3amaJHUM THPOIOBEJHUIMMA Kao NMPHPYYHHX ITOyKa. Y BpPEMEHy XyMaHU3Ma U
peHecaHce 300pHHUK je TpeBe/ieH Ha HAIlMOHAJHE je3uKe, (ppaHIlyCKH, eHITIECKU U
XOJaHJcKH. 300T CBOje MapagurMaTHYHOCTH 4yBeHH bokado, lllexcnup u npyru
ayTOpH LIPILUIH Cy U3 OBE KEbUTE rpal)y 1 MOTHBE 3a CBOja KEbID)KEBHA JIela.
Ilpuua 0 desojuu, sumesy u mpzoguy, IpuMep 13 CPEIHOBEKOBHOT KEHIKEBHOT

JJATUHUTETA
Lucius in Roma regnavit prudens valde; qui habebat filiam pulcherrimam,
guam multum dilexit. Erat quidam miles in curia, qui puellam miro modo dilexit, et
cum eam solam vidisset, ait ei: "Carissima, miro modo te diligo. Quid tibi dabo,
guod possum una nocte tecum dormire?" Quae ait: "Mille marcas florenas."

116 Chexana Bykagunosuh, Ilpuua o desojyu, sumesy u mp2oeyy: 1amMuHCKa, eHa1ecKd u
bankancka mpaouyuja, y: Cuexana Tynypuh (yp.), Jesuyu u xyamype y epemeny u
npocmopy 6, Hosu Cax: ®unoszodcku dakymnret, 2017, crp. 45-56.
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Ait miles: "Quid tibi dabo, ut secunda vice possum tecum dormire?" Quae
ait: "Tantum sicut prius." llle vero concessit.

Cum vero nox adesset, miles lectum intravit et statim dormivit et per omnia
fecit sicut prius. Miles vero ultra quam credi potest dolens dixit puellae: "Dic mihi,
bona puella, quomodo tecum dormiam tertia nocte!" Quae ait: "Certe pro mille
marcis florenis." llle assensit. Miles intra se cogitabat: "Primo perdidi mille marcas
florenas, secundo terras meas obligavi pro aliis milibus, iam vero oportet me
acquirere per aliguam viam, si debeo habere puellam."

Perrexit ad quandam civitatem et obviavit uni mercatori et ait ei: "Domine,
potes mihi mille marcis florenis commodare in necessitate?” Qui ait: "Quam
securitatem mihi praestabis?" Et ille: "Quidquid vis." Cui mercator: "Volo, ut
chartam de proprio sanguine tuo facias sub tuo sigillo, quod, si unum diem
constitutum inter nos frangas, sine condicione potestatem habeam tantum de
carnibus tuis scindere ac a corpore vellere, ubicumqgue mihi placeat in tuo corpore,
ita tamen, quod carnes tuae pecuniam meam ponderent." At ille: "Mihi bene placet."
Statim fecit sibi chartam de proprio sanguine suo sigillatam cum suo sigillo. Hoc
facto tradidit mercatori chartam et recepit pecuniam.

Miles cum pecuniam accepisset, intra se cogitabat: "Si illam pecuniam
perdidero sicut priorem, ero pauper perpetuo."

Perrexit ad quendam philosophum et ait ei: "Bone magister, tibi habeo
secretum pandere quoddam, et filiam imperatoris diligo et cum ea conveni, ut
mecum una nocte dormiret pro mille marcis florenis. Et prima nocte et secunda
dormivi et sic voluntatem in nullo implevi. lam pecuniam a quodam mercatore
mutuavi et, si illam sicut prius perdidero, confusus sum ego. lam ad te veni, ut sciam,
guomodo possim me ipsum salvare a dormitione, ne tam leviter amittam, quod tam
care mutuavi."

Ait philosophus: "Inter coopertorium puellae et linteamen, dico tibi, iacet
una charta habens illam virtutem, quod, quicumque intrat lectum, statim oppressus
sit somno, donec a puella excitetur. De hoc sum expertus, quia chartam ordinavi.
Sed dicam tibi, quomodo habeas puellam. Antequam ascendas lectum, chartam
diligenter quaeras private, et cum inveneris, longe a lecto proicias et tunc audacter
intra et voluptatem tuam obtinebis."

Miles vero perrexit ad puellam, tradidit ei pecuniam. Cum vero nox adesset,
miles vestimenta deposuit et, antequam lectum ascenderit, inter coopertorium et
linteamen chartam invenit, quam longe a lecto proiecit. Hoc facto lectum ascendit
et se finxit dormire.
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Puella vero simili modo vestimenta deposuit et ignorans, quod charta fuisset
ablata. Statim autem cum lectum ascendisset, miles manum ad eam posuit. Puella
autem ait: "O domine, decepta sum, totam pecuniam, quam mihi dedisti, tibi
reddam, et me illaesam permittas abire!" Qui ait: "In vanum loqueris.” Quae ait:
"Tibi pecuniam duplicabo." Ait miles: "Et si imperium patris tui mihi dares, tibi non
concedam." Fecit cum ea voluntatem suam.

Statim conglutinata est anima puellae cum eo et ultra modum eum dilexit,
miles vero in tantum eam adamavit, quod transiit unam quindenam ultra diem
constitutum inter illum et mercatorem et tradidit oblivioni, quomodo mercatori esset
obligatus.

Cum autem semel in lecto suo iacuisset, ad memoriam reduxit, guomodo
mercatori obligatus esset. Suspiria, gemitus et fletus misit. Audiens haec puella ait:
"O domine, quid est tibi? Cur tantum affligitur anima tua?" Qui ait: "Heu mihi,
tantum te dilexi, quod pro tuo amore filius mortis sum!" At illa: "Dic, quomodo!"

Respondit miles: "Obligatus sum uni mercatori in tali forma: Defecit mihi
pecunia, ut tibi solverem, mutuavi ab uno mercatore mille marcas auri, ita quod, si
non solverem die assignata, ipse potestatem haberet, ubicumque vellet, in toto
corpore meo tantum pondus de carnibus meis abscidere. Quindena iam transiit de
conventione, propter nimium amorem, quem habeo ad te, oblitus fui et haec est
causa doloris mei." At illa: "Noli tantum contristari, ad illum perge et pecuniam eius
ei duplica! Si vero ei non placuerit, quaere, quidquid ei placeat, et hoc ego tibi dabo."

Miles hoc audiens ad mercatorem perrexit et eum satis honorifice salutavit
dixitque ei: "Domine, diem meum non tenui, igitur graviter deliqui et pro delicto
tibi pecuniam duplicabo." Ait mercator: "Carissime, scire debes, quod
conventionem meam servare volo, quam per litteras es mihi obligatus.” Qui ait: "Si
ergo ad hoc non vis assentire, pete a me, quantum volueris, et obtinebis." Ait
mercator: "Quid verba multiplicias? lam dixi tibi, crede mihi, conventionem
asscriptam inter nos habere volo." Statim fecit eum capi et ad iudicium duci. Lex
autem erat, quod, sicut homo voluntarie se obligaret, ita et iudicium reciperet.

Interim puella exploratores habebat, quomodo de amasio suo tractaretur.
Exploratores revertentes nuntiaverunt ei, quod ad iudicium ductus fuerit. Puella hoc
audiens ait intra se: "Si ille morietur, ego ero rea; non fiet ita." Statim crines capitis
sui perscidit ad modum viri, vestes mulieris mutavit et sicut vir per omnia se
praeparavit ascendensque dextrarium ad iudicium equitavit. Cum autem iudex eam
vidisset, notitiam eius in nullo habebat, quia credebat eam esse virum. Et dixit ei:
"Carissime, unde venis?" Quae ait: "De partibus marinis venio a causa, per istam
civitatem transitum feci et a viris fide dignis audivi, quod quidam miles hic inter vos
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per quendam mercatorem male sit tractatus, et ideo iudicium intravi, ut militem a
morte liberarem."

Ait iudex: "Carissime, illum iuvare non potes, quia lex huius regni dictat,
guod, sicut homo se voluntarie obligaverit, sic sine contradictione iudicium recipiat,
si conventionem non impleverit. Miles iste convenit cum mercatore illo pro quadam
summa pecuniae, quod, si non solveret die statuto, habeat potestatem plenariam in
toto corpore, ubicumqgue ei placuerit, tantum pondus, quantum sit de pecunia,
abscidere, et ideo hoc nullo modo potest fieri, nisi occidatur."”

At illa: "Domine, si mercator hoc tantum concederet, ut vita eius redimi
posset, numquid tibi placeret?" Qui ait: "'Peroptime."

Conversa puella ad mercatorem ait: "Care, quid prodest tibi, si occidatur
ille? Nonne melius est tibi, aurum et argentum recipere pro eo pro tua voluntate,
quam mortem eius videre?" Ait mercator: "Bone domine, si posses mihi totum
imperium dare, vitam eius non concederem." Quae ait: "O bone mercator, ex quo
iudex vitam eius desiderat, fac tu similiter!" At ille: "Quod dixi, dixi et hoc in corde
meo affirmavi." Quae ait: "Domine iudex, ex quo ita est, quod nec prece nec pretio
iste mercator potest flecti, peto instanter, ut legem exerceas tam pro milite quam pro
mercatore.” Dixit iudex: "Quidquid lex iubet, hoc implebo."

Ait illa mercatori: "Dic mihi, in qua parte corporis carnes eius velis
abscidere!" Et ille: "In pectore, ubi cor iacet." Quae dixit iudici: *"Domine mi, coram
omnibus dixisti, quod iustitiam velis tenere pro milite sicut pro mercatore. EX quo
ita est, peto instanter beneficium legis. Rex dicit, quod, quicumque sanguinem
alicuius effuderit, sanguis eius pro eo effundatur. Miles iste tantum conventionem
fecerat de carnibus abscindendis, non de effusione sanguinis. Tu ergo mercator
impleas conventionem tuam, ubicumque volueris in toto corpore eius, sed videas,
ne sanguinem eius effundas, quia, si hoc feceris, beneficium legis recipies.”

Dicit ei mercator: "Ex quo ita est, da mihi pecuniam meam, et tibi remitto
omnem actionem, quam contra te habebo." Quae ait: "Dico tibi, quia non denarium
ab eo obtinebis. Coram omnibus tibi obtuli et renuisti.” Et conversa ad iudicem ait:
"Carissime, da iudicium!" Qui ait: "Vita est salvata militis; numquam evelli potest
sine sanguinis effusione, de mentionem fecit in conventione; et quia mercator renuit,
guod suum erat, transeat ergo sine solutione."

Illa cum hoc audisset, gratias iudici reddidit et ait: *"Domine, ad dominum
te recommendo”, exivit et equum ascendit et domum equitavit. Omnes autem iuxta
iudicem sedentes dixerunt: "Miles iste recendens miro modo et sapienter militem
illum salvavit, et omnes credebant eam esse virum. Finito autem iudicio omnes
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recesserunt et mercator ad domum suam confusus abiit. Miles autem ad domum
puellae ivit.

Illa autem interim ornavit se sicut prius ad modum mulieris et amplexatus
est eum et ait: "Carissime, quomodo evasisti hodie?" Qui ait: "Ego eram adiudicatus
morti et subito intravit quidam miles iuvenis valde et sapiens et generosus et
eloguens, qui per sapientiam suam me liberavit et hoc non obstante ita sapienter
loquebatur, quod etiam nihil mercatori teneor solvere, quia iudex pro me sententiam
dedit et mercator sine solutione abiit." Dixit puella: "Ex quo te deus per sapientiam
huius militis salvavit, quare ipsum ad prandium non vocasti?" Respondit miles:
"Subito intravit et finito iudicio exivit nec postea potui ipsum videre." Respondit
iuvencula: "Si eum videres, numquid notitiam eius haberes?" Qui dixit: "Optime."
Illa cameram intravit et sicut prius se ornavit; quo facto exivit. Miles cum eam
vidisset, ultra quam credi potest gaudebat et osculatus est eam et ait: "Benedicatur
hora, in qua fuisti nata." Post hoc cum magno iubilo eam in uxorem duxit et in pace
dies suos finierunt.
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BPOJEBH
aparncku [ pUMCKHU TJIaBHU peanun IPUIJIIOIIKH JCOHHU
0poj
1 | unus, una, primus,a,um semel singuli
2 I junum secundus,a,um/alter,a,um|bis bini
3 111 | duo, duae, duo |tertius,a,um ter terni
4 IV/II tres, tria quartus,a,um quater quaterni
5 V | quattuor quintus,a,um quinquies |quini
6 VI quinque sextus,a,um sexies seni
7 VIl | sex septimus,a,um septies septeni
8 VIl | septem octavus,a,um octies octoni
9 IX octo nonus,a,um novies noveni
10 X novem decimus,a,um decies deni
decem
11 Xl {undecim undecimus,a,um undecies undeni
12 X1l  |duodecim duodecimus,a,um duodecies  |duodeni
13 X1 |tredecim tertius,a,u, decimus,a,um |terdecies... |tredeni...
14 XIV |quattuordecim |quartus,a,um
15 XV |quindecim decimus,a,um
16 XVI |sedecim gintus,a,um
17 XVII [septemdecim  |decimus,a,um
18 XVIII [duodeviginti sextus,a,um
19 XIX |undeviginti decimus,a,um
septimus,a,um
decimus,a,um
duodevicesimus,a,um
undevicesimus,a,um
20 XX |viginti vicesimus,a,um vicies viceni
21 | XXI... |viginti vicesimusus primus/ unus|vicies semel |viceni
unus,a,um/ et vicesimus semel et singuli...
30 XXX |unus et viginti [tricesimus,a,um vicies... triceni
40 XL |triginta guadrigesimus,a,um tricies...
50 L |quadraginta guinquagesimus,a,um
60 LX |quinquaginta [sexagesimus,a,um
70 LXX |sexaginta septuagesimus,a,um
80 |LXXX [septuaginta octogesimus,a,um
90 XC |octoginta nonagesimus,a,um
nonaginta
stotine
100 C |centum centesimus,a,um centies
200 CC |ducenti,ae,a ducentesimus,a,um ducenties...
300 | CCC |trecenti,ae,a trecentesimus,a,um
400 CD |quadrigenti,ae,ajquadringentesimus,a, um
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500 D |quingenti,ae,a |quingentesimus,a,um
600 DC |sescenti,ae,a sescentesimus,a,um
700 | DCC |septingenti,ae,a |septingentensimus,a,um
800 |DCCC |octigenti,ae,a |octingentesimus,a,um
900 |CM nongenti,ae,a  [nongentesimus,a,um
1000 M |mille millesimus,a,um millies
2000 1M |duo milia bis millesimus,a,um bis millies...
3000 | 1M [tria milia ter millesimus,a,um
4000 | IVM |quattuor milia...
100000 centum milia  |centies millesimus,a,um
1000000 decies centena |decies centies
milia millesimus,a,um

IIpomen/buBH (03HAYEHH LPBE

HOM 00jOM), ¢ IOCEOHOM NIPOMEHOM

1=jexnuna 2= nBOjuHA
N unus luna lunum duo duae duo
G unius duorum duarum duorum
. uni duobus duabus duobus
AK. |unum unam unum duos duas duo
uno una uno duobus duabus duobus
3 mille
N tres ltria millia
G trium millium
. tribus millibus
Ak. |tres ltria millia
tribus millibus

VY naTWHCKOM je3UKy CTOjU OHaj NaJeK UMeHa Koju Ou crajao u 6e3 6poja,

OCHM KaJla HeueT uMa BHIle Xuibaaa, Tana croju T EHUTUB!

Video septem discipulos.
Duo milia virginum sacrum cantum cantant.

Bex0a

Bex6a: ananu3nupaj ¥ IpeBenu JaTe peucHHIIE:

N
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Unus os, duos oculos, duas aures habemus.
Testis unus, testis nullus.
Una hirundo non fecit ver.




Latina sunt, leguntur!

Nec Hercules contra duos.

Si duo faciunt idem, non est idem.

Timeo hominem unius libri! ( T. Akvinski)

Quattuor sunt anni tempora: ver, aestas, autumnus, hiems.

Annus trecentos sexaginta quinque aut trecentos sexaginta sex dies habet.

Saeculum est spatium centum annorum.

10. Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam incolunt Belgae,
aliam Aquitani, tertiam, qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli
appellantur.

11. Quota hora est ? Quinta.

12. Bis dat qui cito dat!

13. Bis bina sunt quattuor.

14. Remus prior vidit sex vultures, sed simulac hoc nuntiatum est, duplex
numerus, id est (ie) duodecim Romulo se ostendit.

15. Apud Romanos primo mensis diei nomen erat Kalendae, quinto aut
septimo Nonae, tertio decimo aut quinto decimo Idus.

16. Apud Romanos September septimus, November novus, December
decimus mensis erat.

17. In legione Romana decem erant cohortes, in cohorte tres manipuli, in
manipulo duae centuriae, in una legione sex milia armatorum erant.

18. Saepe res publica uni viro salutem debet.

19. Sntiquieeimis temporibus apud Romanos annus fuit decem mensium,

20. Tres sunt Ciceronis libri de officiis, sex de re publica.

© oo N O

HPEBOZI OPUTHHAJHOI TEKCTA

AHaM3upaj ¥ MPpeBoJl OPUTHHAIHY TEKCT

Res gestae divi Augusti (oxomun)
Annos undeviginti natus exercitum privato consilio et privata impensa comparavi,
per quem rem publicam a dominatione factionis oppressam in libertatem vindic
avi. Eo
nomine senatus decretis honorificis in ordinem suum me adlegit, C. Pansa et A. H
irtio consulibus, consularem locum sententiae dicendae tribuens, et imperium mi
hi dedit. Res publica ne quid detrimenti caperet, me propraetore simul cum consu
libus providere iussit. Populus autem eodem anno me consulem, cum cos. uterqu
e bello cecidisset, et triumvirum rei publicae constituendae creavit.
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Cuexxana BykaannoBuh

Bella terra et mari civilia externaque toto in orbe terrarum saepe gessi, victorqu
e

omnibus veniam petentibus civibus peperci. Externas gentes, quibus tuto ignosc
i

potuit, conservare quam excidere malui. Millia civium Romanorum sub sacrament
0

meo fuerunt circiter quingenta.

Dictaturam absenti et praesenti mihi delatam et a populo et a senatu, M. Marcello

et L. Arruntio consulibus non recepi. Non recusavi in summa frumenti penuria cur
ationem annonae, quam ita administravi, ut intra paucos dies metu et periclo

praesenti

populum universam liberarem impensa et cura mea. Consulatum quogue tum annu
um

et perpetuum mihi delatum non recepi.

Triumvirum rei publicae constituendae fui per continuos annos decem.

Princeps senatus fui usque ad eum diem quo scripseram haec per annos quadragint
a.

Pontifex maximus, augur, XV virum sacris faciundis, VIl virum epulonum, frat
er

arvalis, sodalis Titius, fetialis fui.

100


http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=M&la=la&can=m0&prior=senatu
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=et&la=la&can=et5&prior=metu
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=et&la=la&can=et7&prior=annuum
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=rei&la=la&can=rei0&prior=Triumvirum
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=fui&la=la&can=fui0&prior=constituendae
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=annos&la=la&can=annos0&prior=continuos
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=decem&la=la&can=decem0&prior=annos
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ad&la=la&can=ad0&prior=usque
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=eum&la=la&can=eum0&prior=ad

Latina sunt, leguntur!

I'VIAT'OJICKA UMEHA U KOHCTPYKIIUJE

MHAPTULIMIIT

300r cBOje EKOHOMHYHOCTH Yy H3pa)kaBamwy, MAPTHULUI jé BeoMa YecT y
JATHHCKOM je3uKy. [lapTuiiun je riiarojcku mpuaeB, Jakie MpUmnana riaaroicCKuM
HUMCHHUMaA, TC MNapTUlUIIMpa Yy PpCUCHUIM Yy YJIO3U MNOpUACBa MW TIJiaroJa. Yy
aTpuOyTHBHOM TI0JIOXKa]y (aTprOyTHBHA yrnoTpeba) Hama3uMo ra Beh Kao mpuaese
Ha -ans u -ens Il nexmunanuje, kao Hop.. homo sapiens, amor constans, homo
ludens, vir doctus, spiritus movens u ap. ITapTuiwnu ce MOTY W MOMMEHHYUTH
(momuHaHA yrioTpeba): factum — oeno; sapiens — myopay; dictum — peu; coniurati
— 3aeeperuyu. Y TPEAUKATHO] YIOTPEOU MAPTUIUI MOXKE OUTH AlCOIYTHH WU
BE3aHHM, WM TIaK CTajaTH Kao JOMyHa MPeInuKary.

¢ Roma deliberante Sagunt periit. abs.abl.

o Prometheus ignem ad hominess deferre ausus gravissima poena
affectus est. vezani part.

e Appeles pinxit Alexandum Magnum fulgur tenentem. dopuna

IIETULNAII ITPESEHTA AKTHMBHOI
rpaaum ce o npesentcke ocHoBe u popmanta -NS, NTIS (GEN), 1j. -ENS, -ENTIS

3a 3. u 4. KOHjyranujy, T¢ ce Meka M0 MaJe)kuMa Kao TPUJICBU JCKIUHALHU]E C
JEIHUM 3aBPIICTKOM.

Moke ce peBEeCTH TTIaroJICKHM MPHUIOroM CajlalllilbiM Ha -NH, YKOIHKO je
Y HOMHHATHBY, OJIHOCHOM PEYCHHUIIOM HJIH HEKOM JPYrOM 3aBHCHOM PEUCHHUIIOM
KOja IoKa3yje HCTOBPEMEHY M HECBPILEHY pajiiby Y OJHOCY Ha TJIaBHH IJ1aroJ:

e amare amatns amans gen. amantis — Bosiehu / koju, -a , -e Bosu / jep

BOJIH,

e monere mone+ns monens gen. monentis — onomumyhu / Koju, -a, -e,

OIOMUB-E / KaJ| OTIOMUILE,

e scibere scrib+ens scribens gen. scribentis — numryhu / xoju, -a, -e nuie

/ IOK IIHILE;

o facie facitens faciens gen facientis — unnehm / xoju, -a, -e, unnm /

peMia YAHH;

e audire-audi+ens audiens gen. audientis — cmymajyhu / xoju, -a, -¢

ciryuia [ xaxo CJIymia.
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TTAPTHULIUII ITEPOEKTA ITACUBHOT

rpamu ce ox |V obmuka mpu HaBohemy rinaroina (part. pass. perf.) y ca tpu pona u
Mema ce kao npuaesr O u A nexnunaije. [10kasyje 3aBpIiieHy U MacHBHY Paiby.
Moske ce MpeBeCTH TJIAroJCKHUM IPUAECBOM TPIHUAM, [JIArOJICKAM TPHIOTOM
HPOILIMM Ha -BIIH WX OJHOCHOM HJIH 3aBUCHOM CBPIIIEHOM PEYCHHIIOM, TIPH YeMy
ce pajma MapTHIIKITA JECHIa TIPE Pajibe TIIABHOT Ii1aroja.

amatus, a,um — 3aBoJbeH, -a, -0 / 3aBoJieBIH / KOjH, -a, -€ j€ 3aBOJbEH / MOIIITO je
3aBOJBEH, -4, -0;

monitus, a,um — oroMeHyT, -a, -0 / orloMeHyBIIH / KOjH, -a, -€ je OmoMeHyT /
Oynyhu na je omomeHyr, -a, -o;

scriptus, a,um — Hanucas, -a, -0 / HanucaBIy / KOjH je HaIll|uCaH, -a, -0 / 4uM je
HaIkCcaH, -a, -0;

factus, a,um — ypahemn, -a, -o / ypagusmm / koju je ypahen, - a, -o / mana je
ypaheH, -a, -0;

auditus, a,um — caciymas, -a, -0 / caciymasiu / KOju je caciyIias, -a, -o / 1a je
caciyliiaH, -a, -0.

ITAPTULIUITI ®YTYPA AKTUBHOI'

Ipajiu ce MoJ MapTHIUIICKEe OCHOBE U cy(HKca 3a cBa TPH poa -Urus, -ura, -urum.
O3HauaBa pajilby KOjy HEKO e, xohe Win HamepaBa Jia U3BPILH, T€ CE YECTO
NpPEBOAM U HAMEPHOM PEUYCHUIIOM, TOpEe] MPWIIOLIKOT MpeBohema , kenehn /
HamepaBajyhu /xotehu / ¢ Hamepom na...”.

amaturus, a,um — koju, -a, -¢ HamepaBa J1a Boau / Hamepasajyhu a Bosu / 1a
BOJIH;

moniturus, a, UM — KojH, -a, -€ JKeJIu J1a OTIOMHUEbe / ¢ HamepoM Jia oriomeHe / 1a
OnoMeHe (OToOMHULE);

scripturus, a,um — koju, -a, -e he nmucatu / xorehu aa nume / Aa numie (Hanuiie);
facturus, a,um — koju, -a, -e Hamepasa ja unnu / xenehu na ynnu / ga (y)4uHu;
auditurus, a, um — xoju, -a, -e xohe n1a ciryma / Hamepasajyhu na ciayma / 1a
ciyma (gyje).

Kaja ce mapTULUI 3pYKH Ca UMEHOM y a0JaTHBY HE3aBHCHUM OJ OCTaTKa
pedenune, (GopMmupa T3B. abNaTHUB ancoidyTHH 17, 1ok ce maprumun QyTypa

Y7 Bugu ctp.

102



Latina sunt, leguntur!

3IPYXKyje C TiaroioM ,amaturus sum” wu Qopumupa T13B. nepudpacTudHy
KOHjyTranujy akTuBHy &,

O N GRAWNPE

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Be:x0a

Bex0a; ananm3upaj u mpeBenn AaTe peueHHIIE.

Spiritus movens.

Volens, nolens

Nihil agenti dies longus est. ago 3.

Romani cubantes cenabant. cubo 1.

Errata corrige! erro 1.

Facta infecta fieri nequeunt.

Sero venientibus ossa (manent). venio 4.

Ciceronem ex exilio redeuntem amici salutaverant. red-eo red-ire red-ii red-
itum , redeuns, redeuntis

Romani compluribus proeliis victi non desperaverunt. vinco vincere vici
victum

Leonidas pro patria fortissime pugnans occisus erat.

Refero relata. re-fero referre re-tuli re —late vratiti, pricati

Rem actam agere. Mlatiti praznu slamu

lugurtha pacem petiturus Romam venit.  peto petere petivi petitum
Spartacus suos cohortatus*® in hostium aciem irruit.

Ave, Caesar, morituri te salutant! morior 3. mortuus sum

Appelles pinxit Alexandrum Magum fulgur tenentem.

Poema loquens picture, pictura tacitum poema esse debet. loquor 3. govoriti
Quidquid id est timeo Danaos et dona ferentes.

Puer parentibus et magistris oboediens laudatur.

Archimedis sepulcrum saeptum undique vepribus et dumetis repperit Cicero
cum esset in Sicilia.

118 Bynm crp.
119 nemonenTnu rnarox part. perf. pas.
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IIpeBoa OPUTHHAJIHOT TEKCTA

» AHanu3upaj u MpeBeid OPUTHHAIHY TEKCT.
Bracciolini
36. De sacerdote qui caniculum sepelivit

Erat sacerdos rusticanus in Tuscia admodum opulentus. Hic caniculum sibi carum,
cum mortuus esset, sepelivit in coemeterio. Sensit hoc Episcopus, et, in eius
pecuniam animum intendens, sacerdotem veluti maximi criminis reum ad se
puniendum vocat. Sacerdos, qui animum Episcopi satis noverat, quinguaginta
aureos secum deferens, ad Episcopum devenit. Qui sepulturam canis graviter
accusans, iussit ad carceres sacerdotem duci. Hic vir sagax: 'O Pater," inquit, 'si
nosceres qua prudentia caniculus fuit, non mirareris si sepulturam inter homines
meruit; fuit enim plus quam ingenio humano, tum in vita, tum praecipue in morte.
'‘Quidnam hoc est?' ait Episcopus. "Testamentum,' inquit sacerdos, 'in fine vitae
condens, sciensque egestatem tuam, tibi quinquaginta aureos ex testamento reliquit,
quos mecum tuli." Tum Episcopus et testamentum et sepulturam comprobans,
accepta pecunia'?’, sacerdotem absolvit.

120 Abl. Abs. “npumuBIIM HOBAI”.
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Latina sunt, leguntur!

IHNEPUOPACTUYHA KOHJYTAIIMJA AKTUBHA

®  je KOHCTPYKIIMja KOja c€ TpajJy OJ1 MapTHIUNA (PyTypa U rjiaroia OuTH.
[IpeBonu ce Ha cpricku momohy n3pasa:

— HaMepaBaM J1a, HamepaBajyhu 11a, ¢ HaMepoM Ja...
— HAMEPHOM PEUYCHHUIIOM
—xenuM / xohy, kaHuM 1a, sxenehu 1a, xotehu 1a, BOJbaH CaM...

OBH u3pa3u cToje y OHOM BpeMeHy y kKoM je rmaron ESSE, a rmaron y
MapTUIMITY U3PakaBa 1ita cyojexar skenu / xohe WK HaMepaBa Ja ypaIH.
EBo Hekonuko npumepa:
1. Iniuriam qui facturus est, iam fecit.
2. Caesar non solum Galliam, sed etiam Britanniam imperio Romano
adiecturus fuit.
3. Populi nostri libertatem patriae simper defensuri sunt.
4. Sallustius scribit: ““ Bellum scriptures sum, quod populous Romanus cum
Iugurtha gessit.”
5. Cicero, cum ex ltalia fugiturus erat, a militibus Antonii neccatus est.

AOJaTHB ancoJyTHH

Beh cmo PEKIM Ja MNapTUOHWIl HOpHIlajia TJAroJCKuM IpUACBHUMA H
MOMEHYJIH /13, KaJia Ce YAPYKH ¢ IMEHOM (MMEHHIIOM, 3aMEHHUIIOM, OpojeM), MOKe
(dopmuparn moceOHy 1enuHy (arcoiyTHY) OABOjeHy Ol OCTaTKa PEYEHHILE, 3a
Pa3jIMKy O BC3aHOT IMapTUILIUIIA. Taksa KOHCTI)YKLII/Ija 30BC CC aIlICOJIYyTHHU abilaTus
¢ maprurmom (ablativus absolutus cum participio). ITapTurium ce ¢ IMEHOM ClIaXe
y poay u Opojy, a Kako Kayke U caM Ha3MB Hajla3u ce y abnaruBy. MMe je cyOjekar
KOHCTPYKLHj€, a MapTULUI je TPeAUKaT KOju MOXXe OUTH y aKTUBY M IAaCUBY Y
3aBUCHOCTHU O[] CTamkba paamheE.

MapTuuun mnpe3eHTta yka3yje Ha HCTOBPEMEHO BpLICHE Paglmbe ca IJaBHUM
TJ1Iarojom.
abl. 6p. duo part. praes. ri. litigo 1.

Duoblis ljtigamtibus tertius gaudet. JTox ce apojuua caabajy, tpehn

ce panyje.
pany] >

abJaTHB arCoNyTHH TJIaBHA PEYCHHIIA
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JOK MapTHIIHII nep(])eKTa, Ja C€ Ta paama ACCujia mpe paame rJIaBHOI IJ1aroJia:

part. pf. abl. um.
accipio 3. pecunia, ae

T [

Accepta pecunia episcopus et testamentum et sepulturam comprobans 2

sacerdotem al)SOIVit. Ysemn nosau / nowro je yseo HoBaw, GuCKyI je 0CI060AHO

CBEIITEeHHUKa 01d0paBajyhn i TeCTaMeHT Y
abJaTHB arcoIyTHU

caxpasy.

peucHuIa L »

episcopus absolvit rmaBHa
>

Kao mrro mpumehyjemo, y JaTHHCKOM je3WKy ce ablaTHB arCOMYTHU HE

onBaja 3ameroM. [IpeBoau ce 3aBHCHMM pedeHHIIaMa (BPEMEHCKOM, IOILyCHOM,

Y3pPOUHOM, MOTOAOCHOM), MPWIOIIKMM H3pa3uMa, IJarojCKUM NpUIO3uMa WX

HE3aBHCHUM peueHHIIaMa Koje ce MOBE3Yjy BE3HUKOM .

U3 abnaTuBa arncojyTHOT C MAPTHIUIIOM Pa3BUO CE 401AMUE AncoaVmHU

0e3 napmuyuna, MTO ce BUAX Ha ciepehemM npumepuma;

Romulo regnante = Romulo rege
Caesare ducente = Caesare duce
nobis ignorantibus = nobis ignoratis

3a POMy.HOBe BJIaJaBUHEC, KpaJbe€Bamkha

oz BohctBom Lleszapa

0e3 Halller 3Hama.

Nwme ce Besyje ¢ IMEHUIIOM WIIH TTPHJIEBOM KOjU 03HAYABajy:
Heky dyukuujy: rex, dux, imperator, adiutor, consul, praetor, dictator, auctor...

y3pact/mo6: puer, iuvenis, senex

crame: Vivus, salvus, invitus, ignarus, plenus, nullus...

121 Abl. Abs. “npumuBIIM HOBAI”.
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Latina sunt, leguntur!
IIpeBoa OpUTMHAJHOT TEKCTA

» AHanu3upaj ¥ MpeBed OPUTHHAIHH TEKCT.
He3ap, Komentapu o I'asickom paty, oxsioMuu

He3ap y Maupuky, ycranak I'ana

His rebus gestis cum omnibus de causis Caesar pacatam Galliam existimaret,
[superatis Belgis, expulsis Germanis, victis in Alpibus Sedunis,] atque ita inita
hieme in Illyricum profectus esset, quod eas quoque nationes adire et regiones
cognoseere volebat, subitum bellum in Gallia coortum est. 2 Eius belli haec fuit
causa. P. Crassus adulescens cum legione VII. proximus mare Oceanum in
Andibus hiemabat. 3 Is, quod in his locis inopia frumenti erat, praefectos
tribunosque militum complures in finitimas civitates frumenti causa dimisit.
Ipse conventibus Galliae citerioris peractis in Hlyricum proficiscitur, quod a Pirustis
finitimam partem provinciae incursionibus vastari audiebat. 6 Eo cum venisset,
civitatibus milites imperat certumque in locum convenire iubet. 7 Qua re nuntiata
Pirustae legatos ad eum mittunt qui doceant nihil earum rerum publico factum
consilio, seseque paratos esse demonstrant omnibus rationibus de iniuriis
satisfacere. 8 Accepta oratione eorum Caesar obsides imperat eosque ad certam
diem adduci iubet; nisi ita fecerint, sese bello civitatem persecuturum
demonstrat. 9 Eis ad diem adductis, ut imperaverat, arbitros inter civitates dat qui
litem aestiment poenamque constituant.

Caes. Bell. Gall. 3.5.et 5.1.5.
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IEPYHI U T'EPYHAUB

Meby rnaroncka uMeHa crajajy repyHj, Kao TJarojicka MMEHHUIA, U
repyHIUB, Ka0 TJIaroJICKy MPUIEB.
% T'epynna je rinarosicka umenuna O JeKIMHAIM]E KOja UMa CaMo jeTHUHY.
I'panu ce ox hopmanta -nd- 3a 1. u 2. koHjyrammjy, Tj. -end- 3a 3. u 4.
KoHjyranujy. HomuHaTtHB repyHaa je "HQUHATHB aKTUBHOT MPE3EHTA,
JIOK C€ OCTaJIM Ma/Ie)kl MEHajy Mo MyIKoM poay O nexnuHanmje:

Nom |dare naBame/math  |monere  |agere  |facere punire
Gen |(causa) dandi |(pazu) maBama |monendi
Dat |dando JaBaby agendo
Acc | ad dandum 3a jaBame / ad faciendum
aa 1a
Abl |dando naBameM / puniendo
naBajyhu

lepynn Hajuenthe mpeBOAMMO Ha CPIICKM je3WK HAIIOM TJIArOJICKOM
UMEHHIIOM Ha -He, JOK a0JaTHB TepyHIa MOXXEMO IIPEBECTH M TJIaroJCKHM
IPHUJIOrOM cafaiimbyuM Ha -hu. Takole, aky3aTHB repyHuBa ca MpeuioroM ce 4ecTo
npeBoan (pHUHAITHO, KA0 ¥ TeHUTHUB ca causa / gratia.

» Ilpesectu npeTxoaHe npumepe!

VY cnydajy na repyHI uma objekar y aKy3aTuBy, Hajuemnhe aojas 110
npenacka repynjga y repyHaus (B. mone [epynous).'?? V tom ciyuajy objexar
npesniasy y najiex repyHia, a TepyH NOCTaje repyHIuB, U Kao TakaB, IPHICB Ce ca
CBOjOM HMEHHIIOM CJIaXKe y POy, OpOjy U MajeKy.

o0jexat y
aKy3aTUBY ﬂ
Triumvirum rei publicae constituendae fui. < Triumvirum rem publicam
constituendi fui. < 1

N |

o0jekar npeja3y y TeHUTHB, a TePyH]I pesiasy y

T€HUTHUB IrepyHaa
KOHGFI/ijM O TPpHU YJiaHA 3a KOHCTUTYUCAKC IPIKABE.

122y ciyuajy xakodoHuje, Tj. FOMUIIaE-A TIOMAa3HUX 3aBPLIETAKA HE J0JIa3H [0 OBE
TpaMTHYKE TI0jaBe.
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Latina sunt, leguntur!

» OO0jacHuTtH HCTY TI0jaBy y cieacheM npuMmepy U3 TeKCTa KOjH je
pabhen:
» XV virum sacris faciundis'?... fui. < sacra faciundo... fui.
Konerujym o meTHaecT 4aHOBa 3a 00aBJbambEe CBETUX JIyKHOCTH.

«» TepynauB je riaroicku npuaeB O U A JeKIWHAIM]E KOJH MMa
KapaktepuctiuuHe 3aBpuietke —(€)ndus, a, um. TepyHauBH
WCKa3yjy TAacCHBHY pajiby, Tj. palmy Koja Tpeba 1a ce BpIIH
(participium necessitatis), 1ok Heramuja oBOr MpHICBa yKa3yje Ha
pammy Koja ,He cMme / He Moke na ce Bpum’. ATpuUOyTHBHA
ynotpeba repyHAWBa je peTKa W TaJa Ce TEePYHAMB CIaXe C
MMEHUIIOM y POy, OpOjy M Majexu.

Kanma ce repyHIuB yapyd ca IJIarojoM esse y OWJIO KOM BpEMEHY
(mpenukatHa ynotpeba) Hactaje T38. IEPUPPACTUYHA KOHJYT'ALIUJA
IMACHUBHA. Ogaj 06auk ce mpeBoau nomohy uspasa ,,rpeda aa..., Mopa ja Ce...,
BaJba [1a... WM He CMe J1a..., He Tpela Ja..., He Mo:Ke ce...” y OHOM BPEMEHY Y KOM
je riaroj esse + IJIaroJ y MacuMBy HJIH MOBPATHOM OOJIHKY.

» Liber legendus est. Kibura tpeba aa ce uura.
» Liber legendus fuit. Tpe6aio je MPOYUTATH KEHUTY.
» Hic liber non legendus erit. OBa kmwura Hehe cMeTy /1a ce UnTa.

YKOIUKO MOCTOj| BpUIMJIALl TACUBHE pajme, Taj Bpumian je y JJATUBY
(dativus auctoris, 1aTuB pagHOT JIKIIA).
» Hi libri legendi nobis sunt. Basba Ham 1a 4uTamMo OBE KEHHTE.
Kao mTo yo4aBaTe, repyHIUB Ce C MIMEHHUIIOM Ha KOjy C€ OJHOCH CIIaKe y POy,
Opojy u mazexy.
Vxkomuko ce mpeamer (cybjexar) pammse He HABOIH, TEPYHIWB CTOJH Y
CpelmbeM poly HOMUHATHBA jeTHUHE:
» Legendum est.
Tpeba unraTn. / Tpeba aa ce umra. / Basba unraru.

123 NIy6nera apxanuno ox faciendis.
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22.

Be:x0a

Bex0Oa: aHanu3upaj v npeBean 1aTe PeUCHHMIIE.

Ars bene dicendi Siciliae inventa fuit.

Modus operandi. Modus vivendi.

ME vocas ad scribendum.

,Ceterum censeo Carthaginem delendam esse!* verba Catonis erant.
De gustibus non disputandum est!

Memoria nobis cotidie exercenda est.

Quid est optimum discendi genus ?

Romani ad bellandum spemper parati erant.

Q. Fabius Hannibalis impetum cunctando fregit.

. Verum dicere ridendo.

. Vivis non ad déponendam sed ad confirmandam audaciam.

. Legibus parandum nobis est.

. Tempori serviendum est.

. Hannibali Alpes superandae fuerunt.

. Gravis iniuria facta est et non ferenda.

. Corpora mortuorum Aegyptiorum condienda erant.

. Nilla causa ilista cuiquam esse potest contra patriam arma capiendi.
. Helvetii pacis petendae causa legatos ad Caesarem miserunt.

. Imperator Probus in Pannoniam multa milia militum ad paludes

siccandas adduxit.

Philosophi saepe de contemnenda morte disputabant.

Ita Numitori regno permisso Romulum Remumgue cupido cepit iis
locis, quibus expositi erant, urbis condendae. Liv.

Non est saepius in uno homine summa salus periclitanda rei publicae.
Cic. Cat.



Latina sunt, leguntur!
IIpeBoa OpUTMHAJHOT TEKCTA

» AHanu3upaj u MpeBeid OPUTHHAIHYU TEKCT.
Phaedrus, Fabulae Aesopiae

Lupus et agnus.

Ad rivum eundem lupus et agnus venerant
Siti compulsi; superior stabat lupus

Longeque inferior agnus. Tunc fauce improba
Latro incitatus iurgii causam intulit.

5Cur, inquit, turbulentam fecisti mihi

Aquam bibenti? Laniger contra timens:

Qui possum, quaeso, facere, quod quereris, lupe?
A te decurrit ad meos haustus liquor.
Repulsus ille veritatis viribus:

10Ante hos sex menses male, ait, dixisti mihi.
Respondit agnus: Equidem natus non eram.
Pater hercle tuus, ille inquit, male dixit mihi.
Atque ita correptum lacerat iniusta nece.
Haec propter illos scripta est homines fabula,

Qui fictis causis innocentes opprimunt.
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NHOUHUTUB

Amare est vivere = amor est vita

WNuduauTHB je ritaroiacka umeHuna. To ce Hajoo/be MOXKE BUIIETH Y TPUYKOM
JE3WKy KOju uctpe NHUHUTBA MOKE 1a CTABU WIAH U J1a Ta MEHha 110 TaIeKIMa.

WNuduanTHB je u rmaron 6e3 GUHUTHOT O0NHKa (JIUIa KOje BPIIN Paamy),
o yemy je u J00mo Ha3uB. MHpuHUTUB nakie uma o6e Te pyHnkiuje. Hajuenrhe ce
ynoTpedJbaBa Kao TOMyHa APYTHM OC3ITHYHUM TJIarojiMMa | u3pa3uma:

Difficile est satiram non scribere. Temiko je He mUcaTH caTUpy.

Noli turbare circulos meos! He kBapute moje kpyrose!

Magistrum irasci decet. He nonukyje 1a ce yuurtesb JbyTH.

Dulce est pro amore mori. Ciatko je MpeTH 3a Jby0as.

Vincere scis, Hannibal, victoria uti nescis. Xauubame, 3uam mobehusaru, a
KOPUCTHTH 1o0e1y He 3HaIl.

NnduHuTHB y hyHKyuju 2nazona noxasyje akTUBHY WM TACUBHY PaIiby
KOja ce y OJHOCY Ha TJIaBHH TJIarojl MOXE BPIIMTH HCTOBPEMEHO (MH(PUHHUTHB
npe3eHra), aHtepuopHo (MHGUHHUTHB mepdexta) W moctepuopHo (MHPUHUTUB
(dyTtypa), oTya 1 BeroBu criegehn MOPQOIOIIKH OOTHIIH:

KOHjyT. aKT. Ipe3. Tiac. MPe3eHT aKT. nepexT nac. nepdexr
aKT. QyTyp nac. pyTyp
1. |amare |amari |amavisse [|amatum,am,um!?* |amaturum,am,um |amatum iri
amatos, as, a amaturos,as,a
esse esse
2. |monere [monerijmonuisse |monitum,am,um moniturum,am,um |[monit
monitos,as,a esse [monituros,as,a
esse
3. |legere |legi [legisse lectum,am,um lecturum,am,um |lectum iri
lectos,as,a esse |lecturos,as,a
esse
m |capere |capi |cepisse captum,am,um capturum,am,um |captum iri
iri- captos,as,a esse |capturos,as,a
i0 esse
4. |audire |audiri |audivisse?®|auditum,am,um auditurum,am,um |auditum iri

124 Mose na cToju u y HOMMHATHBY, alM ce Jemhe jaBiba y aKy3aTuBy.
125 Yecty cy 1 cHHKOTIMpaHU 06U Kao ,,audisse”.
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Latina sunt, leguntur!

auditos,as,a esse |auditos,as,a
esse

Kao mro ce u3 HaBeneHe Tabene MOXKE 3aKJbYUHUTH, MHOUHUTUB ce
Hajuemhe KOPUCTH y KOHCTPYKIIMjaMa aKy3aTHBa M HOMUHATHBA C HHOUHUTHBOM,
KOje MOCTOj€ y MHOTUM jesuimmal?®. Y cprckoM jesnky cy TO U3pHYHE pEUEHHUIIE.
Takohe, kama ympaBHH TOBOp TIpelia3d y HEYNpaBHH OH Jo0uja OOJIHMK

KOHCTPYKITHj€ aKy3aTHBa C HHPHHATHBOM.

Hpenou OPUTHMHAJJHOI' TEKCTA

» AnHanu3upaj v IpeBeId OPUTHHAIHU TEKCT.
Phaedrus, Fabulae Aesopiae
Ranae ad solem.
Vicini furis celebres vidit nuptias
Aesopus et continuo narrare incipit:
Uxorem quondam Sol cum vellet ducere,
Clamorem ranae sustulere ad sidera.
Convicio permotus quaerit luppiter
Causam querelae. Quaedam tum stagni incola:
Nunc inquit omnes unus exurit lacus
Cogitque miseras arida sede emori.
Quidnam futurum est, si crearit liberos?

126 | want you to go.
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AKY3ATUB C THOUMHUTUBOM

Marus cantat.
Video Marcum.

Video Marcum cantare. inf. praes.
BuauMm na Mapko nieBa. Bungum Mapka kako nesa.
Video Marcum cantaturum esse. inf. fut.
Bumum na he Mapko na niesa.

Video Marcum cantavisse. inf. pf.

Bunum 1a je Mapko oTnieBao (mecmy).

AKO mMaMoO JBE HE3aBHCHE PEUYCHHIIE Y K0joj je cyOjexaT mpBe objekar
JIpyre, Taja HacTaje KOHCTPYKIIMja Koja ce 30BE aKy3aTuB ¢ MHPUHUTHBOM. Tana
cy0jekar KOHCTPYKIIHje CTOjU Y aKy3aTHBY, & HETOB MPEIUKaT je y WHOUHUTHBY.
Bpeme nHbUHATHBA yKa3yje HA TO Ja JIM je pajimba HCTOBpeMeHa (MHd. Mpe3eHTa),
nocrepuopna (nHpuHUTHB (yTypa) WM aHTepropHa (MHOUHUTUB mepdeKTa) y
oJHOCY Ha rnaBHH Tiaroi (verbum regens) koju Hac yBOIM Y KOHCTPYKIH)Y
aKy3aTuBa ¢ HHPUHUTHBOM.

AKy3aTuB ¢ ”HOQUHUTHBOM MOXe OUT y PyHKIHUjU 00jekTa, mTo je yemhe,
u'y GyHKiuju cyojexra. Y GyHKIMjU 00jekTa cToju y3 riarosie ropopema / dicendi
(dico, trado, aio, loguor, clamo, nuntio, polliceor, scribo, iubeo, veto...), murubemnsa,
ocehama / sentiendi (sentio, scio, video, lego, audio, cognosco, cogito, credo,
memini, obliviscor...) / aymeBHor crama u ocehama / affectuum (gaudeo, doleo,
irascor, grstulor, ivideo...), xTema, xepe / voluntatatis (volo, cupio, malo, nolo):

Bexo0a

Bex0a: ananusupaj u npeBeu JaTe peYeHUIIC.
1. lam Aristarchus docebat terram circum solem moveri.
Scio me nihil scire.
Socrates dicebat se nihil scire. JWPCKTHH Pe(IICKCHB
Aesopum, clarum fabularum scriptorem, servum fuisse narrant.
Milites dixerunt se ad pugnandum paratos esse.
Xerxes putabat se facile Athenienses victurum esse.
Legimus Spartacum fortiter contra Romanos pugnavisse.
Quis nescit Graecos multas colonias condidisse?
Ceterum censeo Carthaginem delendam esse.

©OoN LN

114



10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

Latina sunt, leguntur!

Apud Homerum legimus Patroclum ab Hectore intrfectum esse.
Pollicemur nos cras centuros esse.

Gaudeo te valere. Ego valeo.

Augustus dolebat Verum magnam cladem accepisse.

Demosthenes non patiebatur Athenas Philippo servire.

Spartiatae puerorum corpora labore et inaedia firmari volebant.
Lycurgus Spartam fortitudine civium quam moenibus muniri maluit.
Caesar milites castra muniri iussit at pontem rescindi vetuit.
Ariovistus Caesari respodit se prius in Galliam venisse quam populus
Romanus.

Dignem laude virum Musa vetat mori.

Graeci corpora iuvenum labore firmari voluerunt.

VY dyukimju cybjexTa y3 de3nudne riaaroie (apparet, decet, oportet...) u
u3pase (verum est, aparet est, dignum est, fas est...), Anansupaj u npeBeau ate

peucHUIe.

No o k~wdpE

ludicem irasci dedecet.

Fama est Sabinas a Romanis raptas esse.

Notum est Pompeios terrae motu vastatos esse.

Necesse fuit Octavianum et Antonium aemulationem intercedere.
Oportet illum regnare.

Fama est Roamam a Romulo conditam esse.

Narrationem tres habere res oportet: ut brevis, ut aperta, ut probabilis sit.

HPEBOZI OPUTHHAJHOI TEKCTA

» Amnanusupaj v mpeBear OPUTHHAIHH TEKCT

Phaedrus, Fabulae Aesopiae

Canis per fluvium carnem ferens.

Amittit merito proprium qui alienum adpetit.
Canis per flumen carnem cum ferret natans,
Lympharum in speculo vidit simulacrum suum,
Aliamque praedam ab altero ferri putans
Eripere voluit; verum decepta aviditas
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Cuexxana BykaannoBuh

Et quem tenebat ore dimisit cibum,
Nec quem petebat potuit adeo adtingere
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Latina sunt, leguntur!

HOMMWHATHUB C UTHOUHUTUBOM

TO je KOHCTpyKIMja CIMYHA aKy3aTHBY ca WHMHHHUTHBOM. YBOJE ra
rnaronu y nacuy Videre, dicere, putare, existimare, iudicare, iubere, vetere,
sinere, audire, nuntiare, fertur / feruntru, traditur / traduntur (mpuua ce,
NPHUIOBEA C€), C THM IITO j¢é HOMUHATHB C HHQUHUTHBOM JIMYHA KOHCTPYKIIH]a.
To 3nauu 1a cam riaBHu riaron (Verbum regens), Koju je y macuBy, TOBOPH KO je
BpIIWIIALL paIibe HHQUHATHBA.

Videor errare. Yunu ce ja (ja) rpermm. Videmur erravisse. JacHo
je na cMo (MH) MOTPEeIIUIIH.

Videris erratura esse. Mzrirena aa herr (i) morpemmrtu. Videbimini errare.
IMoka3zahe ce ma (Bu) rpemure.

Videbatur errare. Yunmo ce aa (on/ona) rpemm.  Visi/ae sunt errare. Bumerno ce
na (onu/ ONe) rperire.

Hakie, nuime y macuBy, Koje Moke OWTH y OWJIO KOM BpeMeHy, jaCHO Ham
03HauaBa Ko je BPIIWIAI] pajkhe MHOUHUTUBCKOT TJIaroyia. Y HalleM ce je3UKy MaKk
NpeBoAN 6e3JHYHO. jaCHO je, BUU Ce, YMHH, Ce, H3IIIe/A.

e Qui tacet consentire videtur.

OBa KOHCTpYKLHja ce uiak Hajuemhe jaBiba y 3. IUIy 1 HOMUHATHB CE CTaBJba
Kao cy0jexaT HHPUHUTHBA aKO KEJIMMO JIa HICTAKHEMO BPIINOLA PAIHHE.

Be:xkoa

> Bex0a: ananu3upaj u npeBeu JaTe peuHuIle.

e Fertur Horatius poeta Vergilii amicus fuisse.

¢ Nuntiabuntur Carthaginienses victi esse.

e Alcibiades domum redire iussus est.

e Terentii fabulae a Laelio scribi/ scriptae esse putabantur.

e Thales primus defectionem solis praedixisse fertur.

o Dicitur historia magistra esse vitae.

o Existimantur Hippocrates et Galenus peritissimi medici fuisse.

e Fulvia, Antonii uxor, linguam Ciceronis acubus laceravisse traditur.
e Xanthippe, Socratis uxor, morosa fuisse fertur.
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Helvetii per provinciam Roamanam iter facere vetiti sunt.
Non videtur vim facere qui suo iure utitur.

Seneca a Nerone iussus est sibi venas aperire.

Litterae e Phoenica allatae esse feruntur.

IIpeBo OPUTHHAJIHOT TEKCTA

» AHanu3upaj u MpeBed OPUTHHAIHY TEKCT.
Titus Livius, Ab Urbe condita
bopba 3a ume rpana

Ita Numitori ALbana re permissa, Romulum Remumque cupido cepit in
iis locis ubi expositi ubique educati erant urbs condendae... Quoniam
Gemini essent, nec aestatis verecundia discrimen facere posset, ut dii,
guorum tutelage ea loca essent, auguriis legerent, qui nomen novae urbi
daret, qui conditam imperio regeret, Palatium Romulus, Remum
Aventinum ad inaugurandum templa*?’ capiunt.
Priori Remo augurium venisse fertur, sex vultures, iamque nuntiato
augurio cum duplex numerous Romulo se osdtendisset, utrumque regem
sua multitude consalutaverat, tempore illi praecepto, ati hi numero avium
regnum trahebant. Inde cum altercation congressi certamen irarum ad
caedem vertuntur. Ibi in turba ictus Remus cecidit. Vulgatior fama est
ludibrio fratris Remum novos trasiluisse muros; inde ab irato Romulo
cum verbis quoque increpitans adiecisset: “sic deinde, quicumque alius
transiliet moenia mea” intefectum. Ita solus potitus imperio Romulus;
condita urbs conditoris nomine appellate.

(Liv. 1.6.3; 1.7.1-3.)

127 1 xpamoBe 3a oapKaBarbe ayrypuma

118



Latina sunt, leguntur!

KOHJYHKTHUB 1 KOHJYHKTHUBCKU OBJINLIN

KoHjyHKTHB moTH4e 0 riaroia coniungere (mosesaru). To 3HauM 1a 0Baj
TJIaroJICKM Ha4YMH MOBE3yje He3aBHUCHE ca 3aBHCHUM pedeHunnama. Ho, mopen oBor
138. 3ABHCHOI' KOHJYHKTHUBA, noctoju 1 HE3ABUCHMU KOHJYHKTUB
KOjH C€ KOPHCTH y HE3aBUCHUM PEUYEHHUIIaMa PA3IMIATOT 3HAYCHA.

Tako koqm HE3BABUCHOI' KOHJYHKHUTBA umamo peueHuIe Koje
M3paxkaBajy:
1. IOACTUHABE wnmm OXPABPUBAIBE, T1j. aaxopratuBHHU
konjyukTus (coni. adhortativus)
e Eamus! Xajmemo!
e Gaudeamus igitur, iuvenes dum sumus! Pagyjmo ce crora g0k cMo
jorre mutau!
e Ne desperamus! He ouajaBajmo!
JaBsba ce yBek y 1. L.pl. con. praes., a o6nuk Herauyje je NE!

2. JBOYMJBEIBE, KOJIEBAIBE naun CYMIBY (c. deliberativus /
dubitativus)
e Quid agam? Utrum eam an maneam? lllta na pagum? Jla o na
UAEeM WU ocTaHeM?
e Quid agerem? Utrum irem an manerem? IlIra je Tpebamo ga
paaum? Jla uaem uiu a OcTaHeM?
Hajuemhe je y o6nmuky nutama. Heranuja je non. Y conj. praes. uspaxasa
caJanmocT, 'y conj. imperf. nponuroct.
3. 3AIOBECT - jycuBHU KOHjyHKTHB (C. iUSSIVUS)
e Agas! Pagu!
e Vivant ! Hek xuge!
e [egat! Heka /na una!
e Videat consules ne quid res publica detrimenti capiat. Hek ce
KOH3YJIM TOOpUHY/TIa3e J1a Ap>kaBa He MPETPIH HUKAKBY INTETY.
JycuBHH KOHjYHKTHB ce nojaBsbyje camo y 2. 1.59. u 3. I. sg. u pl. pras.
Onpuuna hopma 3aIloBeCTH je 3ampaBo 3a0paHa, alli ce OHa HAaBOJH Kao rmocedaH
00JTMK HEe3aBHUCHOT KOHjYHKTHBA.
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4. 3ABPAHY — npoxuéuruBau KOHjyHKTHB (C. prohibitivus)

e Ne agas id! He unnu To!

e Ne tangas circulos! He noaupyj kpyrose!

e Ne egeris id! cmpoorca 3abpana Jla ce HucH ycyano aa to
yuunuin!/Jla HucH T0 yurHHO!

e Ne tetigeris circulos! /la vucu nmunnyo/na kpyrose!

e Ne fugeris neve/neu?® timueris! la ce nucu ycyauo aa nodersent
HHTH J1a C€ yIuiarmui!

e Cave dicas/ fac ne dicas!*? ITasu na me usycrum!/ He rosopn!
Braxa 3anoBecT, Kao Ha MPOMUCHUMA, U3paXKaBa Ce IPE3CHTOM,

JOK CE BeoMa CTpOra 3amoBecT H3pakaBa NHepPEeKTOM U
yIepeHa je caMo Ka 2. JIHILy.
5. 7JKEJbY. ontatuBHHM KOHjyHKTHB (C. Optativus)
a) HCIy’BUBa y KOHj. IPE3EHTa 3a caJlalibocT (peTko nepdekra)
¢ Vivat academia, vivant professores, vivant membra quaelibet,
semper sint in flore!
o Sit tibi terra levis! Heka Tu je naka 3emba!
b) HeucnmywmuBa Kkesba y KOHj. uMmnepdeKTa 3a CaJallmbOCT, a
IUTycKBamIiep(eKTa 3a mpouuiocT
e Utinam omnia felicia essent! Kamo cpehe na je cse cpehno!/ O
Ja je... (anu Huje)
e Utinam ne vobis fidem habuissemus! Kamo cpehe ma Bam
HUCMO TIoBepoBaiu! (am jecMo U caJl je KacHO)
6. MOI'YRHOCT / HEMOI'YRHOCT - noTeHUUjaJIHH WIH HPeaTHH
KOHjYHKTHB ( c. potentialis/irralis)
e Credeat quis ei. Heko 0u my BepoBao. (Moxga Ou My HEKO U
BepoBao / Heko 6u Morao BepoBath)
e Crediderit quis? Ko 6u noBepoBao?
e Quid vita hominum sine amorem esse potuisset? IlIta O6u Gui0
Moryhe y JbyIckoMm KHBOTY Oe3 JpyOaBu? (iff) momTo TO HHje
Moryhe na mocrtoju XHMBOT 0e3 Jby0aBM OHJIAa OBO HCKasyje
nemoryhuoct. Heraruja je NON.
7. JOIYIITAIE — koHuecuBHH KOHjyHKTHB (C. CONCESSIVUS)

128 neve wiu neu je Kajx UMaMo B HETalwje.
129 Pimepatus rnarona caveo 2/ facio 3. y3 KOHjyHKTHB Takol)e M3pakaBa 3aIlI0BECT HIIH
3abpany!
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Latina sunt, leguntur!

Omina possideat (praes. 3a cagammoct, hon possidet aera Minos.
Makap Munoj Makar uma cBe, He mocenyje u Ba3myx.

Ne fuerit (perf. 3a mpouutoct) Graecia magna, at multos clarosque
viros genuit. Hej je I'puka u Guna Manena (Huje Oniia BEIHUKa), MIakK je
n3onuna OpojHE U CIaBHE JbY/IE.

Heramnnja je NE.
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KOHJYHKTUBCKH OBJIUIU 1O BPEMEHUMA

KoHjyHKTMB MMa dYeTHpH TJIarojicka BpeMeHa y aKTHBY H TMaCHBY:
npe3ent, umnepdpek (MHbexkTyMm) mepdekar, miyckBammepderar (KOH(OEKTHM).
Bpeme koHjyHKTHBa yKa3yje Ha Tpajame, a HE Ha BpeMe BpIIema paame. Dytyp
HEMa KOHJyHKTHB, amu Ccy QYTypcKd oOIuIu
KOHJjYHKTHBCKHM, @ M0 3HAYCHY Cy UM 4Yak u Onucku. To ce Hajoosbe MOXKE yOUUTH

TOTOBO HWIACHTHUYHH Ca

Y XUIIOTETUYKUM pE€YCHHUIIaMa.

fuerim
fueris...

fuissem
fuisses....

-em/am -er/ar -(e)rem -(e)rer
-es/as -eris/aris -(e)res -(e)reris
-et/at -etur/atur -(e)ret -(e)retur
-emus/amus -emur/amur -(e)remus -(e)remur
-etis/atis -emini/amini -(e)retis -(e)remini
-ent/ant -entur/antur -(e)rent -(e)rentur
sim simus |-- essem  essemus -

sis sitis esses  essetis

sit sint esst essent

-erim -us,a, um sim -issem -us, a, um essem
-eris sis  |-isses esses
-erit sit -isset esset
-erimus -i,ae,a simus |-issemus -i,ae,a  essemus
-eritis sitis  |-issetis essetis
-erint sint -issent essent

[IpomenuTH cnenehe riiarojie y CBUM OOJHUIIMMAa KOHjYHKTHBA: amare, monere,
scibere, facere, punier.

130 [Tamhema panu Mosxe ce pehu 1a ce UMepQEKT Ipaau o UeNor 00IMKa HHPUHUTHBA
Mpe3cHTa: are, ere, ére, ire ¥ IMYHUX IIArOCIUX HACTaBaka: -m,s,t, must, tis, nt/r, ris,
tur, mur, mini, ntur.
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Latina sunt, leguntur!

Verba anomala, v. tabelu za konjuktiv.

Be:x0a

» Bex0a; aHanu3upaj ¥ NpeBeiy Jate peucHUIe

1.

© o Nk~ wWwD
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WNPFP OWOWOWNOOUAWNEREO

Dicam an sileam?

Nemo dubitet!

Nihil faciamus irati!

Velim dicere hoc...

Hoc vero sine ulla dubitatione confirmaverim.

Sis felicior Augusto, melior Traiano!

Audiatur et altera pars!

Per hortum ne ambuletur!

Utinam populus Romanus unam cervicem haberet!

. Sine spe vita mea misera esset.

. Qua regione te requiram?

. Meminerimus temporis acti!

. Feras quod vitare non potes!

. Ne omnibus credas!

. Puer telum ne habeat!

. Maneam an abeam?

. Utinam temporibus illis vixissem!
. Dii omnia bona tibi dent!

. Utinam taceas!

. Ut desint vires, tamen est laudanda voluntas.
. Fueris doctus, iustus non fuisti.

. Valeat tua vox illa quae vicit.

. Vivat academia,

Vivant professores,

Vivat membrum quodlibet,
Vivant membra quaelibet,
Semper sint in flore!
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IIpeBoa OPUTHHAJIHOT TEKCTA

» AHanu3upaj u NppeBear OPUTHHATIHU TEKCT.
Valerius Catullus, Carmina: 5

Vivamus, mea Lesbia, atque amemus,
rumoresque senum severiorum

omnes unius aestimemus assis.

soles occidere et redire possunt:

nobis, cum semel occidit brevis lux,
nox est perpetua una dormienda.

da mi basia mille, deinde centum,

dein mille altera, dein secunda centum,
deinde usque altera mille, deinde centum,
dein, cum milia multa fecerimus,
conturbabimus illa, ne sciamus,

aut ne quis malus invidere possit,

cum tantum sciat esse basiorum.
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Latina sunt, leguntur!

KOHJYHKTHUB Y 3ABUCHUM PEYUEHUIIAMA

[Ipema cBoM cazapikajy U 3Ha4YeHy 3aBUCHOCIOKEHE PEUCHHUIIE JETUMO Y TPH
rpyme:
1. 3ABUCHO YIIUTHE,
2. _cbI/IHanHe/HaMepHe, pedenunie y3 v. postulandi, curandi,
timendi, impediendi) u
3. _ peueHulle  (TeMIOpaJHE/BPEMEHCKE, Kay3alHe-y3pOuHe,
KOHCEKYTHBHE/TIOCIIEANYIHE, XHUIMOTETUYKE/TIOTO10CHE,
KOHIICCUBHE/ IOIyCHE, KOMIIapaTUBHE/TIOPEI0OCHE U PeIaTUBHE/OTHOCHE),
Y 3aBHCHOCNIOXEHHM peueHHIlaMa MOXKE CTajaTd HHIUKATUB KAa0 HAYMH U TO
YTIIaBHOM KaJia TIHCcall He M3HOCH CBOj CTaB WJIM MHIIUbEH-e, Beh HEKO 00jeKTHBHO
CTamkbC WIN YNEBLCHULY
Buau npumepe:
e Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes.
e Cum Caesar in Galliam venit, duae ibi factiones erant.
e luvat me, quod studia vigent.
e Hostes, ubi primum Romanorum equites conspexerunt, impetum fecerunt.
e Scipio appellatus est Africantus, quia Africam domuerat.

VY rope HaBeJeHUM TpyllaMa peueHwuIa, 4demhe ce jaB/ba KOHJYHKTHB KOjH
Hn3paxaBa MHUIJbCHC Cy6j6KTa TJIaBHEC PCEUYCHUIC, TC CC 3aTO KaxKE€ Ja Cy OHC
,»F3HYTpa 3aBHCHE”, jep HUje YHHEHHYHO CTahe, M TO YIJIABHOM TpeMa MpaBuiy
crnarama BpemeHa (B. gone Consecutio temporum).

e Antequam illi de meo adventu audire potuissent, in Macedoniam perrexi.

e Coniurati Caesarem necaverunt, quod regnum appeteret.

Hajuemrhu Be3HuIM y 3aBUCHUM pedeHMIIaMa cy Ut, CUM u Heraiuja Ne. Hexu
rpamMaTuvdapu p€uCHUIC ACJIC Ha OCHOBY BE3HUKA, HO CaMa yHOTpe6a HCTHUX BE3HHKA
ynyhyje Hac Ha decTa rpannuHa win npemnhyha 3Hauema. Tako cy no 3Hauewy
Omucke pedenumiie ca CUm causale mnmm temporale wmm mak historicum, ma u
adversativum.

Ha npumep:

e  Galli, cum rerum novarum cupidi essent, sedetiones saepe fecerunt. ITomrro

/ xama / 6y;[yh1/1 nal cy lNanmu OWJIN JKEJbHU IIpeBpaTa, 4eCTo Cy Ioau3aiu
mooyHe.
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e Sociorum est nos adiuvare, praesertim cum pro iis bellum susceperimus.
I[y)KHOCT je CaBC3HUKA Oa HaM MOMOTHY, IMIOTOTOBO LITO CMO / TUME IITO
cMo/ 360r Tora mTo cMO / KaJ ¢cMO / jep cMO MU 300T FbHX 3all04en par.
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Latina sunt, leguntur!

INPABUJIO CJIAT'AIbA BPEMEHA

CONSCUTIO TEMPORUM (C.T.)

Bpemena y maTHHCKOM je3HUKy ETMMO Ha:
T'JIABHA (nipesenT, pytyp 1 u 2, uMmriepaTuB, MOTEHIIHjall) U
HNCTOPUICKA (ummepdexar, nepdexar, UCTOPHjCKU MIpPE3eHT,
ryckBamiepdexat, HHOUHUTHB 1Tepd. Kao U mapT. nepd. mac.).

OnmHOC paamy y 3aBUCHOCIOXKEHHM pEUYeHHUIIaMa MOXKe HCKa3HBaTH:
ucmospemenocm, npeepemenocm (AHMEPUOPHOCH) U  ROC/IEBPEMEHOCH
(nocmepuopnocm). Y 3aBUCHOCTH O]I TOTa KaKaB je OHOC PaJlibi U /1a JIX Y TJIaBHO]
pPEUYEHHIIM CTOjH TTABHO WM MCTOPHjCKO BpeMe, y BelMHM 3aBHCHHX peueHHIA
CTOjH KOHjYHKTHB IIO TIpaBWIIy cjarama BpeMmeHa. bynyhwm na 3a moctepuopHy
panmy HeMaMmo KOHjYHKTHBE (yTypa, MOpaMO WX HaJOKHaJWUTH MOMONy OOJMKa
nepudpacTUyHe KOHjyraluje akTHBHE. BakHO je HarjacuTH Jla KOHjyHKTHBCKA

BpEMEHa HE MCKa3yjy BpeMe BpIIeHha paamke Beh HBHXOB BUJ, Tj. CBPLUICHOCT WA
TPajHOCT.

I''TABHO BPEME
T'JIABHA PEHEHUIIA -TJIABHO BPEME | 3ABHMCHA PEYEHUIIA
Rogo, quid agas. Iluram mira pajauii. CONi. praes. — HICTOBPEMEHOCT
Roga, quid egeris. ITutaj 1mra je (y)paamo. coni. perf. — anTeprHOpHOCT
Rogem, quid acturus sis. I[Turao Gux mra coni. praes. perif. coni. act. —
hem paguTy. MOCTEPUOPHOCT

VYKOJUKO Y I1aBHOj pEYEHHUILIN CTOJU HEKO O]l TJIaBHUX BPEMEHA, Y 3aBUCHO]
CTOjU KOHJYHKTHB IIPE3CHTA 32 UCTOBPEMEHY pajiby, KOHJYHKTHUB TepdeKTa 3a
aHTEPHUOPHY Paby ¥ KOHjYHKTHB IIpe3eHTa nepupacTHUHE KOHjyraluje akTuBHE
3a IIOCTEPUOPHY PasIby.

NCTOPUICKO BPEME

I'’'TABHA PEYEHHUIIA - UCTOPUJCKO 3ABVMICHA PEYEHUIIA
BPEME
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Rogabam, quid ageres. ITutao cam 1uTa pagini. | CONi. iMper. — HICTOBPEMEHOCT
Rogaveram, quid egisses. bruo cam nutao mra CONi. pgp — aHTEePHOPHOCT

CH ypaJuo.
Rogavi, quid actura esses. Ynutana cam 1mra con. impf. perif. coni. act. —
her paauTy. [OCTEPHOPHOCT

V npyrom ciydajy cBa ce BpeMeHa IIOMepajy 3a jeHO yHa3al y 3aBUCHUM
pedennnama. Jlakie, yKOIUKO je Y HE3aBHUCHO] PEYCHHUIIH HEKO OJ MCTOPH]jCKHX
BpEMEHa, y 3aBUCHO] hie OMTH KOHjyHKTHUB UMIMEpQeEeKTa 3a HCTOBPEMEHY paliby,
KOHjYHKTHB IUTyCKBaMIlep(pekTa 3a aHTEpPHOPHOCT M KOHjYHKTHB HMIepgeKTa
nepudpacTUIHe KOHjyraluje akTHBHE.

TabenapHu nmprka3 3aBUCHAX PEUYCHHUIIA O KopuIThemy Hajuenhnx Be3HUKA.

BPCT | BEBHUK HETA- | CTOJ | 3ABU | IVIAT'OJICKHA
A OUJA | 1VY3 CHu HAYUH
PEYE o
HULIA TJIAT
OJIA
YIIUTHE an+ MUTaTH C.T.
MapTUKYIIe -Ne, haud , pehu
E num, scio, Yy TH,
= an, utrum.., nescio, | BugeTH
E an dubit, , 3HaTH
> BE3HUK Si, 1a fortisa | u
% 7, Huje u / nisl. CIl. H3p
< He O Jin asu
=
=)
g yHUTHE
3aMeHHuIe n
NPHJI03H
ut/uti (xa) n3pase: Konjynkrus mo C.T. 3a
~ ut non, | eo, HCTOBPEMEHOCT
== .
= T | quo+ ne, ideo,
; 5 KOMITapaTuB propter
= E | (na mro) ea, ea
é E lege, ea
= consili
0...
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Latina sunt, leguntur!

ut/uti (1a) ne, postula | ITo C.T. 3a
neu, re, HACTOBPEMEHOCT
neve flagitar
€,
imperar
€,
edicere
§ ]
- S monere
> 3 ,
B hortari,
E = petere,
E = persuad
>~ ‘_g ere,
§ 2 statuere
p curare,
videre,
studere
impetra
re,
efficere
ut eo minus/ ne cave/ impedir | ITo C.T. 3a
J1a HE fac e, HCTOBPEMEHOCT
= quominus per me | prohibe
ko stat re,
= quin ( xa ue) (kpuB re&obs
3 cam, 1o | istere
E MeHe je | recusar
> KpuBH- | €,
na ) deterrer
e
ut, ne non ut/ne non CyG;j. timere, | C.T.
— ce Ooju ce Helie vereri,
g OECHUTHU OHO IITO metuer
£ JKEITH eu
‘; ne Cy0j. ce 6oju n3pasu
na he ce necuru 00jasH
OHO IITO HE XKCJIN u

129



Cuexxana BykaannoBuh

TEMIIOPAJIHE

(BPEMEHCKE)

CUM
temporale
(xan),
iterativum
(kagron, cBaku
IyT Kan),
inversum
(xammm, xKax
€T0)
explicativum
(xaym, Tume
IITO)

UT, ut
primum,
ubi/cum(primu
m)
simul(ac/atque
) 4uM, Kaj,
KaKo
post/ea(quam)
IIOomTOo, Kaxq
antequam,
priusquam,
IIP€ HEro LITO
dum, donec,
quoad,
quamdiu, 1ok,
J0rona

CUM (quum)
historicum/narr
ativum

y3 cum
temporale
CTOje YecTo
BpEM.
MPUIIO3H:
tum, tunc,
nunc, eo
tempore

AULVIUITHY

C.T.

Y3POYHE
(KAY3AJIHE)

quia

quoniam
quando(quide
m) jep, 6yayhu
Jia, ¢ 003upoM
Ha TO 73,
IIOIITO

quod
(¢paxmuuxo
KOj€ je 3ampaBo
penar.
3aMEHHUIIA UITH
Y3POUHO) IIITO,
Jep

DaKkTHYKO
quod croju
y3 u3pasze
bene, male,
opportune
accidit/fit/ev
enit

daxmu
YKO
quod
y3
TJjaroj
TIICH-
XHUYKOI'
CTamka
affectu

Y3 0Be BE3HUKE OOMIHO
CTOjU UHIUKATUB, Kajl
j€ Y3pOK pealiaH W je
YHILCHUIIA, JIOK MOXKe
CTajaTH ¥ KOHjYHKTUB
mo C.T. kana je
peueHuIIa 3aBUCHA
W3HYTpa, Tj. KaJ ce
OTIHCYj€ Y3POK IO
MHUILBEHY CYOJEKTa,
kao ko quod causale u
M3pasa Koju cToje y3
mBera
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Latina sunt, leguntur!

cum causale
(ep, Oymyhu
J1a, ¢ 003upoM
Ha TO 113,
IIOIIITO)

a quod
causale ca
HA3pazuma
(non)
est/habet
quod nihil
est quod
(uema)
3amTo aa /
(Hema )
pasjora na

um
(gauder
€,
aletere,
dolere,
irasci
..2)

TJI.
accusar
e,
laudare
vituper
are,
glaturar
e
gratiam
agere

Ilo C.T.
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MHOCJIEANYHE
(KOHCEKYTHUBHE)

ut ma

quin ma, na He
KaJl je TJaBHa
peyeHuIra
OJIPHYHA

ut

o

Jaa
HC

y3: ita, sic,
adeo, tam,
talis, tantus,
tantopereei
usmodi

V3.
fit/acci
dit/
evenit,
ut

in eo
est, ut
fieri
potest ,
ut
kompr
+quam,
ut
sequitu
r, ut
restat,
religitu
r,uti
sl.
mos/ius
est ut

y3:
non
multum
abest,
quin
ViX
teneo,
quin
facere
non
possum
, quin
temper
are
mihi
non
possum
, quin
fieri
non
potes,
quin

ancoJIyTHA ynoTpeda
KOHjYHKTHBA,

ITo C.T.

He mopa no C.T.
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Latina sunt, leguntur!

nemo
/nihil
est,
quin
non est
dubiu,
quin u
CIL
Si ni WHIUKATUB (peaj-Ha)
Si
o a KOHjYHKTI./IB
T = (moTeHIWjaHA 1
Eg E HpcaTHa)
g = MOTCHIIMjajTHa (KOH].
= g npe3 U nepd.) upearHa
g = (xoHj. mmuepdexTa u
% LTy CKBaMep(eKTa)
¥MMa W MEIIOBUTHX
00mmKa
etsi etsiamsi,
~| tametsi ne Wuaukatus.
- EJ quamaguam
= £
g O cum CT.
= g concessivum
S | cum
o q
< | adversativum
| ut
guamvis, licet
HNnaukaTus
OJTHOCHE AKo je penaTuBHA y
| 3amenune (yHKIHjU HEKe Apyre
=) fsel 3aBUCHE, OH/Ia
5 é OJTHOCHHU KOHJYHKTHB TI0 TIPaBHITY
g &= | mpunosu THX peueHnna. Takohe
= é MOJKE H IO TIOBJIAYCHhY
= E HAYMHA JIa CTOJH KOHj.
N’

HJIK aKO UMa HEKO
HOTGHHI/IjaHHO 3HA4YCH:C.
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KOIIMAPATUBHE

(IOPE/IBEHE)

qualis... talis
quantus...tantu
S

quot...tot
ut/uti/sicut
guemadmodum
/atque(ac)....
sic/ita/item,/ide C.T. ako je paxrma
m 3aMHNBEHA

u sit, velut (si),
tamquam (si),
quasi... Kao jaa

Bex0a

> Bex0a; aHamu3upaj ¥ MPeBe/In AaTe PeUCHHUIIC.
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. Nero, cum moreretur, dixisse traditur: ,,Qualis artifex pereo
. Dum spiro, spero.
. Latini flumen Tiberim colebant, quia humum frugiferam reddebat.

Do, ut des.

Notum est, cur Athenineses Socratem accusaverint.

Lacedaemonii omnibus modis prohibebant, quominus opes Atheniensium
crescerent.

Nescio quid futurum sit.

Cum Roamam venero, ad te veniam.

Lacedaemonii Themistoclem accusaverunt, quod societatem cum rege
Persarum fecisset.

Si vales, bene est, ego valeo.

Gaudemus, quod optimi discipuli estis.

Penelope textam vestem noctu retexuit, ut procos molestos falleret.

. ludex non iudicabit, priusquam verum exploraverit.

. Caesar narrabat, quomodo Galli a Romanis victi sint.

. Bene fecisti, quod ad me litteras misisti.

. Dic mihi, beatusne sis.

. Vercingentorix suos hortatur, ut communis libertatis causa arma capiat.

. Romani primo bellabant ideo, ut liberi essent, postea, ut aliis imperarent.
. Augustus metuebant, ne exercitus Batonis in Italiam irrumperet.

. Tiberius Batonem interrogavit, cur Illyrii contra Raomnos rebellarent.
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Latina sunt, leguntur!

21. Diogenes aliguando lucernam accensam gestans meridie in foro
ambulabat; rogatus, quid ageret, respondit: ,,Hominem quaero.*

22. Alcibiades, cum in Graecia tutus non esset, in Asiam profugit.

23. Pythagorei, quid quoque die egissent, dixissent, audivissent, vesperi
commemorabant.

24. Superstitio impedit, quominus ad veram rerum cognitionem
perveniamus.

25. Graeci a Troianis postulaverunt, ut Helenam redderent.

26. Alexander Magnus non constituit, ad quem regnum suum venturum esset.

27. Pluto a love petivit, ut sibi Proserpinam, Cereris filiam, in matrimonium
daret.

28. Cato Maior semper timebat, ne Carthaginiensium opes renovarentur.

29. Si reus innocens est, absolvitur.

30. Tu si animo regeris, dominus es, si corpore, servus.

31. Vitae magmorum virorum in tenebris iacerent, nisi litteris illustrarentur.

32. Plautus etsi Graecas comedias imitatus est, ,ores Romanorum deprinxit.

33. Licetvirtutem semper laudemus, tamen eam semper non sequimur.

34. Vespasianus, quamvis oarcus esset, magnam pecuniam ad reficiendum
Capitolium impendit.

35. Cato senex multas leges novas edixit quibus luxuria reprimeretur.

36. Tres sunt Parcae: una quae hominis vitam ordiatur, altera quae contexat,
tertia quae rumpat et finiat.

37. Themistocles a patre exheredatus est, quae contumelia non fregit eum, se
erexit.

HPEBOZI OPUTHHAJHOI TEKCTA

» AHanu3upaj u nMpeBeIy OpUrHHAIHI TEKCT
Phaedrus, Fabulae Aesopiae

Graculus superbus et pavo
Ne gloriari libeat alienis bonis
Suoque potius habitu vitam degere,

Aesopus nobis hoc exemplum prodidit.
Tumens inani graculus superbia,
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Pennas pavoni quae deciderant sustulit
Seque exornavit. Deinde contemnens suos
Se inmiscuit pavonum formoso gregi.

Ili inpudenti pennas eripiunt avi
Fugantque rostris. Male mulcatus graculus
Redire maerens coepit ad proprium genus;
A quo repulsus tristem sustinuit notam.
Tum quidam ex illis, quos prius despexerat:
Contentus nostris si fuisses sedibus

Et quod natura dederat voluisses pati,

Nec illam expertus esses contumeliam
Nec hanc repulsam tua sentiret calamitas.

» Ananusupaj v npeBer OPUTHHAIHU TEKCT.
Ovidius Naso, Metamorphosae, 8.183-235

Daedalus interea Creten longumague perosus
exsilium tactusque loci natalis amore

clausus erat pelago. “Terras licet” inquit “et undas

obstruat: at caelum certe patet; ibimus illac.
Omnia possideat, non possidet aera Minos.”
Dixit et ignotas animum dimittit in artes

naturamgue novat. Nam ponit in ordine pennas,
190a minima coeptas, longam breviore sequenti,

ut clivo crevisse putes. Sic rustica quondam
fistula disparibus paulatim surgit avenis.
Tum lino medias et ceris adligat imas,

atque ita compositas parvo curvamine flectit,
195ut veras imitetur aves. Puer Icarus una
stabat et, ignarus sua se tractare pericla,

ore renidenti modo, quas vaga moverat aura,
captabat plumas, flavam modo pollice ceram
mollibat lusuque suo mirabile patris

impediebat opus. Postquam manus ultima coepto

imposita est, geminas opifex libravit in alas
ipse suum corpus motaque pependit in aura.

Instruit et natum “medio” que “ut limite curras,
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Latina sunt, leguntur!

Icare,” ait “moneo, ne, si demissior ibis,

unda gravet pennas, si celsior, ignis adurat.

Inter utrumque vola. Nec te spectare Booten

aut Helicen iubeo strictumque Orionis ensem:
me duce carpe viam.” Pariter praecepta volandi
tradit et ignotas umeris accommodat alas.

Inter opus monitusque genae maduere seniles,
et patriae tremuere manus. Dedit oscula nato
non iterum repetenda suo, pennisque levatus
ante volat comitique timet, velut ales, ab alto
guae teneram prolem produxit in aera nido,
hortaturque sequi damnosasque erudit artes

et movet ipse suas et nati respicit alas.

Hos aliquis tremula dum captat harundine pisces,
aut pastor baculo stivave innixus arator

vidit et obstipuit, quique aethera carpere possent
credidit esse deos. Et iam lunonia laeva

parte Samos (fuerant Delosque Parosque relictae),
dextra Lebinthos erat fecundaque melle Calymne,
cum puer audaci coepit gaudere volatu
deseruitque ducem caelique cupidine tractus
altius egit iter. Rapidi vicinia solis

mollit odoratas, pennarum vincula, ceras.
Tabuerant cerae: nudos quatit ille lacertos,
remigioque carens non ullas percipit auras,
oraque caerulea patrium clamantia nomen
excipiuntur aqua: quae nomen traxit ab illo.

At pater infelix, nec iam pater, “Icare,” dixit,
“Icare,” dixit “ubi es? qua te regione requiram?”
“Icare” dicebat: pennas adspexit in undis
devovitque suas artes corpusque sepulcro
condidit, et tellus a nomine dicta sepulti.

OBuamje y OBOM MHUTOJIONIKO-ETHOJIONIKOM €Iy KOPHCTU XeKcameTap,
XEPOjCKH, OJHOCHO CIICKU CTHX. XeKcamerap je TpaheH o ImiecT croma, Tj. TeT
MeTapa = xekcameTap. Ctoma Moxe OWTH JaKTUIICa: AyTH, KPaTkd, KpaTku (cior)
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Cuexxana BykaannoBuh

—uu WK cHoHAgjcka: ayru, ayra (cnor) ——. Ilocienma cTona Moxe OUTH U
TPOXEjCKa: IYT'H U KPaTKh —v. Y XEKCAMETapCKUM CTOIaMa, akleHaT y CTOIH je
YBEK Ha MMPBOM JIYTOM CIIOTY. [Iy)KWHOM clloTa y CTHXY U Bepchu(ruKanijom 0aBu ce
[MPOCOAUJA.

Xekcamerap:

T UV T UV T UV T UV T v _U/I/IHI/I__

JaxkTun ce MoXke 3aMEHUTH CIIOH/IEjeM. YHYTap cTuxa mnayse Mory cehun
CTOITy, TaJla UMaMo Le3ypy, Wiu OuTn n3mMel)y aBe crore, Tana je nujepesa,
00WYHO M3a YETBPTE CTOIIE.

Daedalus interea Creten longumque perosus
exsilium tactusque loci natalis amore

3a aHTHYKY Bepcu(UKaNHjy BaXKHY YJIOTY Hrpajia je BpcTa CTHXa Koja ce
pasnmKoBalia 07 KEM)KEBHE BpCTe, a TUME W oxapehuBana Bpcry moesmje. Hekn
HOTOKH O0JIHIH Cy “TI03ajMibnBaii’” Beh rOTOBE CTUXOBHE (hOpME, Kao HITP. caTupa
WIM TaK JpaMa Kao MeTpuukd xuoOpuia. OpuruHajgaH PHMCKH CTHUX je OHo
CATYPHHMJUCKH, QId je TOJ YTUIAjeM TpPUYKe KIHKEBHOCTH OH 3aMEHCH
XeKcaMeTpoM. YmoTpeba MeTpa y Moe3uju Be3aHa je U 3a MEJOJH]jy, OJHOCHO 32
pUTaM W MY3HMKY KOjH Cy y TIOYeTKy OWiIM cacTaBHH Jieo mnoesuje. KacHuje ce
noesuja camo ckaHampana. [Ipu ckaHmupamy, akleHaT pedd ce He Moxyjapa ca
aKIEHTOM y CTHXY, jep OH 3aBHCH O] mpocojuje. Jpyra BakHa KapakTepHUCTHKA
aHTHYKE M0e3Hje U METPHUKE jecTe Jia je pruMa Onia yHyTap cTuxa, 300T 4yera uMamo
BeNMKH Opoj ¢urypa KOHCTpyKuHMja U GuUrypa IUKIHMja Kao LITO Cy aluTepanuja,
ACOHAHIIA U CII.
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Latina sunt, leguntur!
Bex0aj xexcamerap!
Claudianus, Claudius®, de raptu Proserpinae 1, 1-20

Inferni raptoris equos adflataque curru

sidera Taenario caligantesque profundae
lunonis thalamos audaci promere cantu

mens congesta iubet. gressus removete profani.
5iam furor humanos nostro de pectore sensus
expulit et totum spirant praecordia Phoebum ;
iam mihi cernuntur trepidis delubra moveri
sedibus et claram dispergere limina lucem
adventum testata dei ; iam magnus ab imis
10auditur fremitus terris templumque remugit
Cecropium sanctasque faces extollit Eleusis.
angues Triptolemi strident et squamea curvis
colla levant attrita iugis lapsuque sereno
erecti roseas tendunt ad carmina cristas,
15ecce procul ternis Hecate variata figuris
exoritur, levisque simul procedit lacchus
crinali florens hedera, quem Parthica velat
tigris et auratos in nodum colligit ungues :
ebria Maeonius firmat vestigia thyrsus.

181 Knayamje Knaynujan je 6MO PUMCKM TECHUK KOjU j€ CTBAapao M Ha IPYKOM M Ha
JIATHHCKOM JE3UKy 3a BpeMe I1apa Teomocuja u BETOBHX
cuHoBa Apkanuja u XoHopuja (kpaj 4. u moyetak 5. Beka). Bunu: CrHexana Bykaaunosuh,
Anmuuxu mum kao ucmopujcxka memagopa y necnuwmey Knayouja Knyoujana, noxropcka
muceprarja, beorpan, 2013.
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» Ananusupaj v npeBeIr OPUTHHAIHU TEKCT
Iz Letopisa popa Dukljanina (5-6) 2

Praeteria regnante Vladino exiit inumerabilis multitudo populorum a magno flumine
Volga, a quo et nomen ceperunt; nam a Volga flumine Vulgari usque in praesentem
diem vocantur. Hi cum uxoribus et filiis et filiabus atque cum omnia pecunia ac
substantia magna nimis venerunt in Sylloduxiam provinciam. Praeerat eis quidam
nomine Boris, quem lingua sua &quot;cagan&quot; appellabant, quod in lingua
nostra resonat &quot;imperator&quot;, sub quo erat VIIII principes, qui regnabant
et iustificabant populum, quoniam multus erat nimis. Igitur impugnantes
Sylloduxiam, expugnaverant eam.

Inde debellando ceperunt totam Macedoniam; post haec totam provinciam
Latinorum, qui illo tempore Romani vocabantur, modo vero Morovlachi, hoc est
Nigri Latini vocantur. Imperator (Graecorum) etiam

plurima cum eis faciens bella, sedens in solio suo, nec valens in aliquot (bello)
superare (eos), misit et fecit pacem cum eis et sic dimisit eos.

Similter et rex Vladinus cernens, quod maximam ultitudo populi esset, cum eis fecit
pacem. Caeperuntque se utrique populi valde inter se diligere, id est Gothi, qui et
Sclavi, et Vulgari, et maxime quod ambo populi gentiles essent et una lingua esset
omnibus. Deinde Vulgari, iam ex omni parte securi, construxerunt sibi villas et vicos
et inhabitaverunt terram, quam ceperunt, usque in praesentem diem.

Inter haec mortuus est Vladinus et regnavit pro eo ratimirus, filius eius, qui inimicus
nominis christiani extitit, a pueritia caepitque ultra modum persequi christianos
voluitque delere de terra et de regno suo nomen eorum, multas quoque civitas eorum
et loca destruxit et alias in servitutem redigensreservavit. at christiani videntes se in
magna tribulatione et persecutione positos, congregantes se coeperunt super
cacumina montium fugere ac fortia loca, castella et aedificia, prout poterant,
construere, ut sic evaderent manus eius.
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» Ananusupaj ¥ IpeBeId OPUTHHAIHU TEKCT.
Guislenii Busbequii*® Turcicae epistualae

I Ipsum Belgradum situm est ad confluentem Savi et Danubii, in eoque veluti in
extremo promontorii angulo, urbs vetus extat antiqua structura, multis turribus et
duplici muro munita, duabus ex partibus, iis quae dixi, fluminibus alluitur, et ea
parte, qua terrae iungitur, editiore loco bene firmam habet arcem ex pluribus et
excelsis tirribus lapide quadrate constructis. Ante urbem ingens aedificiorum
congeries, suburbiaque amplissima, in quibus variae habitant nationes, Turcae,
Graeci, ludaei,

Hungari, Dalmatae, aliae item plures...

Il Postquam in Begrado quae ad iter pedibus deese videnabtur comparavimus,
relicta ad manum sinistram in ripa Danubii Symandria, arce quondam despotarum
Serviae, Nissam versus iter facere coepimus.

Ostendebant nobis, tametsi procul, ex locis editioribus, Turcae albicantes
Transilvaniae montes et quo fere loco reliquae pilae pontis Traiani exstabant,
indicibus digitis designabant.

111 Transgressi fluvium ab incolis Moravam dictum devenimus in pagum
Servianorum Jagodnam, ubi ejus gentis ritus funebres vidimus, multum a nostris
abhorrentes. Erat cadaver in templo positum detecta facie, juxta erant apposita
edulia panis et caro et vini cantharos, adstabant coniunx et filia melioribus ornata
vestibus, filiae galerus erat ex plumis pavonis, supremum munos quo maritum iam
conclamatum uxor donavit, pileolum fuit purpureum, cuius modi virgines nobiles
illic gestare solent. Inde lessum audivimus et naenias lamentabilesque voces,
quibus mortuum precuntebantur: quid de eo tantum meruissent, quae res quod
obsequium quod solatium ei defuisset? Cur se solas et miseras relinqueret? Ethnius
generis alia. Sacerdotes muneri pracerant religionis graecae. Erant in coemeteriis
erectae in palos aut longurios pleraeque cervorum, hinnulorum et similium
ferarum de ligno dedolatae ef figies, earumgue causam quaeremus, aiebant maritos
vel patres eo monumento voluisse testari coniugum aut filiarum in abeundis
domesticis officiis celeritatem et diligentiam. Erant item ad plura sepulcra

132 Bys6ex (1522-1592) je Guo mocnamuk u aumuiomara uapa depaumanaa kox Cyjenvana
BennganctBenor. bro je Beoma y4eH, 6aBro ce ctapuHaMa, OTKpro je Monumentum Ancyranum.
Y 0BUM OTOMITIMA OTIUCYj€ CBOj IIyT Ka AMacuju nipeko beorpana, Jaronuae n Huma.
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appensae comae, quas mulieres aut puellae in funere necessariorum luctus
indicium posuerant.

1V Haud magno intervallo a lagodna occurrit nobis fluviolus, quem accolae
Nissum vocant, habuimusque eum fere ad dexteram manum comitem, donec
Nissam veniremus, et post aliquanto, vidimus in eius ripa (ubi veteris viae
Romanae vestigia superarent) etiamnunc marmoream columellam litteris
isnscriptis Latinis, sed ita mutilatis ut legi non possent. Est autem Nissa non
ignobile neque infrequens illis gentibus oppidulum.
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VERBA ANOMALA

Latina sunt, leguntur!

HeraBI/IJ'IHI/I rjarojm Cy 3anpaBO HCIPABUIHKU Yy MPOMCHHU CBOje

Mpe3eHTCKE OCHOBE, Tj. y WHAMKATHBY TpPE3eHTa, JOK OcTaje OOIWKe Tpaje

MMpaBUIIHO. HCHpaBI/IHHOCT CC KO HCKUX IJIaroja orijieaa y pa3jiniuTuM OCHOBaMa.

NHINKATHUB AKTUB
I[TPE3EHT
sum fero ferre tuli volo velle |nolo nolle |malo malle |eo ireii  [semidep.
esse fui |latum volui nolui malui (ivi) itum |HACTATH
BUTHU |(TIOA)HOCHUTU |)KEJIETHU, HE BHUIIE NRN fio fieri
XTETHU |’KEJIETHU |BOJIETU factus sum
sum fero volo nolo malo eo idem |fio
es fers vis non vis mavis is fis
est fert vult nonvult |mavult it fit
sumus |ferimus volumus nolumus |malumus  |imus —
estis fertis vultis non vultis |mavultis itis —
sunt ferunt volunt nolunt malunt eunt fiunt
NUMIIEPOEKAT
eram ferebam volebam [nolebam |malebam |ibam fiebam
eras ferebas... volebas ... [nolebas.. |[malebas ... |ibas fiebas...
erat ibat
eramus ibamus
eratis ibant
erant
OYTYP 1
ero feram volam nolam malam ibo fiam
eris feres voles noles males ibis fies
erit feret ... volet... nolet... malet ... ibit fiet...
enmus ibimus
eritis ibitis
erunt ibunt
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ITAPTULINII ITPESEHTA
(Cicero) |ferens, volens, nolens, malens, iens,
ferentis volentis'®®  |nolentis!® malentis euntis
TTAPTULAII ITEPOEKTA
(ens, entis) / [latus,a,um | | | litus,a,um [factus,a,um
ITAPTULINIT ®YTYPA
futurus, -a, -um iturus,a,um|facturus,a um
koji ¢e biti,
bududi
VHOUHUTUB [NPE3EHT®
esse lferre/ferri |velle  |nolle  |malle [irefiri [fieri
MHOUHUTUB ITEPOEKTA
fuisse tulisse/ voluisse |noluisse |[maluisse |isse factum, -am, -um
latum,am,um itum esse  |esse
esse
NH®D. OYTVYP
f latuurum, - |/ / / itum,am,um |futurum, -am,. -um
uturum, .
am, um am, -um esse esse ili fore
esse/ fitum iri
esse / fore | L.
atum iri
I'EPYH/UB
ferendus,a,um eundus, eunda, (faciendus, -a, -um
eundum
NMITEPATUB 1U 11
UMIIEPATHB ITPE3EHTA
2.es este |fer ferte |/ Inoli nolite |/ li ite
UMIIEPATUB ®VTYPA
2.esto estote|ferto fertote nolito ito itote
3. esto sunto [ferto nolitote ito eunto
ferunto nolito /

133 Yemhe ce mak kopucTu cupiens.
134 Kopuctu ce invitus — npomue 6o.ve, HeowHO, HEPaoo.
135 3a 0bnuKe KOjU MMajy U IaCHB AT je M MaCHB JI0 aKTHBA.
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HNEP®EKATCKA BPEMEHA

OO0uIH nepdexaTcKuX BpeMeHa rpajie ¢ce MOTIYHO MPaBHIIHO. JEIMHO KO
riaroJa ire 0ya3u J0 cramarma JBa | y jeJIHO UCIIPE]I IBa CyTJIaCHUKA.
AKTHUB

TIEPOEKAT

fui tuli volui nolui malui i factus,a,um.
fuisti tulisti... |volisti... noluisit...  |maluisti... |isti sum
fuit it ..
fuimus iimus nastao sam,
fuistis istis jesam
fuerunt ierunt

IIJTYCKABAMIIEP®EKAT
fueram tuleram |volueram |nolueram |malueram |ieram |factus,a,um
fueras eram
fuerat
fueramus
fueratis
fuerant
fuero tulero voluero noluero maluero iero fatus,a,um
fueris ero...
fuerit
fuerimus
fuentis
fuerint

IMACBHA BPEMEHA wumajy camo rnaromu fero ferre tuli latum wu
HEIpeIa3Hu IJIaroi €o, ire ii, itum u T0 y 0€3TMYHOM 3HaYEHY, CaMo y 3. JTUILY, IOK
ce riaroin fio kopuctu kao nacuB riaroia facio, 3. feci, factum.

IMPE3EHT

feror
ferris
fertur itur
ferimur

ferimini
feruntur
UMIIEP®EKAT |ferebar

ferebaris... ibatur
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OVYTVYP 1 ferar
fereris
eretur ... eatur
IIEPOEKAT
latus,a,um itum est
sum...
IIJITYCKBAM-
IIEPOEKAT
latus,a,um itum erat
eram
DOYTVYP 2
latus,a,um itum erit
ero...
KOHJYHKTHUB
ITPE3EHT
act./pass. semidepon.
sim feram/ferar velim nolim malim eam fiam
sis \[feras/feraris... |velis nolis malis eas fias
sit ferat velit nolit malit eat/eatur | fiat
simus feramus velimus nolimus malimus (pass) fiamus
sitis feratis velitis nolitis malitis eamus fiatis
sint ferant velint nolint malint eatis fiant
eant
NUMIIEPOEKAT
essem ferrem/ferrer  |vellem nollem mallem irem fierem
esses ferres/ferreris |velles nolles malles ires fieres
esset velletitd. |nolletitd [malletitd |iret.../iretu | fieret ...
essemus r
essetis
essent
ITEPOEKAT
fuerim  |tulerim.../ voluerim... \noluerim... \maluerim... |ierim.../  |factus,a,um
fueris latus,a,um sim itum sit , sim...
fuerit
fuerimus
fueritis
fuerint
IIJITYCKBAMIIEPOEKAT
fuissem |tulissem... voluissem |noluissem |maluissem |issem... factus,a,um
fuisses  |/latus,a,um Itum esset |essem...
fuisset  |essem... (pass)
fuissemu
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S

fuissetis
fuissent
TI'TAT'OJICKE CJIOKEHUIIE
®  E£SSe:
absum, abesse, afui OWUTH OJICYTaH, HEOCTajaTh
adsum, adesse, affui OWUTH PUCYTaH, OUTH Ty
obsum, obesse, obfui IIKOJTUTH

praesum, praeesse, praefui crajatu Ha dery, OUTH HCTIPE]T, PEAHAYUTH

prosum, prodesse, profui  kopuctuTH
prosum od pro(d) + sum  croju y 0OJMIIMMA TJI€ C€ OCHOBHH IJIAroJ MojaBibyje
y 00JIMIIUMa KOjU TIOYHEbY BOKAJIOM. Jlakie:

IIpes. prosumus
prodestis, prosunt

Nmnepdekar: proderam ut.
Oytyp I prodero, proderis ur.
[Tepdekar:  profui ur.

Possum, posse potui (mohu) moctao je ox pot(e) + sum, Te oOHIH y KOjuMa
[J1arojl MOYMkbEe CaMOTJIaCHUKOM MMajy npedukc Pot-, 10K ce Kpajibe t mpersapa y
S u HacTajy o0nuu ca -SS.
[MapTvIUI TIpe3eHTa MMajy camo CIIOKEHHWIEe praesum u absum: praesens, gen.
praesentis — mpucyran; absens, gen. absentis — oacyran, potens, potentis — moryh,
KOju Moxe. Y HekuM ¢uinocopckuMm TekctoBuMma Llunepon je mokymao na
ynotpebu oOimKe -ens, -entis MO aHAJOTHjH MpeMa TPYKAM TaPTHIUTICKAM
obnuiuma, npeBonehn gena rpukux ¢uiocoda Ha saTuHCKH je3uk. Ho Taj ce
MApTULMIT HAjE YKOPEHHO.

o fero, ferre, tuli, latum — (mox)HocUTH
I'marosncke ocHoBe: mpe3enTcka fer-, nepdekarcka tul-, maprununcka latus, a, um.

affero, afferre, attuli, allatum JIOHOCHUTHU
aufero, auferre, abstuli, ablatum OIHOCHUTH
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differo, differre, distuli, dilatum OJITOJINTH, PA3IHKOBATH CE
effero, efferre, extuli, elatum HW3HOCUTH

infero, inferre, intuli, illatum, YHOCHTH, YBO3UTH

offero, offerre, obtuli, oblatum HYIHUTH

refero, referre, rettuli, relatum Ha3aJ] HOCUTH, jaBJbaTH

Meby cnoxenune criaaa u rinarou tollo, 3. sustuli, sublatum — nuzatu.

e T'maroin volo, velle, volui uma nBe ciioxxeHure
nolo, nolle, nolui ue xenetu (01 ne-volo)
malo, malle, malui Buiire Boaetn (01 magis-volo)

e eoireiiitum — uhu:

abeo, -ire, -ii, -itum gomasutu  0beo
OJIIa3UTH, YMHUPATH
adeo NPUCTYTATH PEreo
TUHYTH, IIPOIIaJaTh
exeo H3J1a3UM praeterreo
. o0uIa3uTH
ineo ynasuta  redeo
. Bpaharu ce
Intereo nponajgatu transeo
MpeNa3uTu

o fio, fieri, factus sum — 6uBatH, mocrajatu, HacTajaTH, gorahaTu ce

I'maron fio kopucTu ce kao macuB rimarona facio, 3. feci, factum. Oaaj
[JIaroJl kMa MacHBHH
o6k nHGUHUTHBA U TIepheKaTCKUX 00JIMKa ¥ CIaaa y T3B. Verba semideponentia.
IMopen oBux HempaBwiHHX riarona, u . edo 3. edi esum — jecru je
HENpaBUIaH U HENPABUIHKA OOJIHUIIM Ce TIOAyIapajy ca o0IuIMMa Ti1arojia OuTH.
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HENOTIYHMU I''TAT'OJIN (HABOJIUMO HAJYEIIRE):

Coepi Coepisse = moueo cam
memini meminisse = cehawm ce, maMTHUM nepdekarcky 06IUILM ca
MPE3CHTCKUM 3HAUYCHEM

odi odisse = Mmp3um
aio/ inguam = kaxxem, TBPAUM

Hajuemhe ce KOPHCTE y TEKCTOBHMA y KOjUMa MMaMO PEUCHHUIE y THUPEKTHOM
TOBODY, y 3HAYEHY pede, PEKOIIIE.
for fari fatus sum — roeopuTs, Hajuenthu o6auIH Cy 3. TUIIE y 3HAYCHY TTPpHYa(JI0)
ce, roBopu(10) ce, mpuuahe ce u CII.

On rmaroma salvere, valere, avere, mopen HaBeJeHHX HH(PUHHTHBA,
KOPHCTE CE CaMO UMIIEPATHBH Y 3HAYECHbY M03/IpaBa;
Salve! Salvete!
Vale Valete!
Ave! Avete!

[maron quaeso, quaesumus ymehe ce y TMpeKTHH TOBOD Jia yOIaKu
Hape0y, y 3HaYeHy MOJIUM T€, MOJIMMO Bac.

> BexOe; aHanu3upaj v npeBe/Iy JaTe peucHUIle

Dimidium facti, qui bene coepit, habet

Ex quo pecunia in honore esse coepit, verus rerum nor cicidit.
Aequam, memento, rebus in arduis servare mentem!

Quis est, inquir Cicero, qui Tarquinium Superbum non oderit.
Vale, mi Tiro, vale et salve!

o krwd PR
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BE3/IMYHMU TI'VIATOJIN (MMAJY CAMO 3. JIMLIE)

IIpaBu 0€3JJHMYHH IJ1aroJau

pluit, pluere, pluit — maga xuma

ningit, ningere, ninguit — maga cuer BPEMEHCKE TIPHIIHKE
tonat, tonare tonuit — rpmu —
oprtet oportere oportuit Tpeda

miseret (me), miserere — >xao Mu je
piget (me) pigere piguit — mp3u me
pudet (me) pudere puduit — cpamora Mme je / cTuaum ce

NyILIIEBEHA CTakba >_
libet mihi) libere libuit libitum est — xohe (mu) ce, min ce

decet (me) — monukyje (Mu)

licet (mihi) lecere licuit licitum est — cito6oaHO / momymTeHo (MIDHE

Henpasu 0€3JHMYHH IJ1aroJau

accidit
evenit noraha ce, 30uBa ce, OuBa
fit

iuvat me — paayje me
apparet — ounTo je / jacHo je
placet (mihi) — ceuba (mu) ce

» Bex0a; ananu3upaj ¥ mpeBeIy 3a1ate pedeHuIe

Vim vi repellere licet.

Verrem suam crudelitatis non paenitebat.
Mori praestat quam cum dedecore vivere
Himini irato eripere telum oportet, non dare.
In alto mari numgum ningit.

Nolite, si tonat, sub arbores confugere!

ok~ wbdhE
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